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Norvegia
Viaggio in camper dal 26 Luglio al 27 Agosto 2018

(nella Nazione dal 1° al 22 Agosto, percorsi qualcosa più di 6500 chilometri)

Itinerario nella Nazione

Finnmark Orientale:
GrenseJakobselv    Kirkenes    UnjárgaNesseby    Vadsø    Vardø    Hamningberg 
Gamvik  SlettnesFyr  Kjøllefjord
(da UnjárgaNesseby ad Hamningberg considerata Scenic Route Varanger)

Troms:
Senja  Vesteralen (Andoya)  Lofoten

Nordland:
Saltsraumen    Bodø    Storvik    Ørnes    Glomfjord    Foroy    Ågskardet    Jektvik 
Kilboghamn  Nesna  Låvong  Laksforsen (cascate)  Bronnoysund  Torghatthullet 
Vennesund  Holm (da Storvik a Holm considerata Scenic Route Helgelandskysten)

Møre og Romsdal:
Trollstigen  Eisdal  Geiranger  Dalsnibba

Oppland:
Snøhetta  Gamlestrynefjellsvegen  Sognefjellet

Sogne og Fjordane:
Sognefjellet  Gaupne  Ornes  Lardal  Borgund  Flåm  (trenino)

Hordaland:
Hardangervidda  Odda  Utne  Jondal (Hardanger)  Låtefossen  Langfossen

Rogaland:
Nesflaten  Ryfylke  Jaeren

Vest Agder:
Mandal  Kristiansand

Nota: In blu le Scenic Routes

Percorso di avvicinamento

Lapponia svedese
Sundborn  Östersund  Vilhelmina  Arvidsjaur  Jokkmokk  Gällivare  Inari (FIN)

Percorso di rientro

Germania
Ulm  Lindau
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Lingua

Inglese (oƫmo) praƟcato dal 99% della popolazione in tuƩe le Nazioni.

Per iniziare Rimandandoli  alle  guide  professionali,  nel  diario  ho  ridoƩo  deƩagli  e  descrizioni  in modo  da  limitare  con  poche 
eccezioni quella di ogni giornata a una sola pagina. Minime anche le sensazioni provate che restano personali.

Qualche informazione (valida a Agosto 2018) prima di iniziare la leƩura e varcare la fronƟera.

Riquadri (in questa pagina alcuni esempi)
‐ Azzurro: Focus (approfondimenƟ ‐ località ‐ storia ‐ costumi)
‐ Rosa: Info (informazioni praƟche ‐ conclusioni)
‐ Grigio: Intestazioni ‐ Tabelle

Documen4 e disposizioni 

Sono sufficienƟ:

‐ Mezzo:          Carta di circolazione, assicurazione e carta verde.
‐ Equipaggio:  Carta di idenƟtà valida per l'espatrio. AƩenzione ai minori, devono avere il proprio documento personale.
Con buon anƟcipo verificate la possibile introduzione di limitazioni su quelle cartacee in favore di quelle eleƩroniche con codice MRZ.

Buona norma prima di iniziare un qualsiasi viaggio all'estero è quella di consultare il sito del ministero degli esteri italiano: h=p://www.viaggiaresicuri.it/
Possibili rischi paese ed eventuali cambiamenƟ nelle regole o negli accordi tra il nostro e gli altri sono comunicaƟ in questo sito.

Carburante

Un sito in cui verificare il costo corrente dei carburanƟ in ogni paese può 
essere h=ps://it.gas‐globe.com 

Al momento di questo viaggio i prezzi danesi erano intorno a 1.40€/Lt, i 
tedeschi circa 1.25 e gli austriaci anche soƩo 1.2.
Più cara la Svezia con prezzi simili a quelli italiani.

Discorso molto parƟicolare per la Norvegia. Qui i prezzi variano anche di 
molto. Il minimo è stato di 13,30NOK/Lt ma abbiamo visto anche 16.01. 
Quacuno parla di  una  forbice  ancora più  ampia  scendendo  soƩo  le  13 
corone ma anche sfondando addiriƩuta le 17.
Cosa  curiosa  è  che  a  parità  di  marchio  e  zona  potete  trovare  anche 
differenze di due corone al litro.
A dispeƩo del nome, il marchio Best Ɵpicamente ha i prezzi più alƟ.
Pur se curiosamente, proprio di questo marchio è stato il prezzo minimo 
verificato in assoluto.
Quasi sparito il marchio Statoil, rimpiazzato da una abbastanza capillare 
e quasi sempre compeƟƟva rete Shell e Esso.

Unico consiglio che mi sento di dare è di rimanere con carburante suffi‐
ciente a evitare il rischio di dover rifornire a tuƫ i cosƟ.
Prima  o  poi  troverete  un  distributore  conveniente  anche  in  una  zona 
dove mediamente è più caro che altrove.

Norme spicciole

FARI: In Svizzera e nei tre paesi Scandinavi le luci anabbaglianƟ so‐
no  obbligatorie anche di giorno

ALCOOL:  0.05% in Danimarca, 0,02% in Svezia e Norvegia

LIMITI:  Germania
Autostrade: Illimitato salvo segnalazioni in loco

                    Danimarca
Autostrade: 130km/h

                    Svezia
                    Statali: 80, 90 e raramente 100

CiƩà: 50
Norvegia
Autostrade: PraƟcamente inesistenƟ una volta usciƟ da Oslo
Statali: 70 e 80, raramente 90

      AƩraversamenƟ paesi: 50, spesso 60, più raramente 70
CiƩà: 50, talvolta 30

Strade, autostrade e vigne5e varie sul percorso iniziale

San Bernardino
Per  chi  proviene  dalla  Lombardia  centro  occidentale  questo  valico/tunnel 
rimane la via migliore per la Germania.
RispeƩo  al  passo  del  Brennero,  a  parità  di  chilometraggio  e  cosƟ  lascia  in 
eredità la vigneƩe svizzera con validità massima fino a 14 mesi.

Come  al  solito,  in  questo  Ɵpo  di  tragiƩo  consiglio  di  lasciare  l'autostrada 
svizzera A13 all'uscita St. Margrethen. 
Percorsi pochi  chilometri  in  territorio austriaco  (Höchst,  Fussach, Bregenz,  Lo‐
chau), si rientra in autostrada all'altezza di Lindau, già in Germania.
Questo ci dà la possibilità di evitare l'acquisto della vigneƩe austriaca per dieci 
giorni e solo pochi chilometri di autostrada e di rifornire a prezzo vantaggioso. 
Anche se in questo periodo il costo del carburante in Germania è solo di poco 
superiore a quello praƟcato in Austria.

Svizzera
VIGNETTA. Adesiva obbligatoria in caso di uƟlizzo autostrade.
Autocaravan fino a 35qli = €38.50.
Ha  validità  fino  al  31  Gennaio  dell'anno  successivo  a  quello  indicato  sulla  vi‐
gneƩe stessa e che convenzionalmente inizia il primo giorno di Dicembre.
Acquistabile in euro all'ACI o al grill Lario Est su A9, poco dopo Lomazzo.
I mezzi sopra  i 35qli devono fermarsi  in dogana e acquistare un abbonamento 
da CHF 3.25/giorno di permanenza (importo minimo: CHF 25.00)
Un eventuale rimorchio richiede la sua propria vigneƩe.

Austria
VIGNETTE. Aquistabile negli autogrill in prossimità delle fronƟere.
Vale per autostrade e traƫ di "S" bahn (superstrade e tunnel).
Per mezzi fino a 35qli 8.80€/10giorni.
I mezzi sopra i 35qli devono procurarsi il cosiddeƩo Go‐Box, registrare il mezzo 
ed entro credo due mesi inviare copia della carta di circolazione.

Germania
Autostrade per ora (Agosto 2018) gratuite fino a 75qli.
Rasthof: Come i nostri grill, carburante solitamente più costoso, anche di molto
Autohof:  Fuori  dall'autostrada,  in  prossimità  degli  svincoli.  RistoranƟ  e  anche 
qualche piccolo supermarket. Carburante a miglior prezzo rispeƩo a Rasthof
LimiƟ anƟ‐inquinamento per classe del veicolo (UMWELTPLAKETTE):
vedi h=p://www.placche=a‐ambientale.it/it/placche=a‐ambientale.html

Danimarca
Autostrade gratuite ma Ponte Oresund per Malmö (S) a pagamento e caro.

Accen4 e briciole di gramma4ca

La mia conoscenza delle lingue scandinave è nulla. Non chiedetemi come e in che circostanza si pronuncino le varie ø e å in norvegese, le ä e ö in svedese. 
Pensate solo che Å (paese) si pronuncia oh e Flåm flom con la o molto chiusa.
Kong cong ma Oslo uslu e Lofoten lufutn, pur se per purezza di dizione una inavverƟbile œ alla tedesca andrebbe posta tra la t e la n.
InuƟle poi suggerire la consultazione di qualche grammaƟca reperibile on‐line.

Userò i caraƩeri locali quando li avrò a disposizione e non sempre.
In qualche occasione li troverete, in altre li omeƩerò, (Es.: Oresund invece di Øresund (o Öresund),  Flam invece di Flåm. Bodo invece di Bodø)

Valuta

In Norvegia carte di credito (Visa e MC) e bancomat. Un migliaio di coro‐
ne però servono per qualche area sosta con pagamento in contanƟ.

http://www.placchetta-ambientale.it/it/placchetta-ambientale.html
http://www.viaggiaresicuri.it/
https://it.gas-globe.com
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Per iniziare 2 
(una volta 

entrati in 

Scandinavia)

Roaming europeo
Anche  se  la  Norvegia  non  fa  parte  della  comunità  europea  ne  ha 
acceƩato le disposizioni sul roaming.

Per cui nessun problema.
Tranne quando vi trovate sul tragheƩo KrisƟansand‐Hirtshals.

Una  volta  lasciato  lo  spazio mariƫmo  norvegese  e  si  naviga  in  acque 
internazionali non avendo ancora raggiunto quello danese, le regple sul 
roaming non valgono più e un tentaƟvo di connessione si rifleƩerà in un 
collegamento satellitare del quale vi lascio immaginare i cosƟ.
Provare per credere.

Altra  accortezza  da  adoƩare  è  che  quando  aƩraversate  la  fronƟera 
Svizzera  ‐  o  anche quando    vi  approssimate  alla  stessa  ‐  è  di  spegnare 
quantomeno la modalità LTE/4G, operazione senza la quale ad esempio 
TIM vi addebita qualche euro al giorno. 

Se nel Finnmark andate a Grense  Jakobselv passerete a qualche metro 
dalla  dogana  Russa  e  più  avanƟ  il  paese  dello  Zar  sarà  dall'altra  parte 
della rete.
Non credo che i connazionali di PuƟn onorino le regole europee sul roa‐
ming. SimpaƟco  il deƩagliato SMS che TIM vi manda con  il  suo benve‐
nuto  in Russia e con  le  infinite sequenze di # e * da digitare   prima di   
poter chiamare l'Italia.
Ma  che brividi  pensando alle mille disavventure economiche già  speri‐
mentate con questo operatore...

Traghe6 internazionali
Considerazioni
In questo viaggio uƟlizzaƟ all'andata da PuƩgarden (D) a Rødby (DK) e al 
ritorno da KrisƟansand (N) a Hirsthals (DK).

Pu=garden ‐ Rødby
Compagnia: Stenaline
Frequenza oraria
Possibile acquistare biglieƩo cumulaƟvo con Ponte Øresund o altro tra‐
gheƩo Helsingor  ‐ Helsingborg.  Le  due opzioni  costano  esaƩamente  la 
stessa cifra.

Kris<ansand‐Hirsthals
Compagnie; Fjordline (più veloce) o Colorline (più economica)
Frequenza: Due volte al giorno per ogni compagnia
Nota: In periodo di punta (inizio agosto verso la Norvegia e fine mese al 
contrario)  possibili  problemi  di  disponibilità  di  posto  in  prossimità  dei 
weekend.
Pieni ma con qualche posto ancora disponibile a metà seƫmana

Traghe6 interni
Considerazioni
Sono un po'  la  tortura di  tuƩo  il  viaggio. Anche perché possono  incidere non 
poco sul budget.
TuƩe le strade di grande comunicazione  (es. la miƟca E6 o la E39) prima o poi 
aƩraversano un traƩo di mare.
Talvolta  su  ponƟ  o  in  tunnel  soƩomarini  ma molto  spesso  per  mezzo  di  tra‐
gheƫ.
La cui frequenza è quasi sempre notevole, diciamo una corsa ogni ora, per i più 
lunghi due.
Qualche  eccezione  perè  esiste,  ad  esempio  sulla  traƩa  Jektvik  –  Kilboghamn 
con solo cinque corse giornaliere di cui la prima poco dopo le 6 di maƫna. 

Quanto sopra vale nella stagione esƟva, convenzionalmente chiusa grosso mo‐
do  a  fine  Agosto  quando  molte  traƩe  riducono  drasƟcamante  il  numero  di 
corse, talvolta eliminandole del tuƩo.
Consiglio di verificare in anƟcipo esistenza e orari.
Fondamentalmente gli operatori sono
Fjord1
Norled
Torgha=en
Boreal
Torgha=en Nord
i cui siƟ sono consultabili. Li trovate tra le informazioni nella sezione dedicata.

Prezzi
Salvo qualche  sporadica  eccezione  tuƩe  le  compagnie  applicano  la medesima 
scaleƩa di tariffazione (il conducente è quasi sempre incluso). Ad esempio:
Mezzi fino ai sei metri (es. 98NOK)
Mezzi tra i sei e i seƩe (es. 241NOK)
Mezzi sopra i seƩe (es. 283NOK)
Eccetera, eccetera

Quanto  sopra  relaƟvo ai  tragheƫ  interni di  corta e media durata  (il più  lungo 
quello già citato da Jetvik, della durata di un'ora).
Altri  sono  potenzialmente  da  tenere  in  considerazione,  ad  esempio  la  traƩa 
Bodø ‐ Moskenes verso le isole Lofoten ma questo esula un poco dagli scopi di 
un diario.

Accortezze preliminari

Svezia ‐ Motala (ponte a pagamento)
Oltre all'Øresund, quasi sicuramente incapperete in uno dei due soli ponƟ svedesi a pagamento, posƟ in prossimità uno di Sundsvall e l'altro di Motala.
Dovrebbe essere possibile registrare il mezzo ma per un solo passaggio non ho ritenuto di doverlo fare. Si traƩa davvero di briciole ‐ frazioni di euro ‐ ma dal 
pagamento via internet a posteriori e con penali in caso qualcosa vada storto, magari la stessa ricezione a casa della noƟfica. 
Non ho informazioni recenƟ relaƟvamente a quello di Sundsvall ma quello di Motala è evitabile con una deviazione di poche cenƟnaia di metri.
Semplicemente, immediatamente prima del ponte a pagamento (segnalato) prendete lo svincolo a destra. Meno di un chilometro, giretete a sinistra verso un 
ponte basculabile e gratuito. AƩraverserete la ciƩadina per poi reimmeƩervi sulla statale poco dopo quello a pagamento.

Carburante
In prossimità della Finlandia, EVITATE di rifornire in Svezia ma aspeƩate di varcare il confine.
Di nuovo, prima di entrare in Norvegia fatelo all'ulƟma goccia.
Nei pressi dell'ingresso in Finlandia e prima di lasciarla troverete distributori a con prezzi decisamente più bassi di quelli praƟcaƟ sia in Svezia che in Norvegia.
Se in Norvegia entrate sulla 971 finlandese ce ne sono un paio dopo Seveƫjärvi (FIN) e prima della fronƟera norvegese di Neiden.

Valuta, Carte di credito e Bancomat
Come già deƩo in Norvegia ma anche negli altri paesi le principali carte di credito sono universalmente onorate anche per piccolissimi imporƟ.
Qualche cenƟnaio delle rispeƫve corone servono per il pagamento di parcheggi ed eventuali aree sosta (prezzo comunemente praƟcato: 200NOK/24h).
In Svezia sopraƩuƩo ma anche in Norvegia molƟ, sportelli bancari non sono autorizzaƟ al cambio di valuta.
Prima di parƟre procuratevi una lista ‐ magari con le coordinate GPS ‐ degli ATM (Bancomat) in prossimità delle fronƟere.
Personalmente abbiamo pagato  i  rifornimenƟ di carburante con Bancomat  (PIN a 5 cifre) e  tuƩe  le altre spese  ‐ alimentari, aƩrazioni e musei,  campeggi, 
eccetera ‐ con carta di credito. In un caso (vedi testo) anche per una visita medica presso una struƩura sanitaria svedese.

Norvegia: pedaggi per ci5à, pon4 e tunnel
Non indispensabile ma uƟle registrare targa, marca, Ɵpo di carburante e classe euro. Istruzioni sul sito h=p://www.autopass.no/en/visitors‐payment

Pun4 camper service
In Svezia meridionale quasi tuƫ i distributori dispongono di stazioni di carico e 
scarico. Si  rarefanno andando verso nord.  In Norvegia non passa giorno senza 
che si  incontrino almeno due o tre segnalazioni per aree aƩrezzate per le me‐
desime operazioni. Molto spesso gratuite.

Informazioni aggiunƟve uƟli una volta raggiunta la Scandinavia.

Pur  esterna  ai  suoi  confini  geografici,  anche  la  Danimarca  ne  è  considerata  parte  e  anch'io  adoƩo  la medesima 
convenzione.

http://www.autopass.no/en/visitors-payment
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Prefazione Conosco gente col mal d'Africa.
Ma ne conosco anche con quello di Scandinavia.
Io sono immune da simili virus ma confesso che i quaƩro paesi nordici un poco il segno me l'abbiano lasciato.

Nazioni  di  grande  civiltà  e  tolleranza,  all'educazione  e  al 
senso  civico  degli  abitanƟ  si  unisce  quello  intrinseco  di 
sicurezza per chi come noi viaggia in modo indipendente.
Sarà per questo che, nonostante mi fossi ripromesso di non 
tornarci, mi ritrovo a descrivere  la nostra quarta esperienza 
lassù, 

L'obieƫvo di questo viaggio era la sola Norvegia.
Meglio, i suoi soli aspeƫ paesaggisƟci e naturalisƟci.
MoƟvazione  a  intraprendere  di  nuovo  un  viaggio 
impegnaƟvo per lunghezza e costo sono state le lacune del nostro primo viaggio in queste lande (Senja e Vesteralen 

oltre al Finnmark, allora giudicato con strade pessime).

Al contrario di quasi tuƫ i nostri viaggi,  in questo abbiamo del tuƩo trascurato  le 
ciƩà, anche quelle che custodiscono importanƟ patrimoni: nel nostro primo viaggio 
avevamo già visitato Oslo, Bergen, Ålesund, Trondheim e Tromsø.

Abbiamo  volutamente  ignorato  altre  aƩrazioni  quali  l'Atlanterhavsvegen  (Strada 
AtlanƟca) o Nordkapp  (Capo Nord) ad esempio e pur se sulla nostra strada, per  la 
seconda volta saltato gli speƩacolari speroni Prekeistolen e Trolltunga.
Linea guida del viaggio sono state alcune delle dicioƩo strade scenografiche (Scenic 
Routes) catalogate dall'ente turisƟco norvegese.
Ovviamente non  le abbiamo percorse tuƩe: ad esempio  la già vista e menzionata 
Strada AtlanƟca o la Havøysund per arrivare alla quale sarebbe stata necessaria una 
deviazione superiore alla sua effeƫva lunghezza.
Qualcuna solo  in parte perché qualcosa si era già visto  (Hardanger), qualcun'altra 
con qualche deviazione rispeƩo al percorso consigliato (Helgelandskysten).

Il  percorso  di  avvicinamento  è  stato  uƟlizzato  per  visitare 
qualcosa della Lapponia svedese che per moƟvi di tempo e di 
percorrenza lo scorso anno avevamo solo sfiorato.
A questo ho volutamente aggiunto la visita della casa di  Carl 
Larsson,  piƩore  dal  traƩo  delicato  e  che  con  la  moglie, 
raffinata disegnatrice di tappeƟ e tappezzerie, tanta influenza 
ha avuto sul design minimalista Ɵpico dei paesi nordici.
Nella  discesa  verso  casa  abbiamo  sostato  nella  bella Ulm  e 
speso  l'ulƟmo  giorno  sul  Lago  di  Costanza  dove,  purtroppo 
abbiamo avuto una pessima giornata con piogge conƟnue.

Concludendo:  il  viaggio ha  soddisfaƩo  le nostre aspeƩaƟve, 
in  qualche  caso  addiriƩura  superandole:  bellissima  Senja  e 
pur nella massa di  turisƟ  iƟneranƟ da ogni dove,  le  sempre 
indimenƟcabili Lofoten.

A  onor  del  vero  molƟ  siƟ  del  turismo  e  putroppo  anche 
altreƩanƟ diari di viaggio sopravvalutano alcuni luoghi.
Talvolta esagerano spingendo a visitare posƟ del tuƩo evita‐
bili con deviazioni anche importanƟ e su strade malmesse.
Penso  a  località  quasi  sperdute  come  Rostand  e  Skrollsvika 
(ma  non  solo)  che  davvero  poco    offrono  e  con  strade  per 
arrivarci dal manto davvero pessimo.
Il  tempo  non  sempre  è  stato  clemente  anche  se  solo  in 
qualche occasione (Ornes) ha veramente disturbato.
Poche le giornate completamente serene, diciamo che, scimmioƩando quello di un celebre romanzo, un buon Ɵtolo 
per questo diario di viaggio avrebbe potuto essere "Cinquanta sfumature di grigio".

Focus
Approfondimen4
Vasta  la  leƩeratura  su queste  regioni  che hanno visto  la  se‐
colare  predominanza  della  Danimarca  quale  Nazione  ege‐
mone.
Poche invece le tesƟmonianze scriƩe, lingua originale e alfa‐
beto  runico  vennero  presto  dimenƟcaƟ  e  una  vera  lingua 
norvegese non esisteƩe fino ai primi decenni del XIX° secolo. 
Ancora  oggi,  pur molto  simili,  legalmente  ne  esistono  due: 
Bokmal  e  Nynorksg.

Una cosa che sicuramente colpisce sia il viaggiatore freƩolo‐
so  che  quello  più  aƩento  è  la  grande  passione  da  parte  di 
tuƫ per la vita all'aria aperta (Frilutsliv).
Ovunque ciclisƟ o piccole auto con tendina al seguito.

La possibilità di campeggiare anche su terreno privato è ga‐
ranƟta da apposita  legge  (AllemansreƩen) ma è meglio non 
approfiƩarne.
In qualche luogo, ad esempio alle Lofoten, stanno iniziando a 
sorgere  polemiche  e  proteste  nei  confronƟ dei  turisƟ  iƟne‐
ranƟ.

Forse il modo migliore per conoscere questo popolo e il suo 
modo  di  pensare  è  quello  di  leggere  qualche  bel  giallo  qui 
ambientato.
Autori famosi e Ɵtoli non mancano e sono facilmente reperi‐
bili su internet.

Titolo
MolƟ sarebbero staƟ appropriaƟ.

Accenni  al  cielo  di  un  azzurro  pallido  piuƩosto  che  sfolgo‐
rante, ai Vichinghi, ai fiordi o agli alci.
Al milione di caseƩe rosso cupo che così bene ambientano le 
nostre fotografie da dileƩanƟ.

Alla  fine  ho  semplicemente  scelto  di  aggiungere  un  II  a 
quello già uƟlizzato per il nostro primo diario norvegese e ri‐
salente  al  2013.  Terra  dei  Troll,  buffe  creature  fantasƟche 
sempre citate e le cui effigi  ovunque si incontrano.

Info
Mini dizionario geografico
Vi imbaƩerete spesso in parole che 
in forme più o meno simili termina‐
no  con  alcune  desinenze  Ɵpiche 
(vedi Focus sulle due lingue ufficiali 
in questa stessa pagina) .

Ne elenco qualcuna:

bekk = torrente
bre                   = ghiacciaio
elv                    = fiume
łell                 = montagna
vatn                = lago
vidde, vidda  = altopiano
vik                    = baia
oy, oya                     = isola

Modalità
S4le di viaggio
Anche per quesƟoni di età, non siamo parƟcolarmente amanƟ dell'hiking e ovviamente del trekking
In un viaggio come questo ci limiƟamo ad ammirare gli emozionanƟ panorami che ci si parano davanƟ agli occhi.
La maggior parte delle volte dal basso.

Se in questo diario vi aspeƩate di trovare descrizioni di senƟeri, salite, panorami dall'alto, smeƩete pure di leggerci.
Magari  già  leƩori  di  qualche mio  diario,  se  credete  invece  di  poterci  trovare  informazioni  uƟli  e  talvolta  anche 
qualche criƟca conƟnuate pure ad annoiarvi proseguendo.
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Itinerario L’iƟnerario in territorio norvegese è stato percorso in senso anƟorario con ingresso nei pressi di Kirkenes e uscita a 
KrisƟansand.
In tuƩo qualcosa più di 6500 chilometri nella Nazione a fronte dei quasi 12.000 del viaggio completo.
Le  percorrenze  chilometriche  sono  indica<ve  in  quanto  non  comprendono  deviazioni  per  errori,  ripensamenƟ,  ri‐
cerca aree, eccetera. Anche se in questo viaggio, la differenza tra il tragiƩo reale e quello teorico è meno dell'1%.

Nell'i4nerario il luogo visitato può essere inserito col nome del sito. Esempio: Lo Snohe=a Viewpoint è a Hjerkinn.
Per ogni giornata, l'ulƟma località indicata è dove abbiamo pernoƩato).

IƟnerario ‐ Percorrenze giornaliere e progressive

Giorno Da – A       Km Parz    Km Progr 
    1 Milano ‐ Chiasso (CH) ‐ Sankt Margrethen ‐ Höchst (A) ‐ Lindau (D) ‐ Kirchheim               743     743

    2 Kirchheim ‐ PuƩgarden ‐ Rødby (DK) ‐ Malmö (S) ‐ Råå               764   1507      

    3 Råå ‐ Jönköping ‐ Motala ‐ Örebro ‐ Borlange               620   2127

    4 Borlange ‐ Sundborn ‐ Östersund                 428   2555 

    5 Östersund ‐ Vilhelmina ‐ Arvidsjaur           453   3008

    6 Arvidsjaur ‐ Jokkmokk ‐ Gällivare ‐ Kolari (FIN) ‐ Kiƫlä           505   3513

    7 Kiƫlä ‐ Sodankylä ‐ Inari ‐ Veines (N) ‐ Kirkenes ‐ Grense Jakobselv ‐ Nybygget ‐ Kirkenes           617   4131

    8 Kirkenes ‐ Varangerbotn ‐ Unjárga‐Nesseby ‐ Vadsø ‐ Vardø ‐ Hamningberg ‐ Vadsø           404   4535

    9 Vadsø ‐ Tana Bru ‐ Gamvik ‐ SleƩnes fyr ‐ Mehamn ‐ Kjøllełord           334   4869

  10 Kjøllełord ‐ Lebesby ‐ Silfar Canyon ‐ Børselv ‐ Lakselv ‐ Trollholmsund ‐ Øvre Alta           420   5289

  11 Øvre Alta ‐ Kåłord ‐ Olderdalen ‐ Finnsnes ‐ Lysneset ‐ Botnhamn           473   5762

  12 Botnhamn ‐ Husøy ‐ Senjahopen ‐ Mełordvaer ‐ Bergsbotn ‐ Hamn ‐ Gryllełord ‐ Rødsand ‐ Skrollsvika    233   5995

  13 Skrollsvika ‐ Finnsnes ‐ Finnset ‐ Setermoen ‐ Sandtorg ‐ Refsnes ‐ Flesnes ‐ Andenes            430   6425

  14 Andenes ‐ Nordmela ‐ Nøss (Bukkekjerka) ‐ Bjørnskinn ‐ Oppmyre           140   6565

  15 Oppmyre ‐ Langenes ‐ Vinje ‐ Vingesjoen ‐ Uvåg (Auvåg) ‐ Fiskebøll ‐ Kvalnes ‐ Bøstad ‐ Eggum           674   6939

  16 Eggum ‐ Borg ‐ Unnstad ‐ Utakleiv ‐ Ramberg ‐ Moskenes ‐ Å ‐ Reine           123   7062

  17 Reine ‐ Kongsjorda ‐ Henningsvær ‐ Svolvær ‐ Lødingen ‐ Bognes ‐ Innhavet           287   7348

  18 Innhavet ‐ Saltstraumen ‐ Bodø 206   7554

  19 Bodø ‐ Storvik ‐ Ørnes ‐ Glomłord ‐ Foroy ‐ Ågskardet ‐ Jetvik ‐ Kilboghamn  208    7762

  20 Kilboghamn ‐ Nesna ‐ Låvong (Levang) ‐ Mosjøen ‐ Laksforsen (Cascata) ‐ Bronnoysund ‐ TorghaƩhullet 323    8085

  21 TorghaƩhullet ‐ Vennesund ‐ Holm ‐ Steinkjer ‐ Trondheim ‐ Oppdal (Dovfre(ell‐Sundals(ella Park)  501    8586

  22 Oppdal ‐ Hjerkinn (Snøhe=a View‐Point) ‐ Dombås ‐ TrollsƟgen ‐ Linge ‐ Eidsdal ‐ Geiranger 259    8845

  23 Geiranger ‐ Dalsnibba ‐ Grotli ‐ Strada 258 (Gamle‐Stryne(ellsvegen) ‐ Grotli ‐ Lom ‐ Turtagrø ‐ Gaupne 268    9113

  24 Gaupne ‐ Solvorn ‐ Ornes (Urnes) ‐ Solvorn ‐ Kaupanger ‐ Lærdal ‐ Borgund Stavkyrkje ‐ Flåm 144    9257

  25 Flåm (treno)  ‐ Myrdal ‐ Flåm ‐ Haugastøl (Hardangervidda) ‐ Eidłord 246    9503

  26 Eidłord ‐ Odda ‐ Herand ‐ Jondal ‐ Odda ‐ Låtefossen (Cascata) ‐ Langfossen (Cascata) ‐ Nesflaten 337    9839

  27 Nesflaten ‐ Route 600 ‐ Nesvik ‐ Hjelmeland ‐ Oanes ‐ Lauvik ‐ Sandnes ‐ Bore ‐ Ogna ‐ Mandal 378  10218

  28 Mandal ‐ KrisƟansand (Terminal) ‐ Flekkerøy ‐ KrisƟansand ‐ Hirtshals (DK)         66 10284

  29 Hirtshals ‐ Ellund (D) ‐ Kirchheim  882  11166

  30 Kirchheim ‐ Ulm 322 11488

  31 Ulm ‐ Lindau 119 11607

  32 Lindau ‐ Lochau (A)  ‐ Höchst ‐ Sankt Margrethen (CH) ‐ Chiasso (I) ‐ Cernobbio (Loc. Tavernola) 264 11871

  33 Cernobbio ‐ Milano   55 11926

Note: 

‐ In rosso i simboli delle Nazioni presso le località di ingresso

‐ In blu le traƩe in cui abbiamo uƟlizzato un tragheƩo

‐ Tra parentesi tonde eventuali indicazioni in mancanza di altri riferimenƟ al luogo principale. Esempio: Hjerkinn (Snøhe=a View‐Point)

‐ Parentesi uƟlizzate anche nel caso di località con possibili diverse denominazioni. Esempi: Uvåg/Auvåg ,  Låvong/Levang, Ornes/Urnes
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Località sul 
percorso

Località raggiunte elencate in ordine cronologico.  

In blu quelle visitate, in rosso quelle in cui abbiamo pernoƩato. In nero quelle di solo passaggio

Con qualche breve cenno al loro patrimonio ar<s<co o naturalis<co, l'elenco è riproposto nelle appendici.
Alcune località che per vari mo<vi non abbiamo visitato o solo sfiorato sono incluse in entrambe le liste.
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Località sul percorso

Percorrenze 
giornaliere

Grafico con le percorrenze giornaliere.
Il  percorso  verso  il  Grande Nord  uƟlizzato  dalla maggioranza  dei  viaggiatori  segue  la  costa  orientale  svedese  con 
ingresso in Finlandia poco prima di Rovaniemi e in Norvegia all'altezza di Karasjok. 
Noi abbiamo preferito aƩraversare la Svezia da sud‐ovest a nord‐est, iƟnerario relaƟvamente poco comune.
Volutamente ho quindi limitato l'analisi alle percorrenza nella sola Norvegia.
Ho però mantenuto la numerazione progressiva dei giorni ‐ dal seƫmo giorno al ventoƩesimo ‐ uƟlizzata nel diario.

Con qualche picco superiore ai 400 chilometri, la media giornaliera di percorrenza si aƩesta appena soƩo i 300.



1

Diario di 
viaggio

Tipicamente ogni giornata è sviluppata in una sola pagina, raramente conƟnua nella successiva.
Per comodità di esposizione più giorni possono venire invece raggruppaƟ nella stessa.

Cara5eri nel testo: eventuali note nel contesto o integrazioni sono inserite in Corsivo Light
‐ arƟsƟ, personaggi storici e dinasƟe in Normale soƩolineato. Le località invece:
‐ località visitate in Normale blu e il loro patrimonio in Corsivo blu. In verde se classificate Unesco
‐ località non oggeƩo di visita ma forse meritevoli in Normale magenta e il loro patrimonio in Corsivo magenta
‐ località raggiunte, riferimenƟ geografici e toponomasƟci in Light
‐ località indicate per nome del sito. Es.: Lo Snøhe=a View Point è a Hjerkinn.

Nei giorni scorsi avevo già provveduto a caricare abbigliamento, bevande e le scorte non deperibili.

Mancano solo quelle più delicate, tra loro qualche leccornia per festeggiare il Ferragosto.
Qualche inaspeƩata commissione da portare a termine e poco dopo le 10 ci meƫamo in moto.

I prossimi    giorni  saranno caraƩerizzaƟ da percorrenze piuƩosto elevate, per  i  primi  tre ho  sƟ‐
mato una media di seƩecento chilometri. Alcune cenƟnaia di metri ed entriamo nella A8, pochi 
chilometri e ci immeƫamo nella A9 in direzione nord.

È un limpido Giovedi di fine Luglio, svizzeri, olandesi e tedeschi si stanno ancora scoƩando soƩo il 
nostro sole e il loro grande controesodo ancora lontano.
Nessuna coda alla dogana ‐ abbiamo già la vigneƩa ‐ Radio RSI 1 (FM 88,1) annuncia code di soli 
dieci minuƟ all'ingresso sud della galleria del Go;ardo. Sarà già diverso tra due weekend...
La cosa non ci tocca anche perché siamo direƫ verso il San Bernardino, nessuna coda, nemmeno 
in corrispondenza della confluenza da due a una corsia prima di Chur (Coira).
Solito pranzo nella solita area servizio Heidiland, solito ingresso in Austria a Sankt Margrethen, so‐
lito rifornimento all'ulƟma goccia prima di Lindau. Subito dopo siamo in Germania.

Giornata limpida ma il caldo è soffocante, sugli altopiani tedeschi arriveremo a 36°C.
La percorrenza dell'autostrada A7 sarà una tortura per gli infiniƟ canƟeri ma quasi nessuna coda.

Trasferimento rouƟnario, un paio di soste ritempranƟ, cena e infine arriviamo al punto 
sosta che mi ero prefissato di raggiungere.
Posto nell'autohof nei pressi di Kirchheim/Bad Hersfeld, costa 3€/noƩe ed è del tuƩo 
sicuro.

Giorno 1: Milano ‐ Chiasso (CH) ‐ Sankt Margrethen ‐ Höchst (A) ‐ Lindau (D) ‐ Kirchheim                                 (km 743)

Info
Uscita dall'Italia
Diverse  le possibilità di  raggiungere  la Norve‐
gia  dal  nord  Italia:  le  più  comuni  aƩraverso 
l'Austria dal Brennero o  la  Svizzera  (FronƟera 
di  Chiasso/Brogeda)  dalla  quale  si  possono 
uƟlizzare  le  direƩrici  San  GoƩardo‐Lucerna‐
Basilea  oppure  San  Bernardino‐Coira‐Vaduz‐ 
Bregenz (A)‐Lindau (D).

Proveniendo  dall'hinterland  milanese,  per  i 
nostri viaggi verso la dorsale centrale tedesca 
(A7),  da  sempre  uƟlizziamo  quest'ulƟma 
soluzione.

Focus
Possibilità di visite sul percorso
Molteplici  le  località  tedesche  che  dispongono  di  patrimoni  meritevoli  di  una  men  che 
affreƩata visita.
Tra le tante ne cito solo qualcuna:
Ulm, Würzburg, Kassel, Fulda, Hannover, Hamburg e Lübeck.

Info
Peste suina
In  una  delle  brevi  soste  che mi  concedo,  su  un pannello 
mulƟlingue leggo  indicazioni sul traƩamento di eventuali 
scarƟ  alimentari  contenenƟ  resƟ  suini  (sandwich  e  hot‐
dog).
Cita una una peste della  specie di  cui  si  sarebbe a  cono‐
scenza dal 2014 e curiosamente, oltre a tedesco e inglese, 
le indicazioni ‐ con tanto di bandiere ‐ sono fornite solo in 
polacco, ceco, rumeno e bulgaro.

Giorno 2: Kirchheim ‐ Pu=garden ‐ Rødby (DK) ‐ Malmö (S) ‐ Råå                                                                           (km 764)

Secondo  giorno  di  trasferimento.  Diciamo  di  rouƟne  in  quanto  già  sperimentato.  Sugli  infiniƟ  saliscendi  della  A7  passiamo  Kassel, 
raggiungiamo Hannover, schiviamo Hamburg e andiamo in direzione di Lübeck.

A metà pomeriggio siamo in zona PuƩgarden, prima di recarci all'imbarco per Rødby riforniamo a prezzi tedeschi; il distributore più conve‐
niente ‐ di molto ‐ risulta essere proprio l'ulƟmo Aral prima del terminal mariƫmo. Ma non garanƟsco che sia sempre così.

Seguirà  un  secondo  traƩo  di  mare  da  superare  per  arrivare  in  Svezia:  a  scelta:  tragheƩo Helsingor‐Helsingborg  o 
ponte Øresund dall'idenƟco costo. Opto per quest'ulƟma soluzione che ci farà risparmiare un po' di tempo domaƫna 
e acquisto il Ɵcket cumulaƟvo tragheƩo‐ponte che quest'anno qualche sconto lo concede.
Anna lo trova bello, io, come la volta scorsa che ci siamo passaƟ, decisamente sopravvalutato.
Il caldo conƟnua ad essere opprimente, sulle comode autostrade, danese prima e svedese poi, ad ora di cena arrivia‐
mo al comodo punto sosta di Råå, poco soƩo Helsingborg. Molto grande e gratui‐

to, non offre però servizi. A pochi passi una bella marina dove passeggiamo a lungo. 
Sono presenƟ decine se non cenƟnaia di imbarcazioni di ogni Ɵpo, molte quelle abitate.

Oggi è il giorno dell'eclisse e della luna rossa.
Gli amici al corrente del nostro viaggio ci chiedono se anche noi la vediamo. Purtroppo no.
A questa laƟtudine e ad ora della nanna il nostro satellite non ha ancora superato la linea dell'orizzonte. 
Oppure risulta invisibile nella luce aranciata di questo interminabile crepuscolo (alle venƟdue gli svedesi 
stanno ancora facendo il bagno). Peccato per Selene ma che pace quassù.

Dall'alto
Ponte Oresund: Ingresso in Svezia

Svezia ‐ Råå: Marina al tramonto
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Giornata di puro trasferimento, fra l'altro su strade in parte già percorse lo scorso anno. In senso contrario anche nel 2013.
Quindi tuƩo men che emozionante pur se la vista del Lago Vä;ern ‐ sulle cui rive si viaggia a lungo ‐ rimane più che piacevole.

ParƟamo col sole, raggiungiamo la periferia di Helsingborg dove ci immeƫamo sulla comoda E4.
Iniziamo a vedere le segnalazioni della possibile presenza di alci. Pericolosi per dimensioni e aƫtudini non propriamente mansuete.
Anna ne vede un giovane esemplare tra la strada e la foresta ma prima di capire di cosa si traƫ siamo quaƩrocento metri oltre, impensabile 
fare inversione.
Peccato anche perché, in libertà, sarà l'unico avvistato in tuƩo il viaggio.

Ci dirigiamo verso Jönköping dove lasceremo l'autostrada dirigendoci verso Motala e poi Örebro.

GiunƟ a Motala eviƟamo il pagamento del ponte sulla strada 50 (Info).
In corrispondenza di quello mobile di cui parlo nel riquadro , dovremo aƩendere 
il passaggio di una barca a vela che risale il canale.
SpeƩacolo non comune alla nostra laƟtudine ma già visto da qualche altra parte, 
in Olanda forse.

Nel primo pomeriggio raggiungiamo Örebro, sulla strada un punto IKEA;  uno sguardo ad Anna impone la 
proposta di una sosta per qualche piccolo acquisto. Subito acceƩata anche che se entrambi siamo consa‐
pevoli che quello che trovi qui è per lo più idenƟco al campionario che la società propone da noi. 
Mentre Anna è all'interno inizia a piovigginare; con variazioni per quanƟtà delle  precipitazioni il fenome‐
no temporalesco proseguirà fino a sera.

Arriviamo a Borlange dove mi sono segnato un punto sosta ‐ gratuito, 
una  decina  di  grandi  stalli  ma  no  servizi  ‐  messo  a  disposizione  dal 
marchio Biltema, mix tra un bricocenter e un grande negozio di acces‐
sori per campeggio e mezzi ricreazionali.
Lo  visiƟamo ma  l'assorƟmento  è molto  dedicato  al  turismo  in  tenda 
piuƩosto che a camper e caravan.

La pioggerella insiste, conƟnuerà per buona parte della noƩe, non ci resta che chiuderci in camper approfiƩandone per Ɵrare un poco il fiato 
dopo tanƟ chilometri. In tre giorni scarsi ne abbiamo già percorsi più di duemila.

Giorno 3: Råå ‐ Jönköping ‐ Motala ‐ Örebro ‐ Borlange                                                                                             km 620)

Info
Svezia ‐ Motala (ponte a pagamento)
Solo una frazione di euro ma dalla no‐
Ɵfica per posta ordinaria e pagamento 
via internet.
Evitabile  con una deviazione di poche 
cenƟnaia di metri.
Immediatamente  prima  del  ponte  a 
pagamento  (segnalato)  prendete  lo 
svincolo a destra.
Meno  di  un  chilometro  dopo  girate  a 
sinistra  verso  un  ponte  sollevabile  e 
gratuito. Passato  il ponte girate a sini‐
stra, aƩraversate  la ciƩadina fino a ri‐
trovare la strada che avevate lasciato.

Focus
Possibilità di visite sul percorso
Qualcosa sul percorso è individuabile. Oltre alla stessa Örebro (museo etno‐
grafico  all'aperto),  a  una  quindicina  di  chilometri  a  nord‐est  di  Borlange  si 
trova  Falun.  Piacevole  ciƩadina  e  sito  Unesco  per  la  miniera  di  rame  che 
ospita (Stora Kopparbergs).
DeƩagli nel nostro diario "sen & son" del 2017.

Giorno 4: Borlange ‐ Sundborn ‐ Östersund                                                                                                                 (km 428)

Mentre facciamo colazione riprende a piovere in modo insistente. Oggi inizia il vero viaggio ma ce la prendiamo con comodo, la nostra 
prima meta, il Carl Larsson‐gården a Sundborn aprirà solo alle undici quando è prevista la prima visita guidata.

Si traƩa della residenza del piƩore Carl Larsson, di sua moglie Karin Bergöö e dei  loro numerosi figli. L'arƟsta è ben rappresentato in quasi 
tuƫ i musei del paese. CaraƩerizzato dal  traƩo delicato  ‐ molƟ i suoi acquerelli  ‐ buona parte delle sue opere sono ambientate  in  interni 
piccolo borghesi, cosa che ha permesso di fissare ambienƟ e sƟli di vita nel XIX° secolo e inizio del XX°.

Tanto che viene da tuƫ indicato come ispiratore del moderno design d'interni svedese.
Nella visita viene accennato al faƩo che architeƫ (anche IKEA ma non solo) almeno una volta l'anno 
visiƟno quesƟ luoghi per trarne idee e ispirazione.
Non va in ogni caso dimenƟcato che Larsson fu anche piƩore di corte e autore di opere gigantesche 
ai fini allegorici, celebraƟvi e autogiusƟficaƟvi di re e dell'isƟtuzione monarchica.
La stessa Karin, di origini ben più benestanƟ del consorte, si disƟnse come valente grafica e inventri‐
ce di trame e decorazioni ancora aƩuali. 
TuƩo bello e interessante pur se al certamente non modico prezzo di 18€ a testa.
Vietato fotografarne gli interni e all'esterno piove a diroƩo, purtroppo non ho immagini.

Una volta usciƟ, come d'incanto smeƩe. Ne approfiƫamo per visitare la piccola Chiesa del villaggio tra i cui arredi figu‐
rano un paio di opere, contributo dell'arƟsta alla comunità. Nel piccolo cimitero la tomba di famiglia.
RiparƟamo per Östersund, piacevole ciƩadina posta alla confluenza dei rami Brunfloviken e Åssjön del Lago Storsjön.

Non ho  indicazioni di  camper  service e ne ho bisogno. Andiamo quindi  in  campeggio.  Il  primo  (Östersunds Stugby & 
Camping), caso più unico che raro, ci chiede la famosa tessera Camping Key Europe che non abbiamo.
Passiamo al secondo, il Sandviken, posto alla fine di un lunghissimo ponte.
StruƩura così così, docce in container ma pulite, piuƩosto caro (30€ senza corrente e senza scarico delle acque grigie).
Scoprirò poi che un camper service è disponibile presso il distributore all'ingresso del primo campeggio citato.

Focus
Carl Larsson e design
Lo  scorso  anno  a  Odense  (DK)  visitammo 
una  mostra  sulla  relazione  vicendevole  tra 
arte  e  ambiente  che  l'accoglie  nella  quale 
conƟnui erano i richiami all'arƟsta e alle sua 
influenza.
Anche di questo parlo in "sen&son"

Dall'alto
Svezia ‐ Motala: Ponte mobile

Svezia ‐ Sundborn: Chiesa parrocchiale ‐ TranseƩo ‐ Affresco di Carl Larsson
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Sono  fresco  reduce  da  un  bruƩo  ruzzolone  lungo  le  scale  che 
qualche strascico mi ha lasciato.

Da  qualche  giorno  un  fasƟdiosissimo  mal  di  schiena  mi  tormenta, 
nulla  di  veramente  doloroso ma  che  riduce  la mia  autonomia  nello 
stare in posizione ereƩa a non più di dieci minuƟ.
La mia badante sosƟene che sia impossibile ma io ho il sospeƩo che 
la caduta abbia in qualche modo offeso un rene.
Decidiamo di meƩere alla prova il celebrato welfare scandinavo.
Possibilità: recarci all'ospedale o presso una struƩura alternaƟva.
Al campeggio ci dicono che presso il primo o si ha una prenotazione ‐ 
che si offrono di farci ‐ o ci si meƩe in coda come da noi. 
Presso  uno  dei  due  centri  diagnosƟci  presenƟ  in  ciƩà  basta  invece 
presentarsi abbastanza in anƟcipo rispeƩo all'ora di inizio aƫvità fis‐
sata per le 9:30. Scegliamo quest'ulƟma soluzione e siamo puntuali.
Alla  registrazione mi  chiedono  la  tessera  sanitaria  europea,  nessun 
problema,  breve  aƩesa,  visita  generale  con  prescrizione  di  anƟ‐
infiammatorio  e  anƟdilorifico;  ne  segue  una  specialisƟca  in  cui  mi 
vengono suggeriƟ anche alcuni esercizi da praƟcare.
Concludendo; professionalità e cortesia encomiabili.
Costo ?
Solo trenta euro. Poi si va in Farmacia.

Io  imboƫto di farmaci, rinunciamo alla visita del Museo Jamtli  (Mu‐
seo vichingo) al confine nord‐orientale della ciƩà.
Mi  sento già meglio, breve consulto e decidiamo di  recarci  invece a 
Orrviken, località sul ramo principale del  Lago Storsjön e dove si tro‐
va il Moose Garden (Parco degli alci).
Informazioni a: h=ps://www.moosegarden.com/

Le visite sono guidate e a orari fissi, arriviamo che un gruppo è appe‐
na  parƟto,  ci  dicono  che  possiamo  raggiungerlo,  pagheremo  al 
rientro. Solita fiducia scandinava nel prossimo.

Ci aggreghiamo. Due le guide: una in tedesco e lingue nordiche, la se‐
conda in inglese ed è praƟcamente dedicata solo a noi.
Cosa  che  ci  da  la  possibilità  di  porre  domande  e  ricevere  risposte 
deƩagliate.

Anche se gli animali che vediamo sono in caƫvità la visita è soddisfa‐
cente e pur con qualche cautela per la latente aggressività degli ani‐
mali, offre la possibilità di avvicinarli.

Si  dice  che  baciarne 
il  muso  renda  irresi‐
sƟbili;  una  svedesina 
un  po'  troppo  in 
carne  si  fa  immorta‐
lare nell'operazione.

Vale  la  pena  di  una 
visita, sopraƩuƩo  se 
si  hanno  bimbi  ma 
aƩenzione:

il  parco chiude verso  il dieci di Agosto quando  inizia  il periodo  ripro‐
du>vo e la rela<va compe<zione tra i maschi.
Riaprirà solo in Novembre. 

Torniamo  verso Östersund  e  ci  fermiamo  per  pranzo  in  un  comodo 
parcheggio sul lago.
Andirivieni di svedesi di ogni età e sesso impegnaƟ in bicicleƩa o nel 
fare jogging. Ma non pranzano mai ?
Già, poi cenano alle cinque di sera. Che abbiano ragione loro ?

RiparƟamo,  passiamo  prima  per  Vilhelmina,  dal  nome  di  Friederike 
Dorothea Wilhelmina, moglie di Re Gustavo IV,
Curiosamente, nelle vicinanze ci sono anche Dorotea e Fredrika.
La desƟnazione finale sarà Arvidsjaur, importante centro della cultura 
Sami.
Sul percorso nulla di parƟcolarmente emozionante pur se le zone che 
si aƩraversano appagano l'occhio e rilassano la mente.

Qui la strada è comunque abbastanza monotona.

Guardi a sinistra: un lago, a destra la foresta.
Guardi a destra:  un lago, a sinistra la foresta.
Così mi ha deƩo una signora olandese incontrata il 
giorno successivo.

Non  la  penso  così.  Anzi.  Talvolta  e  all'improvviso 
compaiono scorci di una bellezza sconcertante.

Oggi invece abbiamo incontrato una coppia svede‐
se  che,  capito  che  siamo  italiani,  ci  ha  avvicinaƟ 
per  ringraziarci  di  aver  fornito  i  Canadair  per 
combaƩere  gli  incendi  che  stanno  imperversando 
e a cui la Nazione non è preparata.
Casco dalle nuvole ma la cosa fa piacere.
Degli incendi noi comunque non abbiamo visto traccia.

ArrivaƟ ad Arvidsjaur ho indicazioni per due punƟ sosta.
Uno in una zona industriale deserta,  l'altra al  limitare della foresta e 
abbastanza distante dal centro.
Non che non ispirino fiducia ma non avrebbe senso aspeƩare la noƩe 
ancora ben lontana in posƟ simili.
Per cui andiamo in campeggio. Caruccio anche questo, 26€ in due.
In compenso oƫmo camper service.

Destra:
Orrviken: Moose Garden ‐ Maschio di alce
Svezia ‐ Jämtland: Uno dei mille infiniƟ reƫfili nella foresta
Svezia ‐ VästerboƩen: Uno dei diecimila lagheƫ intorno alla E45

Giorno 5: Östersund ‐ Vilhelmina ‐ Arvidsjaur                                                                                                             (km 453)

Focus
Alce (Elk in svedese, Elg in norvegese)
Nella sola Svezia si sƟma presente una popolazione di 400.000 esemplari.

Animale  imponente,  l'altezza  al  garrese  dei  maschi  può  uguagliare  e  fa‐
cilmente superare quella del cavallo.
Per nulla socievole, se disturbato può diventare molto aggressivo.
Anche per strada per cui, aƩenzione ad eventuali possibili incontri su quelle 
non recintate.
Importante cedergli sempre il passo, se praƟcate l'hiking e lo incontrate, de‐
filatevi o ‐ meglio ‐ scomparite.

I pochi esemplari in caƫvità forniscono laƩe molto grasso (30%).
Come  potete  immaginare,  la  mungitura  è  operazione  non  facile  per  cui  il 
formaggio che si oƫene è costosissimo (300€/Kg).
Si ciba di foglie e corteccia di betulla di cui causa la morte con ovvio risenƟ‐
mento di chi sul suo legno fonda parte del reddito.

La vita media non supera i tredici anni.
DesƟnato  a  una  bruƩa  fine,  ucciso  dagli  agricoltori  esasperaƟ  o  in  modo 
naturale, per denutrizione.
Manca  infaƫ della  dentatura  superiore,  una  volta  che  quella  inferiore  si  è 
consumata contro le cortecce, è desƟnato a soccombere per fame. 

Curiosità: Gli escremenƟ sono composƟ in gran parte da scarƟ di cellulosa.
C'è  chi,  come  i  proprietari  del  parco.  ha  pensato  di  ricavarne  una  carta 
piuƩosto grezza (Poo paper, in vendita allo shop).
Le nostre nipoƟne hanno dichiarato di non volere quaderni di questo Ɵpo...

https://www.moosegarden.com/
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Come dicevo  ieri, Arvidsjaur è  importante per il popolo Sami.

È infaƫ considerata il loro storico centro religioso e qui a fine agosto 
qui  si Ɵene  Storstämning,  la  festa  annuale,  occasione  di  riunione  e 
condivisione.
Ancora oggi è la loro sede preferita per matrimoni, baƩesimi e perfi‐
no funerali.
Chi può (e ci riesce) si fa portare qui per la sepoltura, rispeƩo ad altri 
posƟ  colpiscono  infaƫ  le  dimensioni  del  locale  cimitero  che  si 
estende ben oltre il solito recinto della chiesa.

Il patrimonio principale è cosƟtuito dalla Lappstaden, villaggio di una 
oƩanƟna di casupole di  tronchi, ancora uƟlizzato ed abitato  in occa‐
sione delle feste.

TuƩe in oƫmo stato.
Mia ipotesi non confermata ma 
potrebbe essere che, come per 
le Kyrkstad, la legge imponga ai 
proprietari  di  manutenerle  e 
conservarle  senza  peraltro  po‐
terci  ricavare  del  reddito  dalla 
loro locazione.

La Lappstaden è visitabile sia in 
autonomia  che  con  guida  ad 
orari fissaƟ.

Dalla Lappstaden torniamo in Storgatan e da qui, pochi metri e siamo 
alla Chiesa  in  legno,  inaugurata da Re Oskar  II nel 1902 e restaurata 
nel 1950. Nulla di che ma come tuƩe semplice e dagli interni lumino‐
si e lineari.
Bella la pala d'altare con aurora boreale.
Un po' di spesa e si riparte, di fianco i soliƟ rilas‐
sanƟ paesaggi lacustri.

Superiamo  il  supplizio  di  dieci  chilometri 
sterraƟ e molto rovinaƟ da lavori in corso; po‐
co  prima  dell'ora  di  pranzo  aƩraversiamo  il 
circolo  polare  arƟco  (Napapijri),  ovvia 
qualche foto di rito.

Cinquecento  metri  più  avanƟ 
troviamo un angolino incantevo‐
le  in  riva  a  un  lago  e  in  cui  ci 
fermeremo un paio d'ore.
ConƟnua a stupirmi l'assoluto si‐
lenzio  in  cui  spesso  Ɵ  trovi 
immerso.

RiparƟamo,  entriamo  in  Jokkmokk,  luogo  della  più  importante  fiera 
invernale Sami.
Bella ciƩadina, molto aperta con le sua ampie strade ma oggi decisa‐
mente sonnacchiosa.
A parte qualche sporadica auto, nessuno in giro.

Sfido,  il  termometro oscilla  tra  i 30 e  i 31°C, certo non temperature 
per Sami e connazionali. Inoltre l'afa si fa senƟre.
Rinunciamo al Museo Sami, del resto ne abbiamo già visƟ altri.
Proseguiamo verso nord‐est, per strada cerchiamo ma non vediamo 
segni degli incendi di cui ci hanno parlato ieri gli svedesi incontraƟ.
In breve arriviamo a Gällivare, altra ciƩadina di una certa importanza 
per questo popolo.
Famosa qui la Gamla kyrka ‐ gamla=vecchia ‐ deƩa anche One penny 
church in quanto nel XVII° secolo, per la sua costruzione tuƩe le fami‐
glie svedesi vennero tassate di un centesimo.
ConvinƟ che sia questa, visiƟamo invece quella Nya (nuova).
Ce ne accorgiamo ma davvero, oggi è una giornata torrida anche per 
noi mediterranei e lasciamo perdere.

RiparƟamo,  rifornimento    nonostante  in  Finlandia  il  gasolio  cos< 
molto  meno.  Certe  volte  mi  domando  se  valga  la  pena  raccogliere 
tante  informazioni  se  poi  le  lascio  sul  cellulare  o  in  qualche  foglio 
chiuso nel casseƩo del cruscoƩo.
Nel giro di poco entriamo nella terra con doppia kappa nei cognomi e 
prima di sera arriviamo all'enorme punto sosta posto a corredo di un  
grande centro sporƟvo tra Kiƫlä e Sirkka.
Tra le a=razioni un grande parco avventura per i piccoli.
Qui incontro gli olandesi di cui parlavo ieri e scopro che la 955, strada 
che da qui porta a Inari è un canƟere con 70 chilometri sterraƟ.
Il caldo non scema, zanzare e famelici midges imperversano.

Sinistra:
Arvidsjaur: Lappstaden ‐ Abitazioni Sami 1 e 2
Destra:
Svezia: NorrboƩen ‐ Panorama

Svezia: Arvidsjaur ‐ Kirka ‐ Pala d'altare con autora boreale
Svezia: Circolo polare arƟco (Napapijri) 
Svezia: NorrboƩen ‐ Panorama

Giorno  6: Arvidsjaur ‐ Jokkmokk ‐ Gällivare ‐ Kolari (FIN) ‐ Ki>lä                                                                           (km 505)

Focus
Sami
Popolazione nomade di origine ugro‐finnica e distribuita in quaƩro Nazioni: 
Norvegia, Finlandia, Svezia e in minor numero, Russia.
Spesso  sfruƩata  e  discriminata,  specialmente  ove  nel  territorio  erano  pre‐
senƟ importanƟ giacimenƟ minerari ma mai davvero repressa.
Il  nomadismo  era  principalmente  dovuto  alle  migrazioni  stagionali  della 
renna che per secoli fu la loro principale fonte di sussistenza e reddito.
Con l'avvento della meccanizzazione,  l'allevamentp ora viene gesƟto perfino 
per mezzo di elicoƩeri, la cosa non è più vera e il fenomeno è praƟcamente 
scomparso a favore di una progressiva sedentarizzazione.
In ognuna delle quaƩro Nazioni citate esistono ParlamenƟ Sami: in Norvegia 
in quella che è un po' la loro capitale: Karasjok.
Rappresentanze  che  in  ogni  caso  hanno  solo  funzioni  consulƟve  e  nessun 
potere reale.

In  senso  etnico  rimane  comunque  un  forte  senƟmento  nazionale,  le  fiere 
invernali (es. a Jokkmokk) sono ancora momento di aggregazione e trasmis‐
sione della loro cultura.

Per noi sono i Lapponi da Lappi, espressione in qualche modo spregiaƟva e 
forse traducibile con straccioni.
Il termine è stato praƟcamente abolito e ovunque sosƟtuito da Sami.
Anche se curiosamente capita spesso di trovare indicazioni per una Lappsta‐
den (ciƩà dei Lappi), in Norvegia Lappstad.

Focus
Kyrkstad
Gammelstad  nel  Norrbo;en  quella 
meglio  preservata,  vengono  chiamate 
Kyrkstad  le  località nelle quali  si  stabilì 
una  comunità  ecclesiasƟca  e  che 
vennero dotate di uno statuto speciale.

Assistere  alle  funzioni  comportava 
percorrenze  notevoli  per  famiglie  e 
gruppi.
Vennero quindi  concessi  appezzamenƟ 
di  terreno  sui  quali  costruire  piccoli 
coƩages da uƟlizzare  solo  tra  sabato e 
domenica.
Con vincoli di proprietà e divieto di uƟ‐
lizzo  diverso  (seconda  casa,  locazione) 
ancora esistono e vengono manutenuƟ 
a cura e spese dei proprietari.
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Dopo  sei  giorni  pieni  di  viaggio  e  qualche  breve  visita,  oggi 
entreremo in Norvegia,  vera meta del viaggio.

In effeƫ la tappa odierna avrebbe dovuto essere più corta di cento‐
cinquanta chilometri.
Grazie agli olandesi incontraƟ ieri ho purtroppo scoperto che la stra‐
da che da dove ci troviamo porta a Inari è un canƟere sterrato. 
Per percorrere poco più di centoseƩanta chilometri hanno impiegato 
quasi  sei  ore  alle  quali  va  aggiunto  lo  stress  nella  guida  senza  di‐
menƟcare quello alla meccanica.

Non ci  sono molte alternaƟve: devo andare verso sud‐est fino a So‐
dankylä:  raggiunta  la  scorrevole  E75  ‐  in  senso  inverso  già  percorsa 
nel 2013 ‐ risalire verso Inari.
Anche noi troveremo almeno tre canƟeri con sensi unici alternaƟ, in 
un caso scortaƟ da una naveƩa che fa avanƟ e indietro.
Nulla  di  parƟcolare  se  non  tanto  brecciolino  di  catrame  e  tempo 
perso

Nella  bella  taiga 
finlandese,  tra  un  la‐
go  e  una  mandria  di 
renne  ad  ora  di 
pranzo  abbiamo  su‐
perato Inari.

La  strada  peggiora 
sensibilmente,  ora  è 
tortuosa e  con  fondo 
piuƩosto rovinato.

Ci rifocilliamo nel solito incantevole posto su un lago.
Nel primo pomeriggio siamo a Neiden, punto di ingresso in Norvegia, 
subito prima riforniamo all'ulƟma goccia e a prezzo vantaggioso.

Proseguiamo fino a Kirkenes dove mi  sono segnato un ATM (Banco‐
mat) alle coordinate 69.72724, 30.042194 e dove ci rechiamo per ri‐
fornirci di corone (NOK).

Ne  approfiƫamo  per  dare  uno 
sguardo  a  possibili  punƟ  sosta, 
per  la  noƩe;  ho  infaƫ  informa‐
zioni  che  a  Kirkenes  il  pernoƩa‐
mento sia vietato.

Appurato  che  non  è  così,  ci 
meƫamo  in  marcia  per  Grense 
Jakobselv  e  il  vicinissimo micro‐
paese di Nybygget che si affaccia 
direƩamente sul Mar di Barents.

Iniziamo  a  vedere  rotatorie 
adornate con bicicleƩe coloraƟs‐
sime.
Non  ne  capiamo  il  significato,  ci 
siamo  riproposƟ di chiederlo ma 
alla fine ce ne  siamo sempre di‐
menƟcaƟ.

Quella  che  forse  è  la  miglior  strada 
norvegese,  ampia  e  liscia,  porta  alla 
fron:era con la Russia.

Duecento metri prima si gira a sinistra e 
si  inizia  a  inerpicarsi.  Da  bellissima  la 
strada diventa appena passabile.

Poi si scende e tra qualche caseƩa nella 
taiga,  si  arriva  al  cartello  che  segnala 
che  dall'altra  parte  della  rete  si  è  nel 
paese dello Zar. 

La strada è ora sterrata.
Fondo  compaƩo  ma  terribili  solchi 
trasversali  evidentemente  causaƟ 
dal passaggio di mezzi cingolaƟ.

Siamo  infaƫ  in  zona  presidiata; 
incontriamo  postazioni  con  militari  di 
entrambi  i  sessi  che  passano  la 
giornata  chiacchierando,  fumando  e 
sorseggiando  Red  Bull:  sorridono  e  ci 
salutano cordialmente.

Arriviamo a Grense  Jakobselv,  la bella 
chieseƩa  in  pietra  (Kong  Oscar  II  Ka‐
pell)  sovrasta  il fiume che  fa da confi‐
ne.
Costruita come simbolo di riappacifica‐
zione tra le comunità russa e norvege‐
se dopo anni di dispeƫ e guerricciole.

Saliamo ma la troviamo chiusa.

Proseguiamo,  poco  più  di  un  chilo‐
metro e siamo a Nybygget; anche se 
qualche  traccia  di  residenƟ  c'è,  si 
traƩa di  un posto davvero ai  confini 
del mondo.

AlternaƟva  a  Kirkenes,  era  una  delle  opzioni  per  la  noƩe  ma  il 
parcheggio è davvero piccolo.
Più  camper  ammassaƟ  che  abi‐
tanƟ; anche se il posto è davve‐
ro  molto  bello  scappiamo  di 
corsa.
Torniamo a Kirkenes dove passe‐
remo la noƩe. 

A mezzanoƩe avremo appena meno   luce di quella che avevamo ad 
ora di cena.
Il termometro segna 27°, si boccheggia.

Sinistra:
Finlandia: Verso Inari ‐ Mandria di renne.

Destra:
Verso Grense Jakobselv ‐ FronƟera russo‐norvegese
Grense Jakobselv: Kong Oscar II Kapell
Nybygget: Mare di Barents

Giorno 7: Ki>lä ‐ Sodankylä ‐ Inari ‐ Veines (N) ‐ Kirkenes ‐ Grense Jakobselv ‐ Nybygget ‐ Kirkenes               (km 617)

Info
Norvegia ‐ Cambio valuta
Avevamo  un  migliaio  di  euro  in 
contanƟ ma non sono staƟ uƟlizzaƟ.
Come in Svezia, molte banche non so‐
no autorizzate al cambio.
Quella di Kirkenes (SpareBank1) è una 
di queste.
Occorre uƟlizzare il Bancomat con PIN 
a 5 cifre.

DeƩo questo, in Norvegia la valuta lo‐
cale  serve  solo  per  pagare  eventuali 
aree  sosta  in  cui  si  lascia  il  dovuto  in 
una busta con numero di targa.

Abbiamo  cambiato  l'equivalente  di 
4000NOK di cui spese solo 3000.
La rimanenza uƟlizzata per  l'ulƟmo ri‐
fornimento e,  integrando  con  la  carta 
di  credito, per pagare  il  tragheƩo per 
la Danimarca.

In  Svezia  e  Danimarca  non  abbiamo 
cambiato  euro  o  prelevato  valuta 
locale.

Focus
Norvegia ‐ Decorazioni
Popolo strano.
Oltre  che  nelle  rotatorie,  è 
abbastanza  comune  vedere 
caseƩe adornate con bicicleƩe 
colorate con fiori nel cesƟno.
Ma anche con  sgargianƟ girelli 
e deambulatori per anziani.

Per  non  parlare  dei  WC  in 
giardino,  magari  con  tanto  di 
coperchio e uƟlizzaƟ come fio‐
riere.
Nel  campeggio  di  Flåm  pure 
un bell'orinatoio.
Va  bene  riciclare  ma  a  tuƩo 
dovrebbe esserci un limite.

Info
Russia e roaming
Stranamente,  io  solo  aggancio 
una cella telefonica russa. 
Solito  SMS  di  TIM  che mi  dà  il 
benvenuto in terra sovieƟca. 
Con  le  istruzioni  e  sequenze  di 
*  e  #  da dare per  poter  telefo‐
nare o mandare messaggi.
Ho i daƟ spenƟ ma il telefono in 
modalità  4G.  Speriamo  non 
capiƟ  come  in  Svizzera  dove, 
solo  per  questo  TIM  fa  degli 
addebiƟ.

A  fine  viaggio  verificheremo 
che non è successo.



6

Finalmente una bella giornate nordica. Nel senso che è nuvoloso e 
il caldo paƟto fino a ieri è magicamente sparito.

Già da ieri sera, abbiamo infaƫ dormito bene nonostante il generato‐
re  della  centrale  di  polizia  dietro  di  noi  sia  stato  in  funzione  senza 
interruzioni. 
Con  il mio  ancora  non  passato mal  di  schiena  farei  faƟca  a  stare  in 
piedi  a  lungo,  non  visiƟamo  quindi  il  Museo  dell'area  di  FronƟera 
(Border Area Museum) e parƟamo senza freƩa.
Oggi  il  "catalogo"  prevede  la  percorrenza  della Scenic  Route  (strada 
scenografica) Varanger che, costeggiando prima il Varanger%ord e poi 
l'Oceano  ar:co,  in  centosessanta  chilometri  porta  da  Varangerbotn 
ad Hamningberg.
Prima dobbiamo raggiungere  il  suo punto di partenza;  le strade non 
sono il massimo ma non ci si può lamentare.
Sulla strada sarebbe possibile una deviazione verso il villaggio di pe‐
sacatori di Bugoynes. Un po' la sua lontananza ‐ tra andata e ritorno 
una sessanƟna di chilometri ‐ un po' che alla fine quesƟ villaggi si as‐
somigliano tuƫ, lasciamo perdere.
Sulla strada una bella cascata con punto panoramico e altri laghi. 

Mentre viaggiamo, dalla foresta sbuca una 
volpe, fulva che di più non si può.
In bocca un grosso uccello evidentemente 
appena caƩurato.
Non riusciamo però a immortalarla prima 
che si rintani di nuovo nella boscaglia.
Poco  più  avanƟ  avvisteremo  una  renna 
albina che osserviamo col binocolo.
Ne vedremo altre.

Arriviamo a Varangerbotn, paesone posto proprio alla fine dell'omo‐
nimo fiordo e iniziamo la risalita della costa.

Giornata  nuvolosa,  il  mare  resƟtui‐
sce riflessi argentei.

Piccoli  paesi  e  gruppi  isolaƟ  di  case 
con anche qualche bella villa si susse‐
guono.

I giardini sono colmi di rose e i praƟ un tripu‐
dio  di  quell'onnipresente  fiore  color  rosa  di 
cui ora mi sfugge il nome. 
In  breve  giungiamo  a  Unjárga‐Nesseby,  qui 
possibile sosta al  locale Museo Sami che non 
visiƟamo per il medesimo moƟvo di prima.

Alla fine del paese un breve percorso porta a 
una suggesƟva chieseƩa bianca sull'Oceano. 

Poco  più  avanƟ  un  sito  neoli<co  e  necropoli 
Sami.

Proseguiamo fino a Vadsø dove arriviamo ad ora di pranzo.
Le  guide  la  descrivono  come  villaggio  di  pescatori ma  è  invece  una 
ciƩadina, grande per lo standard di quesƟ luoghi.
In  tempi di crisi assisteƩe ad una  forte  immigrazione dalla Finlandia 
di cui molte abitazioni conservano l'architeƩura.

Per  pranzo  ci  fermiamo  in  un'area  sosta  che  credo  gratuita,  faremo 
anche  camper  service  all'oƫma  postazione,  in  buona  fede  ce  ne 
andiamo.
Salvo poi  la sera stessa scoprire che era a pagamento (all'hotel poco 
sopra) e nemmeno a buon mercato.

Sempre costeggiando l'Oceano riparƟamo in direzione est.
Da  nord  inizia  a  soffiare  il  vento,  prima  a  folate,  poi  impetuoso  e 
conƟnuo, poco prima di Vardø violento.
Ci  tuffiamo nel  lungo e profondo tunnel  (88 metri soƩo  il  livello del 
mare)  che  porta    all'isola  di Vardøya  in  cima  alla  quale  la  ciƩadina 
sorge.
Dotata di una Fortezza, si dice che sia la più a nord in assoluto, cosa di 
cui non dubito ma a noi il genere poco interessa.
Inoltre il vento freddissimo poco invoglia a lasciare il camper, giriamo 
un poco, qualche foto e ce ne andiamo.
La domanda che Ɵ fai sempre in posƟ del genere è: Ma, considerato 
anche il buio invernale, chi glielo fa fare di vivere quassù ?

Ora arriva  frontemarcia, quasi non mi accorgo della bora e mi  infilo 
nella  single‐track  di  trentacinque  chilometri  (sigh)  che  porta  ad 
Hamningberg,  sicuramente uno dei  luoghi  più  sperduƟ e  isolaƟ dell 
nostro intero conƟnente.

Unica  carreggiata,  streƩa  ma  senza  grossi 
problemi  anche  perché  il  è  traffico  praƟca‐
mente inesistente.
Si percorrono chilometri  in un paesaggio che 
definire lunare è del tuƩo congruente.

Eppure non pochi qui si sono costrui‐
Ɵ  coƩages  e  ampi  bungalows  per  la 
loro fuga dalla ciƩà. 
Che  non  appartengano  a  locali  si 
capisce  dalle  auto  parcheggiate: 
grosse  berline  tedesche  e  non  pick‐
up di allevatori di pecore.
Già,  dimenƟcavo:  ai  cervidi  si  sono 
aggiunƟ gli ovini.

Resta  il  faƩo  che  anche 
Hamningberg  un  suo  fascino  lo 
possiede.
Di certo riesce a trasmeƩere un 
senso  di  solitudine  difficile  da 
provare in altri luoghi.

Merenda in camper al grande punto sosta fuori paese e riparƟamo.
Fino a Vardø ho il vento in coda che non da fasƟdio più di tanto.
Da  lì  a  Vadsø  di  traverso.  Senza  alcun  riparo  naturale  che  un  poco 
possa proteggere. E ora è di una forza inaudita.
Viaggio con il volante girato di almeno trenta gradi a destra.
Fortunatamente non è a raffiche ma arriverò a desƟnazione comple‐
tamente esausto.

Ci sta che rifornisca benzina invece che gasolio.
Solo una decina di litri prima di accorgermene. Fiuuu...

Sinistra:
Varangerłord: Oceano d'argento
Varangerłord: Abitazioni tra i fiori
Unjárga‐Nesseby: Chiesa di Nesseby

Destra:
Verso Hamningberg: Scenic Route Varanger (ulƟmi 35km di single track)
Verso Hamningberg: CoƩage tra le rocce
Hamningberg: Pomeriggio di un mese di Agosto

Giorno 8: Kirkenes ‐ Varangerbotn ‐ Unjárga‐Nesseby ‐ Vadsø ‐ Vardø ‐ Hamningberg ‐ Vadsø                        (km 404)

Focus
Volpi ‐ Don't feed the foxes
Anche  a  causa  della  spari‐
zione  di  direƫ  concorrenƟ 
nella  catena alimentare, au‐
mentano  a  dismisura  e 
portano  all'esƟnzone  gli 
uccelli.
Vietato lasciar loro del cibo.
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Nuvoloso  pesto  anche  oggi.  Le  temperature  africane  avute  fino 
all'altro ieri sono solo un ricordo.

Sveglia,  colazione e  si parte,  risaliamo  il fiordo fino a Varangerbotn. 
Nel  prato  di  una  faƩoria  grandi  balle  di  fieno  incellofanate,  plasƟca 
gialla con le faccine degli emoƟcon, poco più in là altre con le raffigu‐
razioni dei Minions.

Dai,  simpaƟche.  Immediato  un 
messaggio WhatsApp  alle  nipoƟne. 
Ne vedremo molte altre, deve esse‐
re una moda qui.

Arriviamo a  Tana Bru  che prende  il  nome dal  ponte  (Bru)  sul  fiume 
Tana.
Nulla  di  che,  lo  passiamo;  foto  alla  Chiesa 
Ruste(elbma  in  legno e  al  suo modernissimo 
campanile.  Sinceramente  una  stonatura,  la 
chiesa  sembra  un  normalissimo  coƩage  e  il 
campanile  nulla  c'entra  con  l'ambiente  circo‐
stante. 

Deve comunque essere la passione del luogo, pur con meno di mille 
abitanƟ il paese dispone di una seconda chiesa ancora più moderna. 
Che ovviamente non andiamo a cercare.

Tra cento lagheƫ dall'acqua immobi‐
le nella quale le colline si specchiano 
arriviamo  a  Lebesby  località  sul 
Lakse(orden,  una  delle  tante  inse‐
nature  in  cui  il  Mare  di  Barents  si 
insinua.

Prendiamo la Nordkynvegen (strada 888): sali, scendi; sali, scendi.
Paesaggi  lunari  (grigi)  si  alternano  ad  altri  marziani  (rossastri);  non 
mancano rocce verdi e viola.
Ma le fotografie scaƩate in questa  giornata bigia non li evidenziano 
affaƩo. Purtroppo.

Per  pranzo  ci  fermiamo  in  un  grande  parcheggio  in  corrispondenza 
del paesino di Kobbevik.
Una lapide ricorda  l'inaugurazione della strada da parte di Re Olaf V 
nel 1989.
PiuƩosto recente direi: come si spostavano in precedenza ?

Proseguiamo, arriviamo a Mehamn, piccola  ciƩadina  con un piccolo 
aeroporto,  qualche  albergo  e  un  distributore  di  carburante  senza 
personale  presso  il    quale  riforniamo  anche  per  diluire  quanto  più 
possibile la benzina di ieri.

ConƟnuiamo,  effeƩo  strano,  sembra 
di essere nella nebbia ma si traƩa di 
nuvole.  In qualche zona più chiara si 
nota  come  arrivino  fin  quasi 
all'altezza  delle  onde  che  nella  foto, 
se aguzzate la vista, si vedono.

Infine arriviamo a Gamvik, paese gra‐
zioso con le sue case sƟle pescatore.
Perfino suggesƟvo immersi come sia‐
mo nelle nuvole.

Anche  lo  Sle=nes  Fyr,  faro  più 
seƩentrionale  d'Europa  e  forse  del 
mondo è carino ma nulla più.

Si dice che iI vero Nordkapp sia qui.

Inteso    come  punto  conƟnentale  è  proba‐
bilmente vero; quello più famoso è su un iso‐
la: Magerøya. 

Mentre torniamo verso Mehamn, il tempo  migliora neƩamente e la 
nuvolaglia si è finalmente alzata.
Poco  oltre  troviamo  il  bivio  verso  la  penisola  di   Nordkinn  e  l'inse‐
natura alla cui fine si trova il caraƩerisƟco paese di Kjøllełord.
Sulla strada bei panorami. 

Ci  fermiamo  alla  bella  area  sosta  e 
approfiƫamo  delle  oƫme  docce. 
Anche  se  andarci  richiede  coraggio, 
spira  un'arieƩa  frizzante,  per  nulla 
gradevole sulla pelle.

Sul  piazzale  un  grande  trespolo  con  appese 
cenƟnaia  di  teste  essiccate  di  merluzzo,  per 
quale moƟvo non saprei.
Passando per  il  porƟcciolo  andiamo  in  paese 
per un po' di rifornimenƟ alimentari.

Ovunque begli scorci, ci accompagna un senso di tranquillità.

Anche se... Vedi riquadro Info.

Al rientro al camper una della navi della famo‐
sa  compagnia  postale  Hur:gruten  sta  la‐
sciando  il  porto.  Trasporta  anche    merci  e 
acceƩa crocierisƟ disposƟ ad adaƩarsi.

All'area  sosta  arrivano  diversi 
norvegesi, si guardano intorno e 
subito se ne vanno (Info). 
Non  capiamo  il  moƟvo  ma  nel 
dubbio lo facciamo anche noi.
Ci sposƟamo in un parcheggio a 
fine  paese  dove  ritroveremo 
tuƫ quelli andaƟ via.

Sinistra:
Varangerłord: Balle di fieno con emoƟcon e Minion
Tana Bru: Chiesa Rustełelbma
Verso Laksełorden: Lago. Verso Gamvik: Nuvole a pelo d'acqua

Destra:
Gamvik: Nuvole tra le case. SleƩnes Fyy nelle nuvole
Nordkinn: Panorama.
Kjøllełord: Teste di merluzzo, scorci (1 e 2) e HurƟgruten

Giorno 9: Vadsø ‐ Tana Bru ‐ Gamvik ‐ Sle=nes fyr ‐ Mehamn ‐ Kjølle(ord                                                            (km 334)

Info
Kjolle#ord ‐ Area sosta
Comoda,  bella,  buon  camper  service, 
doccia gratuita, bagni.
Neanche  cara:  150NOK/24h  (220V pe‐
rò a 100NOK).
È  un  buon  prezzo  e  i  norvegesi  non 
sono certo Ɵrchi. Ma non restano.
Che sia un posto poco sicuro ?
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Al risveglio ancora nuvole. Fino a metà pomeriggio peggiorerà con 
piogge sparse.

Abbastanza presto  lasciamo questa  ciƩadina  carina,  all'uscita  vedia‐
mo che l'area sosta di ieri è deserta.

Risaliamo,  ricosteggiamo  uno  streƩo  fiordo, 
qua e là lagheƫ e altre insenature.
Immancabile  qualche  coƩage  con  piccola 
barca ormeggiata fuori casa.

Sulla strada incontria‐
mo mandrie di renne 
che  si  abbeverano 
nei  torrenƟ  e  poi, 
incuranƟ  dei  veicoli 
che  le  sfiorano  ri‐
salgono  sulla 
carreggiata  occu‐
pandola.

Molto prudentemente lasciamo che ci cedano il passo.
GaranƟsco che in queste occasioni i norvegesi perdono molto del loro 
aplomb.  Del  tuƩo  impazienƟ  strombazzano  e  sorpassano  lasciando 
voi alle prese con una mandria imbufalita.
Si può dire per le renne ? No.
Imbufalite lo stesso.

Dopo  il valico bel panorama con tre  laghi  so‐
vrapposƟ, quasi un paesaggio alpino.

In  poco  tempo  siamo  di  nuovo  a  Lebesby  e 
poi a Iłord.

Proseguiamo sempre costeggiando  il mare e qualche fiume che vi si 
geƩa.
Ha iniziato a piovere in modo insistente e aumenta man mano che ci 
avviciniamo alla prossima meta: Silfar Canyon.
Quando ci arriviamo è ormai torrenziale.
Ho  un  paio  di  coordinate  per  un  possibile  punto  sosta,  ad  esempio 
70.37125  25.71586 ma  la  strada  per  raggiungerlo  è  praƟcabile  solo 
dal camper 6x6 che l'altro giorno abbiamo visto ad Hamningberg.
Poco più avanƟ ce n'è un secondo ma ormai la zona del canyon è fini‐
ta. Peccato, noi ne approfiƫamo per pranzare.

Dal  finestrino  osservo  qualche  norvegese  che,  incurante  della 
pioggia, porta in giro il cane per i suoi bisognini.
Nella boscaglia una tenda canadese e poco più in là una a caseƩa.
Ammirevole il frilutsliv ‐ vedi prefazione ‐ ma per me sono maƫ.

Un po' a malicuore, dalla strada il canyon sembrava davvero meritare 
una visita, riparƟamo.
Passiamo  Borselv  e  ci  fermiamo  brevemente  a  Lakselv  per  riforni‐
menƟ: sia carburante che alimentari.

Vediamo una chieseƩa e ci fermiamo per visitarla.
Incappiamo invece in un matrimonio Sami.
Sposo e buona parte degli invitaƟ in costume tradizionale.

Per  la gioia di Anna, di buon grado 
un paio di  loro  si  lascia  immortala‐
re.

Ritroviamo la miƟca E6 e andiamo verso nord:  in questa zona me la 
ricordavo piaƩa ma qualche piccolo saliscendi c'è.
Sulla  nostra  destra  il  Porsanger  Fjorden,  dalla  nostra  prospeƫva 
appare come un grande lago.

Lasciamo  la  strada principale e  giriamo a destra,  in breve arriviamo 
all'ingresso della faƩoria che da su Trollhomsund,  la famosa spiaggia 
dei Troll, in effeƫ formazioni calcaree erose dalle intemperie.
VenƟ minuƟ di camminata bastano per arrivarci.

Meno imponenƟ di quelle viste lo scorso anno sull'isola di Gotland (S) 
ma ugualmente suggesƟve, un peccato passare da queste parƟ senza 
vederle.

Dalle  foto  avrete  notato  che    è  sempre  nuvoloseƩo ma  da  un  paio 
d'ore ha smesso di piovere.

Sulla  via  del  ritorno  ci  accorgiamo 
della  marea  che  sta  salendo,  lo 
streƩo  istmo  di  sabbia  che  ci  univa 
all'isoleƩa di fronte è ormai quasi del 
tuƩo sommerso.

Torniamo  alla  faƩoria  e  poi  al 
camper.

L'area sosta segnalata da diversi si: è in pendenza, a mio avviso quasi 
impossibile dormirci.

RiparƟamo: all'altezza di Russenes  ignoriamo il segnale che  indirizza 
verso Nordkapp e deviamo verso sud in direzione di Alta. 
Il  paesaggio  cambia  più  volte,  inizialmente  taiga  con  poche  e  stri‐
minzite betulle e tante mandrie di renne;  poi montagne, qualche ca‐
scata e sopraƩuƩo foreste man mano che ci si avvicina alla ciƩà.

Ho  indicazioni per  aree e punƟ sosta,  la prima è  fasulla,  la  seconda 
ben fuori ciƩà, la terza presso un resort abbandonato, quella del Mu‐
seo è no‐overnight.
Per farla breve andiamo in campeggio a Øvre Alta, località alle porte 
della ciƩà.
Una trenƟna di equipaggi di cui seƩe ‐ noi compresi ‐ italiani.
Sarà il Sito delle incisioni rupestri (Unesco) o invece Nordkapp a cata‐
lizzare la nostra presenza ?

Non siamo venuƟ ad Alta per  loro  (entrambi già vis<) ma semplice‐
mente perché la ciƩà è sul nostro iƟnerario.
Per voi invece: doveste capitare da queste parƟ, non perdetevi alme‐
no il primo.

Sinistra:
Lebesby: Panorama e renne
Lebesby: Laghi "alpini"

Destra:
Lakselv: Matrimonio Sami (1 e 2
Lakselv: Trlollhomsund (1 e 2)
Lakselv: Trollhomsund ‐ salita dell'alta marea

Giorno 10: Kjølle(ord ‐ Lebesby ‐ Silfar Canyon ‐ Børselv ‐ Lakselv ‐ Trollholmsund ‐ Øvre Alta                         (km 420)
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Abbiamo  poltrito  più  del  solito.  Prima  di  lasciare  il  campeggio 
tento di svuotare il serbatoio delle acque grigie.

Il sistema è abbastanza  ingegnoso, soƩo il camper viene  infilata una 
vasca  dotata  di  ruote  e  tubo  corrugato  collegato  alla  rete  fognaria. 
Peccato che  il  tuƩo sia  troppo alto per  il nostro veicolo e debba  la‐
sciar perdere.
Oggi il tempo sarà molto variabile, nuvole basse il maƫno con anche 
qualche pioggerella, più avanƟ sempre nuvoloso ma meno pesante, a 
parƟre dal primo pomeriggio sereno e soleggiato.

Lasciamo il campeggio, pochi chilometri e siamo a Kåłord dove si tro‐
va il Tirpitz Museum, ospitato negli ex baraccamenƟ tedeschi e dedi‐
cato  all'omonima  corazzata:  qui  venne  pesantemente  colpita  e  poi 
messa definiƟvamente fuori combaƫmento nei pressi di Tromsø.
Quando arriviamo l'ora dell'apertura  è ancora lontana, a me interes‐
sa ma ad Anna per niente.
Alla fine, di comune accordo, decidiamo di non visitarlo e di riparƟre.

Il piano per oggi diventa arrivare sull'isola di Senja; un lungo trasferi‐
mento.
AlternaƟve  sarebbero  possibili  ma 
ho  deciso  ripercorrere  tuƩo  il  Kå‐
%orden  che  molto  ci  era  piaciuto 
nel precedente viaggio.
In  senso  inverso  ne  rifacciamo  un 
traƩo,  riconosciamo  il  medesimo 
segnale con i due cartelli di perico‐
lo  sovrapposƟ,  alce  sopra  e  renna 
soƩo.

Velocissima,  una  grossa  lepre  ci 
aƩraversa la strada prima di tuffarsi 
nella boscaglia.
Incontriamo paesaggi diversi con colori irriproducibili con la mia mo‐
desƟssima aƩrezzatura fotografica.
Un  traƩo  dove  il  blu  intenso  dell'acqua  colora  del  medesimo  le 
montagne circostanƟ.
Un altro  in cui, al contrario,  il verde delle  foreste si  rifleƩe  in acque 
che assumono tonalità turchesi, quasi acquamarina direi.

Poi un dubbio mi assale.
Quando  salimmo  al ghiacciaio  Svar:sen  vedemmo due  laghi:  quello 
inferiore era di un azzurro intenso mentre il successivo,   posto quasi 
al limite della colata di ghiaccio, proprio del colore ammirato oggi per 
chilometri.
Che sia effeƩo dell'inesorabile scioglimento di nevai perenni ?

Sulla strada ci fermiamo a un punto vendita Sami.
Solita  cianfrusaglia  e  souvenirs  di  dubbia  realizzazione manuale ma 
sicuramente dai prezzi esorbitanƟ.
Il  tuƩo  questa  volta  aggravato  da  un  senso  di  sporcizia  e  tra‐
sandatezza che ricordano i nomadi dell' Europa centro‐meridionale.

Ci  accompagnano  foreste  di  abeƟ  rossi  e 
qualche cascata, in alto poche tracce di neve.
Dopo  qualche  vicissitudine  nel  trovare  un 
camper  service,  per  pranzo  ci  fermiamo  nel 
solito angolo paradisiaco.

Nel primo pomeriggio arriviamo a Orderdalen, località di cui ricorda‐
vamo un  incredibile  tramonto col sole che con esasperante  lentezza 
scendeva dietro le montagne colorando di una  magica luce aranciata 
le nuvole sfrangiate dal vento. 
Sullo sfondo del fiordo ghiacciai le cui propaggini arrivavano poco più 
in alto del  livello dell'acqua.
Ora, dei ghiacciai nessuna traccia, dissolƟ nel caldo di questa torrida 
estate, forse preceduta da altre simili.
Il sospeƩo di stamane è confermato.
Rifaccio alcune fotografie ma non ve le mostro, troppa la delusione.

RiparƟamo, appena passato 
Kåłordbotn  veniamo 
fermaƟ.  Ci  dicono  che  il 
successivo  traƩo,  reso  a 
senso unico alternato, verrà 
percorso  dietro  una  na‐
veƩa,  prossima  partenza 
alle 15:30.
AlternaƟve non ce ne sono, 
pazientemente aspeƫamo.
In  effeƫ  dovremo  aƩende‐
re l'auƟsta della naveƩa che 
deve  essere  andato  in  pae‐
se per un caffè.
Per  l'ennesima  volta  sa‐
rebbe  bastato  un  semplice 
semaforo temporizzato.
Bravo chi li capisce.

Accediamo all'isola di Senja 
dal ponte posto a  Finnsnes.
Su una bella  strada ma  con 
incomprensibili e intermina‐
bili  limiƟ  a  60km/h  passia‐
mo Vika.
Arriviamo a Lysneset dove vediamo un campeggino ma conƟnuiamo 
fino al paese di Botnhamn sul cui molo dei tragheƫ è posta una co‐
moda area aƩrezzata.
Siamo completamente soli ma il posto è assolutamente tranquillo.

Tranquillo si ma a=enzione alle sterne, grossi uccelli abbastanza simili 
ai  gabbiani. Mentre  sto  rientrando  dalla mia  passeggiata  dopocena 
vengo le=eralmente aggredito da due esemplari che in picchiata arri‐
vano a sfiorarmi i capelli.
Vista la loro aggressività, non mi resta che rintanarmi in camper.

Non  credo  di  aver  fa=o  qualcosa  che  possa  averli  disturba<;  unica 
spiegazione plausibile è che, andando a verificare prese di corrente e 
rubine=o dell'acqua, abbia in qualche modo invaso il loro spazio.
Magari avvicinandomi a qualche nido ben nascosto tra le case=e.

Scoprirò poi che nei loro tenta<vi di a=acco mirano agli occhi.
Mi è andata bene.

Sinistra:
Kåłorden: Acque blu
Kåłorden: Acque turchesi

Destra:
Kåłorden: Cascate e acque turchesi

Giorno 11: Øvre Alta ‐ Kå(ord ‐ Olderdalen ‐ Finnsnes ‐ Lysneset ‐ Botnhamn                                                      (km 473)

Focus
Geografia ‐ Fiordi e toponimi
So  che  vi  sto  confondendo  le  idee 
ma non dipende da me.
Il Museo  Tirpitz  si  trova  a  Kåłord, 
località sull'Alta%orden.

Costeggeremo  poi  il Kå%orden  che 
con  la  località  con  la  stessa  radice 
del nome nulla ha a che vedere.

È  un  ramo  del  Lingen%orden,  si 
può  dire  che  inizi  a  Orderdalen  e 
termini a Kåłordbotn.

Info
Orderdalen ‐ Punto sosta
Avevamo  pernoƩato  sul  molo  in  assoluta 
tranquillità.
Ora lo stesso è inesorabilmente sbarrato.
In modo perentorio  e  a  nome della  comu‐
nità  un  cartello  invita  a  recarsi  presso  il 
campeggi della zona.
Aggiunge  la  possibilità  che  in  caso  di  non 
osservanza  si  venga perseguiƟ a  termini  di 
legge.
Questo per  chi  sosƟene che  la  sosta  libera 
sia sempre garanƟta dall'Allemansre=en.
Andate  voi  a  spiegarla  al  poli<o=o  di 
turno...

Botnhamn (Senja) ‐ Area a5rezzata
A  pagamento:  120NOK  senza  corrente 
(strøm) e 150NOK con. 
Conoscevamo  già  il  sistema  con  due  cas‐
seƩe della posta.
Una aperta conƟene  la busta da compliare 
con  nome,  nazionalità,  Ɵpo  di  mezzo   
(Camper  =  Bobil),  marca  e  targa  e  da  uƟ‐
lizzare per il pagamento in contanƟ.
La  seconda  chiusa  in  cui  meƩere  la  busta 
compilata e contenente il dovuto.
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Ci alziamo ben  riposaƟ.  Io  almeno.  Anna  dice  che  a  una  cert'ora 
(quale ?) ha senƟto il tragheƩo muoversi. Io proprio no.

Per  tuƩo  il  giorno  avremo  tempo  variabile,  in  freƩa  passeremo  dal 
nuvoloso pesto  a  qualche barlume di  sereno.  E  viceversa. Anche  se 
qualche sprazzo di cielo azzurro qua e là sarà sempre presente.
Avremo anche qualche pioggerella Ɵpo spray ma senza che disturbi.

Il  complesso  insulare  Senja‐Vesteralen‐Lofoten  ha  sicuramente  la 
stessa origine geologica e presenta caraƩerisƟche abbastanza ma non 
del tuƩo simili.
AnzituƩo, mentre gli altri sono arcipelaghi, Senja è un  isola, a picchi 
che si alzano dal mare aggiunge diverse scogliere verƟcali. 

La  parte  seƩentrionale  presenta  la  forma  di  una  mano  sinistra: 
cinque penisole con quella su cui giace Botnhamn a guisa di pollice. 
Quella meridionale, più ferƟle e colƟvata si allunga verso  le Vestera‐
len.

ParƟamo per la prima desƟnazione: Husøy.
Le  strade  non  sono  il  massimo,  a  questo  si  aggiungono  un  paio  di 
tunnel streƫ e male illuminaƟ.
All'uscita  di  uno  di  quesƟ  davanƟ  a 
noi si presenta il fantasƟco panorama 
su  questo  gradevolissimo  paese  po‐
sto su un'isola al centro di una baia.

Forse uno dei più begli scorci di tuƩa 
la Nazione.

Un  istmo  arƟficiale  lo  unisce  alla  terraferma,  facciamo  un  giro: 
potrebbe essere un buen reƟro per qualche scriƩore in crisi creaƟva. 
Qui il tempo per rifleƩere non dovrebbe certo mancare.

RiparƟamo,  brevi  soste  nei  paesini  di  Senja‐
hopen  e Mełordvaer,  poca  cosa ma  bellissi‐
mi  i panorami che si possono ammirare.

Sulla 862  proseguiamo in direzione ovest:
prima la bella Ers(orstranda (spiaggia sabbiosa), poco più avanƟ, sul 
promontorio che separa  lo Steins%ord dallo Ers%ord  il punto panora‐
mico Tungeneset.
Quale miglior posto per un pranzo in riva al mare ?
Sullo sfondo gli insuperabili picchi di questa bellissima isola.
ChiamaƟ anche den< del diavolo.

Proseguiamo, dopo il paese di Steinłord un bre‐
ve  tunnel  e  una  successiva  salita  portano  al 
punto panoramico Bergsbotn.

Dalla  balconata  so‐
spesa nel vuoto la ve‐
duta mozzafiato sulla 
baia,  una  di  quelle 
difficili  da  dimenƟca‐
re.

Anche  noi  ne  appro‐
fiƫamo  per  salutarvi 
da lassù.

Prestando  molta  aƩenzione  alle  rane  ma  so‐
praƩuƩo ai Troll che possono aƩraversarci  la stra‐
da, conƟnuiamo verso Hamn e poi Gryllełord.

Entrambe  località  carine  ma  forse  un  poco  so‐
pravvalutate da guide e resoconƟ vari.

La prima pretenziosa e con buoni resort. 
Squadre di carpenƟeri operano per terminare una serie di bungalows 
di lusso proprio sul ponƟle.
Forse  serviranno  l'anno  prossimo,  qui  la  stagione  turisƟca  sembra 
ormai definiƟvamente conclusa.

L'altra un sonnacchioso paese di pescatori nel quale l'aƫvità più co‐
mune sembra essere quella conserviera (merluzzo sopraƩuƩo).
Ma visto che anche il periodo della sua massiccia presenza in quesƟ 
mari deve essere ormai terminato, la cosa è tuƩ'altro che freneƟca.

Torniamo sui nostri passi, sulla strada il Senjatrollet  (parco dei Troll), 
niente che valga la pena ma senz'altro buono per far passare qualche 
ora ai più piccoli. Abbinato il solito negozio di souvenir (costosi).

Prendiamo poi la direzione sud‐ovest verso Rødsand e poi Skrollsvika 
che ho visto descriƩo come indimenƟcabili.

Percorriamo  la  strada 228, a un certo punto  il navigatore mi manda 
verso quindici chilometri di strada sterrata. Dopo uno torno  indietro 
e cerco un'alternaƟva. Fino alla  congiunzione con  la 860  la  strada è 
moderatamente  buona  come  del  resto  lo  erano  tuƩe  quelle  finora 
percorse.
Poi  peggiora,  asfalto  irregolare,  ovunque  buche  mal  raƩoppate; 
sembra di essere di nuovo in Romania.
Sicuramente la peggior strada percorsa in questa Nazione, solo i traƫ 
sterraƟ sono peggio ma almeno di quelli te ne fai una ragione.

Nonostante  tuƩo  conƟnuiamo,  prima  Rødsand,  quaƩro  case 
affacciate su una baieƩa. Dieci chilometri inuƟli.
Torniamo indietro, arriviamo a Skrollsvika, posto carino ma nulla più. 
Pernoƫamo sul molo: energia eleƩrica ma no camper service.
Diciamo un'area aƩrezzata a metà, non ho capito se a pagamento o 
meno (Info).

Come ieri, con noi solo il silenzio.

Sinistra:
Senja: Panorama su Husøy
Senja: Verso Senjahopen
Senja: Tungeneset ‐ I denƟ del diavolo

Destra:
Senja: Bergsbotn ‐ Balcone panoramico
Senja: Pericolo rane (e trolls)

Giorno 12: Botnhamn ‐ Husøy ‐ Senjahopen ‐ Me(ordvaer ‐ Bergsbotn ‐ Hamn ‐ Grylle(ord ‐ Skrollsvika       (km 233)

Info
Bergsbotn ‐ Skaland tunnel: chiusura
Per  arrivarci  da  Steinłord  occorre  passare  lo 
Skaland tunnel.
In  qualche  resoconto  ho  leƩo  che,  causa  lavori 
in  corso,    esso  verrebbe  interdeƩo  al  traffico 
dalle 19 alle 7.
Ho visto  tracce di  lavori  (forse ormai  terminaƟ) 
ma nessun avviso di chiusure.

Info
Skrollsvika ‐ Area sosta
Sulla porta della caseƩa al molo un avviso  in solo norvegese, forse per la so‐
sta dei Bobil. Di sicuro non c'è traccia di casseƩe in cui riporre l'obolo.
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Maƫna  uggiosa  con  pioggerella.  Ma  cambierà  in  freƩa,  sarà 
sereno fino a sera. Con una eccezione di cui parlo poco soƩo.

Avevo pianificato di passare una giornata ulteriore sull’isola in modo 
da visitarne la parte meridionale.

Ma  vista  l’esperienza  di  ieri, 
decidiamo  di  spostarci  subito 
sull’arcipelago  Vesteralen,  prima 
desƟnazione  Andenes,  suo  punto 
più  seƩentrionale  e  posto  in  cima 
all’isola di Andoya.

Avremmo  potuto  uƟlizzare  il 
comodo    tragheƩo  che  da 
Gryllełord  porta  direƩamente  ad 
Andenes ma ci andremo via terra.

Sia  perché  Anna  detesta  questo mezzo  di  trasporto  che  per  vedere 
qualcosa di nuovo. Quindi oggi giornata di solo trasferimento.
Rifacciamo  la  pessima  strada  di  ieri  fino  ad  immeƩerci  sulla  86,  su 
questa proseguiamo verso sud fino a  raggiungere  la E6 nei pressi di 
Andselv.

Proseguendo arriviamo al Bardu Bydgetun (villaggio del XIX° secolo e 
Museo contadino)., 

Poco più avanƟ, sempre nei pressi di   Bardu troveremo un bel parco 
naturalisƟco  (Polar  Park,  h=p://polarpark.no/HOME,  parcheggio 
camper  a  pagamento)  con  la  fauna  autoctona  (linci,  lupi,  orsi,  alci, 
buoi muschiaƟ). 
Davvero oƫmo per bambini grandi e piccoli.
Peccato  che  quando  arriviamo  si  scateni  una  pioggia  improvvisa  e 
non siamo maƫ come i nordici che nonostante l'inclemenza meteo vi 
ci portano pargoli e perfino neonaƟ in passeggino.

Nel  primo  pomeriggio,  ora  è  sereno  stabile, 
lasciamo la E6 per la E10, in breve passiamo il 
ponte nei pressi di Steinsland e siamo sull’arci‐
pelago.

Ho dimenƟcato di  togliere  l’opzione tragheƫ dal navigatore e  lui mi 
indirizza  verso  il  tragiƩo  ritenuto  più  veloce  e  che  ne  prevede  uno 
(Refsnes‐Flesnes).
Risparmio una cinquanƟna scarsa di chilometri, costo qualcosa più di 
11€ (soƩo i 6 metri), tempo di aƩesa un’ora buona, un'altra mezza di 
traversata. W gli algoritmi Garmin !
Senza contare che sul tragheƩo qualche ironico birichino 
ha  pensato  di  rammentarmi  la  disavventura  subita 
qualche seƫmana fa.

Tra dolcissimi paesaggi ci dirigiamo verso nord.

Un  altro  paio  di  ponƟ  più    o  meno  ardiƟ  e  nel  tardo  pomeriggio 
arriviamo ad Andenes, bella ciƩadina che da  l’impressione di essere 
molto curata.
All’ingresso  del  paese  un  campeggio  di  una  delle  organizzazioni  dei 
whales watching tour (tour delle balene).

Già, dimenƟcavo, siamo qui per partecipare ad uno di quesƟ.

Il  campeggio  ci  sembra  troppo  lontano;  verso  il  porto  una  grande 
area sosta ma anche questa non vicinissima.

Poi vedremo dove passare la noƩe; ora seguiamo i segnali per il tour 
operator che abbiamo scelto (h=p://www.whalesafari.no/?lang=it). 

Non abbiamo prenotazione ma forse perché la stagione turisƟca è in 
chiusura non sarà un problema.
Tour scelto quello delle 11 con check‐in alle 8:45: prima c’è  la visita 
del piccolo Museo.

Dall'altra parte della  strada abbiamo visto un parcheggio  con alcuni 
camper ma è piuƩosto in pendenza.
Chiedo alla  recepƟon se possiamo pernoƩare sul piccolo molo dove 
domaƫna ci si imbarcherà.
Appurato che non ci sono problemi, ci sistemiamo.
Un metro più in là il mare e la piccola marina.

Prima di  sera  un  gruppo ben  aƩrezzato  con  cerate  e  abbigliamento 
tecnico rientra da un giro in gommone.
Probabilmente reduci da un tour per avvistare orche e aquile di ma‐
re, altra opzione possibile da qui.
Oppure per pescare gli enormi e pregiaƟ  King Crabs (granchio rosso 
gigante).
In auto e camper (uno italiano) se ne vanno.

Passeremo  la  terza  noƩe  consecuƟva  in  solitudine,  come  al  solito 
unico rumore sarà lo stridio dei gabbiani e di altri grandi uccelli.

DimenƟcavo:  il mare  è  liscio  come  l'olio,  Anna  si  sente  rinfrancata, 
speriamo conƟnui così.

Sinistra:
Steinsland: Ponte verso Vesteralen
Refsnes: TragheƩo per Flesnes ‐ Pericolo scala sdrucciolevole
Vesteralen: Andoya ‐ Paesaggi (1 e 2)

Destra:
Vesteralen: Andenes ‐ Marina

Giorno 13: Skrollsvika ‐ Finnsnes ‐ Finnset ‐ Setermoen ‐ Sandtorg ‐ Refsnes ‐ Flesnes ‐ Andenes                     (km 430)

Focus
Arcipelago Vesteralen
Situato a nord‐est di quello  turisƟ‐
camente  più  noto  delle  Lofoten, 
oltre  ad  altre  più  piccole, 
compongono  l'arcipelago  le  isole 
maggiori  Langøya,  Andøya, 
Hadseløya, Hinnøya e Austvågøy.

Collegate  da  ponƟ,  si  può 
tranquillamente  visitare  senza  uƟ‐
lizzare tragheƫ.
Salvo sbagliare... (vedi testo).

http://polarpark.no/HOME
http://www.whalesafari.no/?lang=it
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RispeƩo allo standard di quest’anno, sveglia ad ora antelucana: 

7:30.

Per le 8:45 dobbiamo essere alla recepƟon dove ci daranno i biglieƫ 
per il Museo e per la motonave.
Si inizia con il primo, tour guidaƟ in diverse lingue, non saprei gli altri 
ma questo turno prevede l’inglese ma non l’italiano.
Ci  capita  una  simpaƟcissima  guida  dall’oƫmo  inglese  con  accento 
vagamente romanesco.
Scopriremo  poi  infaƫ  che,  giovane  biologa  marina  che  qui  opera 
nello studio dei cetacei, è italianissima.
Dotata  di  non  comune  verve,  con  dovizia  di  parƟcolari, 
parƟcolarmente  accalorata  quando  si  parla  di  inquinamento  degli 
oceani, ci spiega tuƩo dei cetacei e del loro mondo.

Sapevate ad esempio che nei mari del  sud esiste una specie  in cui  i 
maschi per evitare di essere monotoni, ogni anno cambiano canzone 
d’amore ?
O che le balene anziane fanno da balia ai neonaƟ mentre la madre è 
intenta a cibarsi ?

Davvero  tuƩo molto  interessante,  non  ulƟmo  l’enorme  scheletro  di 
un capodoglio.

Si parte sulla più grande delle due motonavi a disposizione.
Per fortuna, immaginatevi sull'altra.
Fino all’uscita dal porto tuƩo va bene, poi altro che liscio come l’olio.
Per quaƩro ore buone sarà rollio conƟnuo.
A cui spesso si aggiunge un forte beccheggio.
Non ci si regge in piedi.
Anna che già mal sopporta le corte traversate sui tragheƫ interni sta 
malissimo. In praƟca passerà tuƩa la “crociera” seduta in un angolo e 
con un saccheƩo in mano. 
E non sarà la sola, il colorito più comune dei partecipanƟ va dal grigio 
cenere al verdastro.
Io ?
Non ho avuto parƟcolari problemi se non un diffuso senso di nausea: 
bilanciandomi  tra  una  gamba  e  l’altra mi  sono  sistemato  nel  centro 
esaƩo della nave dove rollio e beccheggio si sentono meno.

Comunque anche Anna, aggrappandosi alle murate riuscirà a vedere 
le balene.
Già,  dimenƟcavo:  siamo venuƟ qui  sopra  e pure pagando  caro,  non 
per soffrire ma per vederle.

Il "capitano" segue i cetacei col sonar. Indice di risalita in superfice il 
cessare dei "clic" emessi alla ricerca di pesci di cui si cibano.
Una volta avvistaƟ, sono salito sulla tuga ma lassù davvero gli effeƫ 
del rollio erano forƟssimi.

Fotografie ?
Qualcuna  ma  piuƩosto  penosa, 
inserisco la meno peggio scusandomi 
con  voi ma avevo  il mio da  fare per 
rimanere in piedi.

Riassumendo:
Un’ora per arrivare al canyon e mezz’ora per localizzarli.
Dieci minuƟ a rimirarne il dorso e i potenƟ soffi.
E, questo davvero momento emozionante, vederli che alzano la coda 
per  immergersi  in  verƟcale  fino  a  profondità  da  Sea‐Dweller  della 
Rolex.
Sequenza ripetuta, ne abbiamo infaƫ avvistate due.
Ma ieri (ovvio) erano cinque. Con mare calmo. E perfino due orche.

Nel rientro sale un vento gelido che taglia le orecchie; finalmente, le 
quindici passate siamo di nuovo con i piedi per terra.

Io riesco a farmi un panino; in stato pietoso, Anna si sdraia sul leƩo.
A  lei  rimarrà  un  forte  mal  di  stomaco  che  si  aƩenuerà  ma  non 
scomparirà del tuƩo fino almeno il pomeriggio di domani.
Dopo un adeguato periodo di riassestamento spende qualche decina 
di corone allo shop dell’organizzatore e poi si riparte.

Prima camper service gratuito al campeggio già citato alla periferia di 
Andenes, poi verso sud (Nordmela ‐ Nøss).
La giornata conƟnua a essere splendida.
Infinite  spiagge bianche e paesaggi  suggesƟvi di montagne  che vi  si 
affacciano si susseguono.

Poco prima di Nøss, punto panoramico alla Bukkekjerka,  formazione 
rocciosa un tempo (forse) riparo per pastori nomadi e le loro renne.
Rifacciamo parte  della  strada  già  percorsa  ieri,  passiamo  il  ponte di 
Sortland, siamo sull'isola di Langoya. 
Procediamo  verso  nord  e  Langenes;  poco  prima  di  arrivare  a Myre 
vediamo un  piccolo  campeggio  in  posizione  idilliaca  e  decidiamo di 
passarci la noƩe.
Occasione  per  una  doccia 
abbondante dopo  tre  giorni  di  sosta 
libera e relaƟva economia idrica.

Dietro  e  di  fronte  a  noi    montagne 
impervie  e  mare  di  una  bellezza 
struggente.

Destra:
Vesteralen: Bleik‐canyon ‐ Capodoglio in immersione
Vesterale: Andoya ‐ Tra Normela e Nøss (1,2,3)
Vesteralen: Langoya ‐ Myre ‐ Paesaggio

Giorno 14: Andenes ‐ Nordmela ‐ Nøss (Bukkekjerka) ‐ Bjørnskinn ‐ Oppmyre                                                      (km 140)

Focus
Vesteralen ‐ Balene
AnzituƩo va deƩo che non si traƩa di balene ma di capodogli.
Giovani maschi  che qui  vengono ad accrescere  le  loro dimensioni prima di 
essere sessualmente compeƟƟvi.
Habitat ideale per la pescosità e per la profondità del canyon che sprofonda 
appena fuori Andenes (Bleik‐canyon).
Riconoscibili sia dalla forte mandibola provvista di denƟ che dal caraƩerisƟco 
soffio.
Al contrario delle balene che spruzzano in verƟcale dalla sommità del cranio, 
il capodoglio lo fa inclinato a circa 45° da una delle narici.
Si ciba di grossi pesci che  individua per mezzo di un sonar biologico posto   
nell'altra.
Si sƟma che ogni giorno gli occorra una tonnellata di cibo.
GhioƩo di calamari giganƟ coi quali ingaggia feroci loƩe negli abissi.
Ma che qui  non ci sono. 
Può superare  i venƟcinque metri di  lunghezza,  la coda  i quaƩro e spingersi 
ben oltre i mille metri di profondità, forse arrivare perfino a duemila.

Info
Whale safari ‐ A bordo
Usate le buone precauzioni della nonna.
La colazione dovrebbe essere per quanto possibile senza liquidi.
Sulla nave tuƫ molto genƟli, the, caffè e biscoƫ a disposizione.
Al ritorno perfino una zuppeƩa di pesce con feƩe di pane.
Uno dei moƟvi del malessere forse è dovuto proprio al faƩo di approfiƩarne.
Vedete voi.
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Tanto per cambiare, al risveglio è nuvoloso pesto. Poi peggiorerà 

con anche qualche pioggia sparsa.

Prima  andiamo  a  Langenes,  altra  località  ma  meno  famosa  da  cui 
intraprendere  un  tour  delle  balene.  Noi  abbiamo  già  dato  e  Anna 
soffre ancora di qualche malessere.

Unica aƩrazione del paese una pretenziosa villa 
in sƟle indefinibile e che subito viene baƩezzata 
"casa  del  sindaco",  appellaƟvo  che  da  qui  in 
avanƟ uƟlizzeremo quando avvisteremo costru‐
zioni simili.

Appena  fuori,  una  bella  chiesina  di  legno 
bianca ma che ovviamente troviamo chiusa.

RiparƟamo  verso  sud,  in  cerca  di  paesaggi 
appaganƟ  la  vista,  prima  desƟnazione 
Kråkberget e poi Bø.

Se cercavamo bei paesaggi, di certo 
qui non mancano, basta girarsi a de‐
stra o a sinistra per vederne.

Pur se il tempo lascia a desiderare.

Raggiungiamo Vinje  e  il  vicino  pro‐
montorio Vingesjoen.
Da  qui  in  lontananza  si  intravvedo‐
no  le  propaggini  più  seƩentrionali 
dell'arcipelago delle Lofoten.

Sulla  strada  iniziano a  comparire distese  colƟvate a  fragole,  gli  agri‐
coltori spesso meƩono dei cesƟni colmi di fruƫ e una casseƩa in cui 
lasciare il dovuto nel caso si acquisƟno.

Altra tappa a Uvåg e Auvåg dove ci fermiamo per pranzo.
Il piano originale prevedeva di raggiungere l'arcipelago per mezzo del 
tragheƩo da Melbu  a Fiskebøll.
Anna, ancora alle prese col suo groppo allo stomaco implora di trova‐
re un'alternaƟva.
Per questa volta almeno.
In aƩesa che  il caffè si raffreddi, mano alla carƟna 
e vediamo quale possa essere il percorso migliore.

Pensa  e  ripensa,  dai,  scherzo,  non  è  che  cambi 
molto.
Centocinquanta chilometri invece che centodieci. 

Anzi,  si  risparmia pure qualcosa:  venƟseƩe euro  ‐ o  cinquanta  se al 
tragheƩo mi  applicassero  la  tariffa    sopra  i  sei metri  ‐  contro  i  soli 
cinque o sei di gasolio.

Certo,  perderemo  qualche  paesaggio  cosƟero    di  Hadseløya  e 
Langøya ma ci rifaremo con quello di un paio di fiordi sulla strada.
ParƟamo. Come pensavo i paesaggi sono tuƩ'altro che bruƫ.

Invece, vedendo  il mare mosso di oggi, bene 
abbiamo faƩo a non tragheƩare.

Passiamo il ponte subito prima di Hanøy e sia‐
mo sulle Lofoten.
Breve tappa a Svolvær, loro capoluogo per re‐
carci all'ufficio del turismo.

Sulla E10 si va verso ovest passando 
per  Kabelvåg,  alla  sua  periferia  la 
cosiddeƩa  Ca=edrale  delle  Lofoten 
che  guardiamo  appena  avendola 
già visitata; poca cosa comunque.

Troviamo un ponte abbastanza alto, 
il display segnala vento a 19m/s.
Non  tanƟssimi  direte,  garanƟsco 
che in cima ho sudato freddo.
Poco dopo altro ponte, svolƟamo a 
destra  sulla  strada  835  che  seguia‐
mo percorrendo la costa.

Prima Kvalnes e poi Bøstad. 

Alla  nostra destra  il mare,  sulla  sini‐
stra  lagheƫ  interni  e qualche paesi‐
no.

Per sera arriviamo a Eggum dove esi‐
ste un comodo punto sosta.
L'oceano è a venƟ metri da noi.

Il  tempo di scendere per arriva‐
re fino al cosiddeƩo anfiteatro e 
si  scatena  un  vento  di  violenza 
inaudita  e  la  cui  provenienza 
cambia a ogni secondo.
Rientriamo.
Il  camper  dondola,  talvolta 
sembra  volersi  sollevarsi  da 
terra.
Dall'interno  Anna  filma  il  prato  di  erba  alta  che  ne  tesƟmonia 
l'intensità. Si calmerà solo verso mezzanoƩe.

Inoltre  piove  ma  fino  almeno  alle  22,  del  tuƩo  incuranƟ  delle 
intemperie, ogni  tanto spunta un gruppeƩo di giovani  (e meno) che 
pianta la canadese nell'unico punto leggermente proteƩo.
Va bene tuƩo ma...

Sinistra:
Vesteralen: Langenes ‐ "Casa del sindaco"
Vesteralen: Langenes ‐ ChieseƩa
Vesteralen: Verso Uvåg

Vesteralen: Ripianificazione
Destra:
Verso Lofoten (1 e 2) ‐ Mare mosso
Lofoten: Strada 835 ‐ Panorama

Giorno 15: Oppmyre ‐ Langenes ‐ Vinje ‐ Vingesjoen ‐ Uvåg (Auvåg) ‐ Fiskebøll ‐ Kvalnes ‐ Bøstad ‐ Eggum   (km 674)

Info
Å, Bø, Navigatore e altre località
Località con quesƟ nomi ce ne so‐
no diverse. Ricordo che nel prece‐
dete  viaggio  avevo  individuato 
ben 7 paesi col nome di Å.
AƩenzione  nello  sceglierli  quando 
impostate un percorso.

In compenso stranamente alle Ve‐
steralen  il  navigatore  Garmin  non 
trova  località  quali  Vinje,  Vinge‐
sjoen, Uvåg e la vicina Auvåg.
E  alle  Lofoten  ad  esempio  Kongs‐
jorda.

Non è un problema di  lingua o ta‐
sƟera,  ho  provato  sia  con  quella 
italiana che con la norvegese.
Gli accenƟ non c'entrano.
Eppure esistono, sia perché abbia‐
mo  visto  la  segnaleƟca  locale  che 
per esserci staƟ.
Ancora  peggio  più  in  basso  (nel 
Rogaland ad esempio). Misteri.

Focus
Arcipelago Lofoten
L'arcipelago  è composto da alcune 
isole  maggiori:  Hinnøya, 
Austvågøy,  Gimsøya,  Vestvågøya, 
Flakstadøya,  Moskenesøya  e  dalle 
più piccole e remote isole di Værøy 
e Rost.
Ad  eccezione  di  queste  ulƟme  le 
isole  sono  collegate  da  ponƟ,  e  si 
possono  visitare  senza  uƟlizzare 
tragheƫ.

Nota:  TuƩa  la  parte  norvegese 
della  E10  prende  il  nome  di  Kong 
Olaf Weg (strada di Re Olaf). 
Ma solo qui troverete conƟnue  se‐
gnalazioni con questo nome. 

Info
Eggum ‐ Punto sosta
Se  aperto  si  paga  al  Bar/Cafè 
all'interno.
Se chiuso si  lasciano i soldi nella solita 
casseƩa.
Al cancello di ingresso una telecamera 
per la leƩura della targa.
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Ci  siamo  svegliaƟ  con  il  bel  tempo  e  anche  il  vento  è  sparito. 

Qualche norvegese in tenda fa colazione sui tavoli dell'area.

Qualche foto alla spiaggia di Eggum e poi ci si 
meƩe in moto.
Prima tappa della giornata Borg con il suo bel 
Lofotr Viking Museum.
Nel  grande  parcheggio  troviamo  sei  camper 
italiani che qui hanno passato la noƩe.

Caro  (200NOK  ca‐
dauno) ma in que‐
sto  periodo  in  cui 
si Ɵene l'omonimo 
Fes<val  vale  il  sa‐
crificio.

Si inizia con la visita alla ricostruzione della cosiddeƩa Casa del capo, 
vasto edificio a forma di nave rovesciata e copertura a volta.
All'interno  ambienƟ  di  rappresentanza  e  abitazione  con  arredi  e 
suppelleƫli.
Pannelli mulƟlingue (no italiano) spiegano vita, tradizioni 
e religione dell'anƟco popolo.

Poco  fuori  il  sito  in  cui  vennero  ri‐
trovate  le  fondamenta  della  casa 
originale sulla base delle quali la ri‐
costruzione è stata realizzata.

Si  scende  poi  al  fiordo  sulle  cui  rive  è  stato 
riambientato  un  Ɵpico  villaggio  vichingo  con  la 
fonderia,  il  paneƫere,  la  rimessa  invernale per  le 
navi, le tende di arƟgiani di tuƩe le categorie: gio‐
iellieri, armaioli, tessitori, vasai, eccetera.
Ovviamente  tuƫ  i  figuranƟ  sono  vesƟƟ  come  gli 
antenaƟ  e  i  maschi  sfoggiano  vere  barbe  e 
acconciature del tempo.

Nel piccolo porto alcune riproduzioni di drakkar (nave dell'epoca) sui 
quali, a orari fissi, è possibile un giro sul fiordo.
Nel pomeriggio baƩaglia ed esercizi con arco, spada e armature.
Può essere una buona occasione di svago per piccoli e adolescenƟ.

Per  una  volta  oggeƫ  di  buon  gusto,  qualche  piccolo  acquisto  allo 
shop e si riparte. Prima andiamo a Unnstad e poi a Utakleiv.
Gallerie  lungheƩe,  più  di mezzo  chilometro,  con  carreggiata  per  un 
solo  veicolo  e  poche  aree  di  scambio.  Si  rischia  di  dover  fare  due‐
cento o trecento metri in retromarcia nella flebile illuminazione.
Del resto che dire ?
È  una  di  quelle  giornate  in  cui  non 
sai da che parte girarƟ, ovunque pae‐
saggi di una bellezza sconvolgente.
Perfino  i  raggi  ultravioleƫ di  questa 
giornata  di  sole  sfumano  i  colori  in 
un  tenue  azzurro  che  li  rende  ancor 
più magici.
Queste  isole sono un posto unico, di 
quelli che non dimenƟcheremo mai.

A  Utakleiv  grande  spiaggia  e  di 
nuovo bei panorami.

Nel  pomeriggio  ci  sposƟamo  in 
direzione di Ramberg.

Sorta di Copacabana norvegese con la sua grande spiaggia a mezzalu‐
na.
Ovviamente con le montagne a farle 
da corona.

Nel fraƩempo si è rannuvolato, poco 
di  poeƟco  nel  pur  bel  panorama  di 
Reine dal ponte che vi ci porta.

Ha iniziato a piovere a traƫ; mi lascio convince‐
re  da  Anna  a  tornare  ad  Å  (si  pronuncia  o), 
piƩoresco paesino  sul mare  con  rorbu  (caseƩe, 

una volta di pescatori e ora affiƩate a prezzi che è meglio ignorare).
All'ingresso nuovo grande parcheggio ma no overnight.

La  visiƟamo  di  nuovo  ma  l'atmosfera  non  è 
quella di anni fa.
Allora  era  una  splendida  giornata  di  sole 
mentre oggi pioviggina e Ɵra vento; la famosa 
paneƩeria  è chiusa. È comunque sempre pia‐
cevole rinfrescare i propri ricordi.
Tornando salƟamo a piè pari Moskenes; unico moƟvo della visita sa‐
rebbe stato fare qualche rifornimento alimentare ma sembra che non 
ci siano supermercaƟ.
Arriviamo  a  Reine  che  avevamo  già  visitato  e  che  ci  era  piaciuta 
molto.
Ci  sistemiamo nella  grande area  sosta  a 
brevissima distanza dal centro.
Avevo previsto di cenare fuori o quanto‐
meno di di farci un gireƩo dopocena ma 
non se ne parla proprio.

Ora piove piuƩosto forte, in compenso la temperatura è più che gra‐
devole, evidentemente effeƩo della corrente del golfo.

Nonostante  la  pioggia  verso  fine 
giornata, oggi è stato bellissimo  e i 
panorami ammiraƟ di  incomparabi‐
le bellezza.

Sinistra:
Lofoten: Eggum ‐ Spiaggia
Lofoten: Borg ‐ Lofotr Viking Museum ‐ Uscita di emergenza
Lofoten: Lofotr Viking FesƟval ‐ Costumi

Lofoten: Verso Utakliev ‐ Haukland
Destra:
Lofoten: Utakleiv e verso Ramberg
Lofoten: Ramberg, Reine, Å

Giorno 16: Eggum ‐ Borg ‐ Unnstad ‐ Utakleiv ‐ Ramberg ‐ Moskenes ‐ Å ‐ Reine                                                 (km 123)

Info
Lofotr Viking Fes4val
Nel 2018 si è tenuto dall'8 al 12 Agosto.
Sempre nel 2018, questo il sito:
h=p://www.lofotr.no/en/Viking‐br‐/‐Fes<val‐658805. 
Previa prenotazione è possibile partecipare ad evenƟ 
serali con cena Ɵpica e speƩacolo nella foresta.

Focus
Vichinghi ‐ Origine
Lo scorso anno al Museo delle navi 
vichinghe  di  Roskilde  (DK)  la  guida 
sosteneva che il nome derivasse da 
Vik  paese  situato  sulle  isole  Lofo‐
ten.
A me non risulta alcuna Vik in que‐
sta  zona,  uno  forse  sul  Sognełord 
da tuƩ'altra parte.

Info
Reine ‐ Area sosta
Solito sistema della busta.
Il camper service si  trova alla 
fine del molo.

Info
Unnstad ‐ Esperienza an4pa4ca
L'area  in  fondo  al  paese  si  paga  a 
giornata.  Non  ci  fermeremo  che  per 
pranzo per cui torno sui miei passi.
Vedo  un  angolo  in  cui  non  do  assolu‐
tamente  fasƟdio.  Si  avvicina  un'auto 
norvegese  e mi  dice  che  lì  non  posso 
stare.
Rispondo  che  sarà  per  poco  più  di 
mezzora, risponde la medesima cosa e 
in modo piuƩosto sgradevole.
Ma  ne  vado,  alla  faccia  dell'Alle‐
manreƩen.

È del tuƩo evidente che alle Lofoten il 
turismo  iƟnerante  inizi  ad  essere 
malvisto.
Credo  ne  abbiano  ben  donde,  i 
camper sono proliferaƟ a dismisura.

Focus
Imperdibile Nus#ord
Questa  volta  non  ci  siamo  andaƟ. 
Voi  però  non  dimenƟcatevi  di  Nu‐
słord.  Museo  più  che  paese  e 
davvvero incantevole.

http://www.lofotr.no/en/Viking-br-/-Festival-658805
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Non piove ma il cielo è nero come la pece. Nel giro di poco però 

schiarirà e avremo bel tempo fino al pomeriggio inoltrato.

Il sole inizia ad insinuarsi tra le nuvole, cosa che ci permeƩerà una se‐
quenza fotografica di questo veloce cambiamento nelle condizioni di 
illuminazione (vedi anche foto in coper<na).

Prima di  lasciare questo bel  luogo  facciamo un gireƩo  in paese, poi 
via in direzione nord verso Ramberg e Haukland.
In corrispondenza di Offersøya lasciamo al E10 in favore della 815. 
Dopo un breve traƩo all'interno la strada conƟnua sulla costa. 

Il  sole  sta  facendo evaporare  l'umidità della noƩe; una  leggerissima 
foschia ammanta i paeseggi.
Magnifica luce che li rende indimenƟcabili.

Prima di Kongsjorda immortalo invece la dotazione del perfeƩo capo‐
famiglia norvegese.
Non manca niente. Guardate bene:
In garage motocicleƩa e carrello appendice.
All'esterno  Bobil,  Volvo  staƟon  wagon  con 
barre portatuƩo e gancio di traino.
Ne abbiamo viste tante, anche qui la ruspeƩa 
di famiglia non manca.

Con qualche breve sosta, ad esempio a una bella chieseƩa alla perife‐
ria di un piccolo paese, conƟnuiamo.
Laghi  in  cui  le  montagne  si  specchiano,  in  lontananza  le  veƩe  se‐
gheƩate di alte cime appaiono come Ásgarðr, dimora degli dei della 
mitologia scandinava.

SperimenƟamo un paio di streƫ ponƟ con senso unico alternato, per 
fortuna qui niente naveƩe di scorta ma semplice semaforo.
Poco prima delle 11 siamo al comodo parcheggio (disco orario,  mas‐
simo due ore) di Henningsvær.
Lasciamo il camper e andiamo in paese.

I pareri  sono diversi, anche se Anna non è molto d'accordo, a me è 
piaciuta molto più di Å.
Più aperta, con belle strade su cui  insistono negozieƫ, caffè e risto‐
ranƟni.
Senza  quell'onnipresente  e  ossessiva  locandina  sul  centro  prenota‐
zioni delle rorbu, insomma meno falsamente pretenzioso e più a mi‐
sura di un viaggiatore rilassato.

Dopo pranzo riparƟamo, poco dopo il sole sparisce e arriva anche la 
solita  pioggerella.  TuƩo  sommato  siamo  fortunaƟ,  capita  sempre 
quando siamo in movimento e raramente in occasione delle visite.
Certo che queste isole ‐ tuƩe, non solo le Lofoten ‐ mostrano la loro 
indescrivibile bellezza in condizioni di cielo sereno.

Riguadagnamo la E10 e rifacciamo il percorso al contrario: Kabelvåg,  
Svolvær e poi  Lødingen dove saliamo sul tragheƩo per Bognes.

Stranamente la nave ha il piano di carico ad altezze diverse.
Mi fanno sistemare su una specie di rampa in pendenza. 
Quasi  vuota,  dietro  a  me  nessuno,  chiedo  di  poter  arretrare  di 
qualche metro ma non mi viene concesso.
Tiro per bene il freno a mano, non si sa mai.

A  Bognes  scendiamo,  siamo  subito  sulla  E6,  in  praƟca  anche  il  tra‐
gheƩo ne fa parte come conƟnuazione della stessa.
L'idea è di  arrivare  al Saltsraumen  vicino a Bodø nel  tardissimo po‐
meriggio.
Sali e poi scendi, sali e poi scendi, infine una lunga picchiata ‐ 8 o 9% 
di pendenza ‐  verso Innhavet.

Nonostante l'uso di rapporƟ corƟ, tanƟ freni.
Quando  sono quasi  in  basso un  forte  rumore dal  posteriore destro. 
Per  fortuna  vedo  subito  un  area  servizio. Mi  fermo,  il  cerchio  è  ro‐
vente, da scoƩarsi al solo toccarlo.
Quasi certamente una pasƟglia è rimasta incollata quando ho disinse‐
rito il freno a mano. 
Chiedo se c'è un meccanico, si, a soli cinquecento metri ma è sabato 
e non riaprirà che lunedi maƫna.
Torniamo  all'area  servizio; 
abbinata  abbiamo  visto  una 
bella area sosta sul fiordo.
Domani  vedremo  il  da  farsi, 
mal  che  vada  passeremo  una 
giornata al mare.

Intanto  riposiamoci  un  poco.  Sicuramente  meglio  del  proprietario 
della Tesla di fianco a noi che dopo la cena su fornelleƩo a gas dormi‐
rà in auto.
Più in là quello di un enorme Burstner bi‐asse: prima sistema con cu‐
ra cunei, veranda, piedini, eccetera. Poi rimeƩe via tuƩo. Boh.

Sinistra:
Lofoten: Risveglio a Reine (1 ... 6)
Lofoten: Verso Kongsjorda ‐ Paonrama e parƟcolare
Lofoten: Tipica dotazione famiglia media norvegese

Lofoten: Verso Henningsvær
Destra:
Lofoten: Henningsvær (1 e 2)

Giorno 17: Reine ‐ Kongsjorda ‐ Henningsvær ‐ Svolvær ‐ Lødingen ‐ Bognes ‐ Innhavet                                     (km 287)

Info
Innhavet ‐ Area sosta
DireƩamente  sul  fiordo,  grandi  stalli  su 
autobloccanƟ.
Si  paga  al  distributore,  se  chiuso  presso 
l'albergo di fronte.
Docce possibili presso questa struƩura.
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Houston  abbiamo  un  problema.  Intanto  ieri  sera  ho  verificato  i 

punƟ service Renault. Il più vicino è a Bodø.

Dove c'è sia un concessionario auto che un'officina per veicoli  indu‐
striali. Pensa e ripensa alla fine ho deciso di andarci.
Per  strada  verificherò  eventuali  problemi,  anzituƩo  possibili  surri‐
scaldamenƟ.
La  prima  volta  dopo  una  decina  di  chilometri,  poi  a  intervalli  più 
lunghi.
Beh, problemi non ce ne sono, in orario perfeƩo per il fenomeno arri‐
viamo a Straumen/Saltsraumen.

Alle 12:30 siamo nel parcheggio soƩo il ponte da cui si ammira, giu‐
sto in tempo per salirci e vederlo (Focus).
In cima al ponte il vento fischia, la pioggerella sferza la faccia ma co‐
raggio, qualche fotografia va per forza faƩa.

Le case che nella prima si intravvedono in lontananza vi possono dare 
l'idea dell'ampiezza e, sopraƩuƩo dell'altezza del fenomeno.

Vale la pena assistervi ?
Disincantato quale sono, rispondo che dipende.
Si se siete in zona poco prima dell'ora in cui si scatena.
Ni se per farlo dovete a=endere qualche ora.
No se ci dovete venire apposta e magari avviene ad ora antelucana.

Pranzo e poi si va a Bodø. AnzituƩo  per vedere in che zona si trovano 
le  concessionarie Renault e verificarne gli orari di  apertura  in modo 
da essere tra i primi domaƫna. 
Poi perché, già che ci siamo, qualcosa vorremmo vedere.

Incontriamo tanƟ portali per il pagamento del pedaggio. Il borgoma‐
stro deve aver frequentato un master sui piani regolatori italiani.
Non  si  spiegano  altrimenƟ  i massicci  intervenƟ  di  rifacimento  della 
viabilità. La periferia è un immenso canƟere, ci sono più rotatorie  in 
preparazione che abitanƟ.
Malgrado  a  bordo  abbia  l'ulƟma  versione  di mappe,  il  navigatore  è 
impreparato a tuƩe queste novità e praƟcamente inuƟle.

Per  tentaƟvi  arriviamo  in  centro,  nessun  problema  nel  trovare 
parcheggi, è domenica e in giro c'è poca gente.

Abbiamo  intenzione  di  vedere  il  Duomo  e  io  di  visitare  il  Norsk 
Lu*fartsmuseum (Museo dell'aviazione).
Andiamo quindi al primo, costruzione risalente alla 
metà del XX° secolo, gradevole nella sua semplice 
architeƩura.
Abbastanza pregevole: qualche vetrata, modernis‐
simo il campanile.

A meno di cinque minuƟ il Museo.
Anna  preferisce  rimanere  in  camper  al  calduccio, 
mentre io lo visito ‐ <cket senior ‐ lei leggerà.

La struƩura è divisa in tre parƟ, per una scala a chiocciola prima si sa‐
le alla torre di controllo.

Da lassù, tra strumentazio‐
ne,  schermi  radar e video‐
terminali  si  ha  una  vista 
sulla  pista  di  aƩerraggio  e 
decollo  del  vero  aero‐
porto. Carino per i piccoli.

Si  scende  poi  ai  veri 
ambienƟ museali,  uno  de‐
dicato  all'aviazione  civile 
norvegese  (ma  non  solo), 
l'altro a quella militare.

Oltre  a  veri  aerei,  il  primo 
pone parƟcolare enfasi su‐
gli  aspeƫ  legaƟ  alla  sicu‐
rezza  del  volo  e  sui 
miglioramenƟ  apportaƟ 
alle procedure di  controllo 
delle forniture.

Il  secondo  alle  tecnologie 
militari e alla loro evoluzio‐
ne: dagli  aerei  della prima 
guerra  mondiale  a  quelli 
della  seconda fino ad  arri‐
vare ai giorni nostri.

EsposƟ  esemplari  di  Spi9ire,  Catalina  (idrovolante  da  ricognizione), 
Mosquito  (uguale a quello portato  in missione dal miƟco Pippo  che 
terrorizzò il nord Italia verso la fine del secondo confliƩo).
Chiude la mostra quello di un U2, aereo spia americano abbaƩuto dai 
russi nel 1960 mentre, parƟto da Peshawar  (Pakistan) e direƩo pro‐
prio a Bodø, ne sorvolava il territorio.
TuƩo molto interessante.
Vale il costo del biglieƩo.
Vi lascio un'unica foto tra le tante scaƩate.

Decidiamo di  spostarci  in campeggio, molto vicino al  concessionario 
Renault dove ci recheremo domaƫna.
Campeggio Bodosjoen,  struƩura un po'  così,  prato malcurato, docce 
minuscole  ma  costo  esagerato  per  le  "faciliƟes"  offerte:  240NOK 
senza 220V.
Imparagonabile a quello di Straumen  (Pluscamp) dove passammo  la 
noƩe di ferragosto di cinque anni fa. Ma per una volta va bene così.

Sinistra:
Straumen: Saltsraumen (1 e 2)

Destra:
Bodø: Norsk LuŌfartsmuseum ‐ Fokker a elica

Giorno 18: Innhavet ‐ Saltstraumen ‐ Bodø                                                                                                                ((km 206)

Focus
Saltsraumen
Fenomeno che si verifica due volte al giorno, In praƟca gioco delle maree e 
vento spingono l'acqua nello streƩo fiordo causando un gorgo molto forte e 
perfeƩamente visibile.
il momento cambia, credo a seconda della posizione della  luna rispeƩo alla 
terra. Per cui ogni giorno è diverso.
Gli orari di tuƩo l'anno sono  disponibili sul sito:
h=ps://www.<de‐forecast.com/loca<ons/Bodo‐Norway/<des/latest

A breve distanza la chiesa faƩa costruire dal Re dopo una tragedia che vide 
perire quasi un cenƟnaio di persone.
Avventuratesi  in barca per assistere alla  funzione nell'unica chiesa della zo‐
na,  situata  dalla  parte  opposta  del  fiordo,  un  forte  temporale  aumentò  di 
molto la forza del gorgo travolgendo le imbarcazioni sulle quali si trovavano.

Focus
Aviazione ‐ Norvegia e Italia
Non  mancano  riferimenƟ  all'Italia  e  agli 
italiani.
Degli  albori  si  ricordano  un  certo  Francesco 
Ceƫ  e  il  Capitano  Aeronauta  Cav.  Emile 
Julhes,  entrambi  impresari  del  volo  in 
aerostato.
Ovviamente  Umberto  Nobile  e  la  sua 
spedizione  polare  (il  norvegese  Roald 
Amundsen scomparve in volo nel tentaƟvo di 
localizzarne  il  dirigibile  caduto  sulla  banchi‐
sa). 

Nel  1938,  di  fronte  alle  prime  avvisaglie 
dell'espansionismo nazista la Norvegia pensò 
di  doversi  dotare  di  una  forza  aerea  mo‐
derna.
Si  sƟmò  che  quaƩro  velivoli  sarebbero  staƟ 
sufficienƟ a  presidiare e difendere le quaƩro 
regioni  in  cui  strategicamente  era  divisa  la 
nazione.
Aerei  al  tempo  all'avanguardia,  vennero 
acquistaƟ  degli  esemplari  Caproni,  un 
successivo contraƩo del 1939 prevedeva che 
a  quesƟ  se  ne  sarebbero  aggiunƟ altri,  cosa 
che non ebbe seguito dopo l'invasione tede‐
sca.

Pagamento ?
Non  scherzo,  noi  soƩoposƟ  alle  sanzioni, 
avvenne con forniture di merluzzo.

https://www.tide-forecast.com/locations/Bodo-Norway/tides/latest
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Non facciamola più lunga di quel che è. Apertura alle 7:30, noi ci 

siamo e siamo i primi. Spiegato il problema.

Accoglienza super ma prima devono terminare le code del venerdi. 
Alle undici tuƩo finito e ce ne andiamo.
Dopo  aver  saldato  la  fa=ura:  1750NOK  MVA  inclusa  (la  loro  IVA). 
Qualcosa oltre i 180€ nostrani.
Per un'ora scarsa di lavoro senza ricambi. Sigh e re‐sigh.
Immaginate  quanto  verrebbe  a  costare  un  intervento  appena  più 
complicato. Meglio par<re col mezzo in condizioni perfe=e.

Vista l'ora decidiamo di pranzare al parcheggio del Saltsraumen dove 
già ci eravamo fermaƟ ieri. Era pieno; oggi, lunedi ci siamo solo noi e 
un paio di auto. Rivediamo il gorgo ma solo dal basso.

ParƟamo,  nei  prossimi  giorni  percorreremo  la  strada  scenografica 
Helgelandskysten (E17).
È la più lunga delle dicioƩo classificate (430km) e il percorrerla  inte‐
ramente richiede sei traversate in tragheƩo (Focus). 

Noi  a  metà  percorso  devieremo  verso 
l'interno  (Mosjøen)  per  vedere  la  ca‐
scata Laksforsen straconsigliata da diari 
vari.
Torneremo  poi  al  percorso  originale  in 
prossimità di Brønnøysund.

TragheƩeremo  quindi  quaƩro  volte 
invece di sei. Di cui due oggi.

ParƟamo,  il  tempo  non  è  granché,  nubi 
minacciose nascondono  parte delle molte ci‐
me.
Arriviamo  a  Ureddlassen  (Focus)  con  il  suo 
memoriale ereƩo da Olaf V.

In lontananza, le ulƟme propaggi‐
ni meridionali delle isole Lofoten.
Proseguiamo,  alla  nostra  destra 
quasi  sempre  l'oceano,  sulla  sini‐
stra  montagne  con  innumerevoli 
cascatelle.

In  breve  compare  il  gruppo  dello  Sal;jellet‐Svar<sen  Nasjonalpark 
con  ghiacciai  che  spesso  arrivano  appena  poco  sopra  l'acqua  dei 
fiordi.
Nonostante  la  nuvolaglia  in  quota,  la    vista  è  emozionante,  vero 
speƩacolo della natura.

Il verde traslucido del ghiaccio contrasta  in modo  incredibile col gri‐
giore delle nuvole.
Poco più avanƟ siamo di fronte alla lingua di ghiaccio dello Svar<sen.

Fino alla  quale erava‐
mo  saliƟ  nel  prece‐
dente  viaggio. 
ParƟmmo  però  dal 
versante  opposto 
all'altezza di Mo i Ra‐
na/Røssvoll (Info).

In  successione    passiamo 
Storvik,  Ørnes,  Glomłord  e 
infine giungiamo ad Ågskardet 
dove  saliamo  sul  tragheƩo 
per Foroy.

Breve  navigazione  e  siamo  a 
Jektvik, secondo tragheƩo per 
Kilboghamn, a=enzione a ora‐
ri e frequenza.

Il tragiƩo è relaƟvamente più lungo e  richiede un'ora buona; siamo a 
bordo quando l'altoparlante ci avvisa che sƟamo per riaƩraversare il 
circolo  polare  arƟco,  il  punto    esaƩo  è  individuato  da  un  mappa‐
mondo posto sulla riva del fiordo.

Foto di rito, sbarchiamo quando le seƩe sono già scoccate.
Non ho punƟ sosta che non siano il porƟcciolo ma a pochi chilometri 
c'è un buon campeggio (Polar Camp) e ci andiamo.

DimenƟcavo,  si  è  rimesso  al  bello  e  ci  consigliano di  salire  sul  colle 
alle sue spalle per godere un bellissimo tramonto.
Ora ideale tra le ventuno e le venƟdue.
Doccia, cena e poi si va.
Macché, sono tornaƟ i nuvoloni a coprire tuƩo e il tramonto sarà per 
un altra volta.

Sinistra:
Nordland: Dalla route Helgelandskysten
Nordland: Ureddplassen ‐ Memoriale ai caduƟ

Destra:
Nordland: Ghiacicaio SvarƟsen (1, 2, 3)

Giorno 19: Bodø ‐ Storvik ‐ Ørnes ‐ Glom(ord ‐ Foroy ‐ Ågskardet ‐ Jetvik ‐Kilboghamn                                      (km 208)

Info
Svar4sen ‐ salite al ghiacciaio
Non  saprei  esaƩamente  da  dove  parta 
ma  in  corrispondenza  della  lingua  di 
ghiaccio, un piccolo baƩello vi ci porta.

AlternaƟva  sul  versante  orientale  con 
partenza da SvarƟsdalveien, poco a nord 
di Mo i Rana.
Ci  si  arriva  lasciando  la  E6  a  Røssvoll  e 
seguendo  le  indicazioni.  Un  baƩellino  vi 
porterà all'inizio della morena che sale al 
ghiacciaio.  Un'ora  di  piacevole  cammi‐
nata  tra  paesaggi  indescrivibili  se  il 
tempo è buono.

Focus
Helgelandskysten ‐ Traghe6
Sul percorso  le  seguenƟ traƩe 
(in  rosso  quelle  con  poche 
corse e/o orari criƟci)

Forøy‐Ågskardet
Jektvik‐Kilboghamn

Nesna‐Levang
TjøƩa‐Forvik

Horn‐Anddalsvåg
Vennesund‐Holm

Focus
So5omarino Uredd
Unità  che,  insieme a parte dell'equi‐
paggio,  l'Inghilterra  fornì  all'esercito 
norvegese  in  esilio.  Entrato  in  servi‐
zio  nel  dicembre  1941  fu  uƟlizzzato 
per operazioni di commando.
Nel febbraio 1943 affondò al largo di 
Gildeskål  presumibilmente  dopo 
aver urtato  una mina. Non ci furono 
supersƟƟ e  l'intero equipaggio  inclu‐
si seƩe commando perì.

Krigs kirkegården
Se ne trovano un po' ovunque, sono 
i cimiteri di guerra.
Talvolta  anche  solo  memoriali  che 
commemorano qualche episodio che 
vide  caduƟ  dell'una  ma  anche 
dell'altra parte.
Un esempio è quello ereƩo a ricordo 
del  sommergibile  Uredd  ma  ne 
vanno  ricordaƟ  altri  come  quello  in 
memoria dei caduƟ della Tirpitz.
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ParƟamo  con  cielo  grigino  ma  poi  migliorerà.  Torniamo  al 

porƟcciolo e riprendiamo la E17 in direzione sud.

In praƟca percorriamo la costa delle penisole di Lurøy e Nesna fino ad 
arrivare  all'omonima  ciƩadina  dove  prendiamo  il  tragheƩo  per 
Levang.
Siamo  arrivaƟ  in  leggero  ritardo  e  dovremo  aspeƩare  la  corsa 
successiva, circa mezzora di aƩesa.
Ne  approfiƩo  per  fotografare  alcune  curiose 
segnalazioni: su sei desƟnazioni ben cinque richie‐
dono l'uƟlizzo di un tragheƩo.

A  Nes  lasciamo  la  E17  in  favore  della  78,  siamo 
sempre  sul  mare;  in  breve  arriviamo  a  Mosjøen, 
piacevole  ciƩadina  di  media  grandezza  e  dove  ci 
reimmeƫamo sulla E6.

Su strade men che perfeƩe ma con anche qualche 
bel tunnel, ci addentriamo in paesaggi molto simili 
a qualcuno delle nostre Alpi.
Alle  renne  si  sono  sosƟtuite  pecore  che  molle‐
mente stanno sdraiate sull'asfalto Ɵepido.
A  mezzogiorno  in  punto  arriviamo  alla  cascata 
Laksforsen, famosa per la  risalita dei salmoni.

Anche  il  periodo è quello  giusto ma 
pur  aguzzando  la  vista,  noi  non  ne 
abbiamo visƟ.

Se  la  vista  invece  l'aguzzate  voi  ve‐
drete    un  omino  (freccia  rossa)  di 
fronte alla cascata.

Non preoccupatevi,  ci  si  arriva  facilmente da 
una  comoda  scala  all'interno  del  ristorante. 
Da laggiù la vista deve essere emozionante.

Occorre  però  essere  disposƟ  a 
spendere  350NOK  per  passare  il 
tornello di accesso. Noi non  lo  sia‐
mo.

Di  questo  bellissimo  viaggio  mi  ri‐
marrà sempre il dubbio sul fa=o che 
si  sia  fa=o bene  a  venirci  invece  di 
preferirle  la scenic route tradiziona‐
le sul mare.
Di  certo,  salmoni  o  meno  e  pur 
bella, secondo me è sopravvalutata.

Pranziamo e poi, visita quasi obbligata al 
negozio di souvenirs (Troll Shop) nel Tou‐
rist cafè. Per una volta anche qualcosa di 
carino ma dai prezzi piuƩosto alƟ.

Un  paio  di  chilometri  e  siamo  di  nuovo 
sulla solita E6.

Proseguiamo verso sud fino al bivio verso la 76 e Brønnøysund.

Costeggiamo  tanƟ  lagheƫ  alpini  in 
cui le colline si specchiano.

Nel fraƩempo è tornato il sole, qua e 
là coƩages e pecore.

Arriviamo  a  Brønnøysund,  bella 
ciƩadina  dalla  vocazione  turisƟca  e 
molto ben tenuta.

Ne approfiƫamo per fare rifornimenƟ alimentari al Rema1000 appe‐
na fuori dal centro.
Buon salmone anche se Anna   dice che 
costa più che in Italia.

Passiamo un paio di ponƟ  ‐ begli scorci 
sulla ciƩadina ‐ e siamo sull'isola Torget.

In fondo alla quale si trova il senƟero in 
salita  verso  il  Torgathullet  (buco  nel 
monte Torgha;en).

Il parcheggio ha il segnale no‐camping che io associo a no‐overnight; 
a cinquecento metri un campeggio, ci andiamo.

Buona  struƩura  con  ristorante,  sei  portate  ma  690NOK  a  testa  e 
senza parlare del vino.
Piazzuole  diversificate  per  vicinanza  all'acqua,  visuale,  eccetera. 
Ovviamente  il  prezzo  cambia.  Per  una  volta  però  allacciamento 
eleƩrico abbastanza a buon mercato.

Facciamo  un  giro  sul  mare,  per  la  seconda 
volta  vediamo  una  nave  dell'Hur<gruten  che 
evidentemente  ha  appena  lasciato  la  ciƩadi‐
na che da qui si intravvede sullo sfondo.

Visto che è ancora presto decidiamo di salire al foro, per chi ha buone 
gambe, dal parcheggio una venƟna di minuƟ sono sufficienƟ; noi ne 
aggiungiamo una decina.
Il senƟero è praƟcabile senza difficoltà, in alcuni punƟ grossi sassi so‐
no staƟ sistemaƟ a mo' di gradini.

Da  lassù  il  panorama  è molto  bello,  le  isoleƩe 
più  meridionali  tra  le  seimila  e  più  che 
compongono l'Arcipelago Vega (Unesco) appena 
soƩo di noi.
Dalla  parte  opposta  a  quella  di  arrivo,  buona 
opzione quella di scendere fino al mare e torna‐
re in campeggio percorrendo la costa.

Siamo stanchi, una doccia infinita, cena, un poco di velocissimo Wifi e 
poi a nanna dopo una giornata appagante.

Sinistra:
Nordland: Su sei desƟnazioni, cinque tragheƫ
Nordland: Strada 78
Nordland: Laksforsen (completa e parƟcolare)

Destra:
Nordland: Verso Brønnøysund (1,2)
Nordland: Brønnøysund ‐ HurƟgruten
Nordland: Torget ‐ Panorama su Vega da Torgathullet

Giorno 20: Kilboghamn ‐ Nesna ‐ Låvong ‐ Mosjøen ‐ Laksforsen ‐ Brønnøysund ‐ Torgha=hullet                    (km 323)

Info
Laksforsen ‐ Parcheggio
Molto  grande  anche  se  un  po'  in 
pendenza.
Ovunque divieƟ di sosta.
Sinceramente  non  abbiamo  capito 
se sia vietata solo davanƟ al punto 
smalƟmento  immondizia o  in  tuƩo 
il piazzale.

Noi  ci  siamo  fermaƟ  ‐  in  piano  ‐ 
cento  metri  più  avanƟ,  subito  pri‐
ma  del  divieto  di  proseguire  per  i 
mezzi a motore.

Focus
Salmone ‐ rischio salute
Pescato o d'allevamento è co‐
munque  a  rischio  Listeria  ma 
non solo.
Durante  le  migrazioni  gli 
esemplari  in  libertà  tendono 
a  cibarsi  nei  pressi  degli  alle‐
vamenƟ  di  cui  usano  gli 
scarƟ.
Non sono un esperto e  lascio 
a voi di informarvi in merito.

Focus
Vegaøyan ‐ Arcipelago Vega
Appena  al  largo  della  route 
Helgelanskysten  l'Arcipelago 
Vega  (Unesco)  composto  da 
alcune  isole  maggiori  e 
6.500 tra isoleƩe e scogli.
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Oggi  sarà  giornata  di  semplice  trasferimento.  Ho  individuato 

alcuni possibili luoghi in cui pernoƩare (Steinkier, Trondheim).

Vedremo  verso  sera:  anche  se  la  distanza  percorsa  sarà  piuƩosto 
lunga, arriveremo a desƟnazione senza averne bisogno.

Cielo blu con qualche striatura di nuvole bianche. Temperatura 14*C 
in rapido aumento.

AnzituƩo  occorre  tornare  a  Brønnøysund, 
sulla  strada  vediamo  le  indicazioni  per  ToŌ, 
grazioso paesino con bel porƟcciolo.
Probabilmente  si  traƩa  di  un  quarƟere  resi‐
denziale della buona borghesia della zona.

Qualche fotografia qui e alla località principa‐
le; nel fraƩempo si è di nuovo rannuvolato. 
ParƟamo, con calma però: vediamo autovelox 
mobili.
Ci precede un ragazzo su una Golf, inesorabili  
i poli<o> lo fermano.

Torniamo sulla 17, prima tappa Vennesund, posta sulla punta estre‐
ma  della  penisola  di  Sømna,  fine  della  route  Helgelandskysten  e 
terminale del tragheƩo per Holm.
Qui un'ora circa di aƩesa e mezzora di traversata, proseguiamo, la 17 
è strada di standard variabile, a traƫ anche molto belli se ne alterna‐
no altri tortuosi e streƫ.
Oltre a ben 18 chilometri molto rovinaƟ e con buchi; si procede tra 
rumori e sobbalzi.
Il panorama è cambiato: ora boschi di betulle, qualche lago ma nulla 
di veramente menzionabile.
Nei pressi di Gartland ci reimmeƫamo sulla solita E6.

Entriamo nella regione Nord‐Trøndelag, per pranzo ci fermiamo in ri‐
va a non so quale fiume, nel pomeriggio schiviamo prima Steinkier e 
poi Trondheim, ci eravamo già staƟ. Iniziano i traƫ a pedaggio.

Passiamo  in  quella  Sør‐Trøndelag,  per 
un  lungo  traƩo  costeggiamo  il  fiume 
Gaula. 
Sosta  per  acquisto  di  pane  e  qualche 
dolce,  oggi  è  Ferragosto  e  bisogna  fe‐
steggiare.
In  frigorifero  abbiamo  sfiziosità  italiane 
alle  quali  ‐  purtroppo  ‐  aggiungeremo 
del salame di renna.
Al  palato  un  po'  troppo  selvaƟco  per  il 
nostro gusto mediterraneo.
Dai,  consoliamoci,  in  cambusa  c'è 
dell'oƫmo vino ‐ forse troppo per le do‐
gane  nordiche  ‐  e  nemmeno  lo  spu‐
mante manca.

Verso le diciannove arriviamo a Oppdal, piacevole e dinamica ciƩadi‐
na  al  centro  di  un  comprensorio  per  gli  sport  invernali  e  base  di 
partenza per le visite al Dovre(ell‐Sundals(ella Park.
Ho indicazioni per un paio di aree sosta ma entrambe piuƩosto remo‐
te rispeƩo al paese. 
PernoƩeremo nel parcheggio di una "schule".
Con noi solo un camper francese.

Il parcheggio dovrebbe es‐
sere  a  pagamento  (info). 
Boh.

Nessuno  comunque  ci 
disturberà. 

Visto che la giornata di solo viaggio ha lasciato spazio nella pagina ne 
approfiƩo per annoiarvi e magari anche diverƟrvi, con qualche luogo 
comune sulle popolazioni scandinave.

A parte il salame di renna, la cena è stata squisita.
Ora noi a nanna e a voi buon Ferragosto.

Sinistra:
Nordland: ToŌ
Nordland: Brønnøysund

Giorno 21: Torgha=hullet ‐ Vennesund ‐ Holm ‐ Steinkjer ‐ Trondheim ‐ Oppdal (Dovfre(ell‐Sunda(ella)        (km501)

Info
Oppdal ‐ Punto sosta
Un  segnale  chiede  l'esposizione  della  prova 
di pagamento.
Ma guardato ovunque non troviamo nessuna 
emeƫtrice di Ɵcket.

Focus
Fiume Gaula
Secondo Wikipedia  fiume  più 
pescoso  della  Norvegia, 
secondo  un  pannello 
esplicaƟvo  visto  in  un'area 
parcheggio "solo" il quarto.

Pescosità  misurata  in  peso, 
unità  di  misura  uƟlizzata  le 
tonnellate/anno.
Vengono  citaƟ  record  vicini  e 
perfino  superiori  alle  qua‐
ranta.
Ovviamente  parliamo  del 
pregiato  salmone,  i  cui 
esemplari  più  grandi  possono 
superare,  anche di  parecchio, 
il metro e i 30Kg di peso.

Focus
Stereo4pi scandinavi
Come si vedono
Lo Svedese è ricco, arrogante, guida solo Volvo o Tesla e ha uno  smartphone 
sempre in mano.
Il  Danese  è  un  decadente  edonista  con  occhialini  da  intelleƩuale  e  una 
laƫna di birra nei pressi.
Il Norvegese è uno zoƟco contadino con variopinto maglione Mariusgenser e 
la canna da pesca.

Storia
Impossibile  descrivere  la  storia  di  un  paese  senza  dover  menzionare  in 
conƟnuazione gli altri due.

Capelli biondi, occhi azzurri
Vero che la percentuale di persone con queste caraƩerisƟche è più alta qui 
che altrove ma è ben lontana dall'essere maggioranza.

Sono tu> socialis<
Il modello nordico è forse uno dei sistemi economici più fraintesi al mondo.
Lungi  dall'essere  socialisƟ,  i  tre  paesi  sono  economie  capitaliste  nel  libero 
mercato.
Presente è però uno stato sociale compiuto.
Esistono protezioni in caso di perdita del lavoro, invalidità o malaƫa.
Eccellente il supporto ai genitori per cui avere più figli non è un problema.

Sono maleduca<
No, solo  riservaƟ. Non  infasƟdiscono gli altri  inuƟlmente,  solo  in mancanza 
di soluzioni praƟcabili chiedono aiuto.
Anche se viene percepito come forma di scortesia è al contrario considerato 
indice di educazione.

Gli scandinavi sono ricchi
Mentre  in  tuƩa  la Scandinavia  i  salari  sono relaƟvamente alƟ,  lo è anche  il 
costo della vita.
A causa di questo, è normale che sia marito che moglie lavorino.

Ba=ute scandinave
Quelle con "lo svedese, il danese e il norvegese" sono comuni.
Ve ne lascio una inoffensiva:

Un norvegese, uno svedese e un danese stanno viaggiando sull'oceano, ma 
presto si ritrovano naufraghi su un'isola deserta.
Mentre  i  tre sventura: si domandano  in che modo sopravvivere, appare un 
genio che a ognuno di loro concede di esprimere un desiderio.

Lo svedese:
"Voglio andare a casa nel mio co;age sull'isola di Fårö che ho arredato con 
tanto amore e mobili IKEA".
Immediatamente esaudito, scompare.
Il danese:
"Voglio  tornare  al  mio  piccolo  appartamento  di  Chris:ania,  rilassarmi  sul 
divano insieme alla mia ragazza e una confezione di Carlsberg da dodici.
Così sia e sparisce.
Il norvegese medita a lungo e infine chiede:
"Non mi va di pescare da solo, fa tornare i miei amici".
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Non fa assolutamente freddo. Vorremmo visitare la ciƩadina ma 

quando arriviamo in centro è praƟcamente deserta.

Negozi chiusi, pochissime persone in giro, tuƩo sembra sonnecchiare.
ParƟamo,  il  paesaggio è  inizialmente montano;  viaggiamo  tra pini  e 
abeƟ, cascate ovunque giri lo sguardo.
Poi  cambia  diventando  sempre  più  brullo,  ci  sƟamo  avvicinando  al 
centro del Dovre(ell‐Sundals(ella Park.
Anna  lo  definisce parco  del  Bue Muschiato  per  la  presenza  dell'ani‐
male allo stato brado.
Arriviamo a Hjerkinn, subito vediamo le segnalazioni per lo Snøhe=a 
View Point. Tre chilometri sterraƟ vi ci portano.
Non parƟcolarmente difficili da superare anche se il volante vibra co‐
me se volesse staccarsi.
Come nel caso di Grense Jakobselv il suolo, pur compa=o e ben ba=u‐
to, è a=raversato da solchi trasversali evidentemente lascia< da mezzi 
cingola<.
Anche qui, poco soƩo il punto panoramico, c'è infaƫ una piccola ba‐
se militare.
ArrivaƟ in cima ci si offre un bel pa‐
norama  ma  ‐  opinione  del  tuƩo 
personale ‐ paragonabile a molƟ che 
possiamo trovare sulle nostre Alpi.

Un  vento  impetuoso  non  da  tregua: 
non  riesco  a  capire  come  il  piccolo 
elicoƩero che fa la spola da e verso la 
caserma faccia a rimanere in aria.

Un passaggio recintato porta alla zona dove possono essere avvistaƟ i 
buoi muschiaƟ.
Un  pannello  fornisce  le  norme  di  comportamento:  se  disturbaƟ,  gli 
animali possono infaƫ divenire molto aggressivi.

Quelli in fotografia non siamo noi.
Più  semplicemente  uno  dei  consigli  forniƟ: 
posa da assumere nella loro osservazione.
Vista la loro mole non è il caso di stuzzicarli.

Serve  comunque  un  buon  binocolo  e  se  si  vogliono  fotografare,  un 
potente teleobieƫvo.

Torniamo in basso e proseguiamo verso Dombås.

Il  paesaggio  cambia  completamente,  la  strada  corre  abbastanza  in 
alto, soƩo di noi si apre una vallata di stupefacente bellezza.
PraƟ di un verde quasi fosforescente e disseminata di piccoli paesi e 
faƩorie.
Preso dal panorama, purtroppo non l'ho fotografata.
In uno di quesƟ paesi  scendiamo nella valle per visitare una piccola 
chiesa di  legno  che però  troviamo  chiusa,  apre  solo  in  occasione di 
concerƟ tenuƟ sa non so quale organizzazione.

ConƟnuiamo,  la  ferƟle  conca  finisce  e  inizia 
una  strada di  fondovalle,  anche qui  conƟnue 
cascatelle. 
Breve  sosta  a  una  incantevole  chieseƩa 
(parcheggio no camping).

Arriviamo a una  streƩa gola  in  fondo alla quale  si  geƩa un  torrente 
formando una ribollente cascata.

Si traƩa della Sle=afossen, da noi lo chiameremmo orrido.
Troviamo posto nell'unico grande stallo non riservato ai bus nell'adia‐
cente parcheggio.

La nostra prossima desƟnazione è Trolls<gen (leƩeralmente scala dei 
Troll):  per  arrivarci  undici  tornanƟ  nemmeno  impegnaƟvi  se  non 
incontrate un grosso camper che viaggia in senso contrario. 
O una comiƟva di bus turisƟci con mezzo Giappone a bordo.

Meglio i bus: gli auƟsƟ ci passano ogni giorno e sanno come fare.
Il commercialista tedesco in pensione che viaggia su Morelo no.
L'avevamo percorsa in entrambi i sensi senza problemi, oggi invece si 
visƟ gli innumerevoli camper incrociaƟ.

Pranziamo,  poi  il  solito  percorso  fino  agli  ardiƟ  balconi  panoramici. 
Rivedo i coƩages privaƟ, cinque anni fa li stavano dipingendo. 
Ma chi ha dato il permesso di farli verdi inve‐
ce che con Falu rödfärg, la famosa vernice ros‐
so cupo da Falun (S) ?

ArrivaƟ  sullo  stra‐
piombo,  qualche 
sintomo  di  verƟgini  ma  nulla  di  preoccu‐
pante.
Ammirevoli  gli  hikers    che  si  inerpicano  sul 
percorso di cinque chilometri verso la cima. 

Solite foto alla vallata simil‐Stelvio.

Poi  i  soliƟ  acquisƟ  idioƟ  allo  shop 
mulƟlingue;  alla  cassa  troviamo  un 
ragazzo  italiano  ma  non  ho  visto 
commessi  giapponesi  o  russi  anche 
se  la  maggioranza  dei  turisƟ  da  là 
proviene.

Si riparte, questa volta però conƟnuando da dove siamo arrrivaƟ.
Si  sale  ancora  un  poco,  si  scollina  e  tra  paesaggi  alpini  si  inizia  la 
discesa verso Linge dove aƩraverseremo lo Sor%orden.
Di nuovo cascate e un altro orrido.
Il  tragheƩo  ci  sbarcherà  a  Eisdal  dove  inizia  la  Ørnevegen  (Strada 
delle aquile).
Di nuovo salita e poi picchiata abbastanza verƟginosa  verso la desƟ‐
nazione finale di oggi: Geiranger.

L'avevamo  percorsa  in  salita,  ora  lo  facciamo  nel  verso  contrario. 
Nulla  di  veramente  impegnaƟvo  però  ha  iniziato  a  piovigginare. 
Occorre  prestare  aƩenzione  ad  eventuali  chiazze  d'olio  lasciate  dai 
mezzi pesanƟ.
Se  i  freni  non  hanno  dato  problemi  qui  significa  che  domani  potrò 
affrontare anche la discesa dal Dalsnibba.
Viste  mozzafiato  da  un  paio  di  affollaƟssimi 
punƟ panoramici (bus, camper, auto).
Sta  arrivando  una  immensa  nave  della  Costa 
Crociere. 

Una volta a a Geiranger, non ci sono aree sosta, 
ci rintaniamo in campeggio.
Una  beccaccia  di  mare  dal  lunghissimo  becco 
arancione gironzolerà intorno al camper fin a se‐
ra inoltrata. 

Sinistra:
Sør‐Trøndelag: SnoheƩa View Point ‐ Panorama
Sør‐Trøndelag: SnoheƩa View Point ‐ Raccomandazioni
Sør‐Trøndelag: Verso TrollsƟgen

Destra:
Sør‐Trøndelag: TrollsƟgen
Sør‐Trøndelag: Ørnevegen ‐ Vista sul Geirangełord

Giorno 22: Oppdal ‐ Hjerkinn (Snøhe=a View‐Point) ‐ Dombås ‐ Trolls<gen ‐ Linge ‐ Eidsdal ‐ Geiranger        (km 259)
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Eccezione  in questo diario,  la descrizione di questa giornata pro‐

seguirà alla pagina seguente.

In effeƫ ieri sera prima della doccia ‐ serve una moneta da10NOK ma 
si sono dimen<ca< di dircelo ‐ siamo andaƟ in centro.
Il  paese  è  molto  turisƟco;  nonostante  la  stagione  sia  alla  fine  e  la 
pioggerella insistente era abbastanza affollato.

Abbiamo gironzolato un poco  nei negozi di souvenir.
Carina la T‐shirt con alce arrabbiato che invita a mangiare pollo.
Ma  unico  acquisto  una  cartolina  con  automobili  che  passano  in  un 
varco scavato tra muri di neve alƟ almeno una dozzina di metri.

Siamo poi andaƟ  all'ufficio del 
turismo  per  acquistare  i 
biglieƫ  per  la  crocierina  sul 
fiordo,  unico  moƟvo  per  cui 
siamo  tornaƟ  a  Geiranger ma 
la cassa aveva appena chiuso. 

Abbiamo  però  scoperto  che  il 
primo tour da novanta minuƟ  
(quello  che  arriva  fino  alla 
confluenza  con  lo Stor%orden) 
parƟrà alle 8:45.

In  questo  periodo  non  è 
necessario prenotare, in quelli 
di punta non saprei.

Ma torniamo a oggi.

Per tempo arriviamo al solito ufficio e compriamo i biglieƫ (315NOK 
cadauno).  La  nave della Costa  se  ne  è  andata,  forse nel  cuore della 
noƩe. Puntuali si parte.
Un'audioguida in oƫmo italiano ci aiuterà.

Ci  viene  deƩo  che  Geiranger  è  una  comunità  che  d'inverno  non 
supera  i  300  residenƟ  anche  se  la  strada  delle  aquile  la  rende  ora 
accessibile tuƩo l'anno.
Per  cui  qualche  turista  si  vede  anche  d'inverno  tant'è  che  l'albergo 
più pretenzioso è sempre aperto.
In  ogni  caso  la  funzione  religiosa  viene  tenuta  una  volta  ogni  tre 
seƫmane, un unico pastore cura le anime di tuƩa la zona.
E che il territorio  è sismico, alcune montagne intorno si muovono.
La situazione è monitorata ma, già avvenuto in passato, ci si aspeƩa 
un immane tsunami che la cancellerà.

Ci  spiegano  i  moƟvi  dei  nomi  daƟ  alle  cascate  che  piombano  nel 
fiordo: seƩe sorelle, velo da sposa, il pretendente.

Le storie delle varie faƩorie abbarbicate sul ciglio delle malghe più in 
alto e delle famiglie che le hanno abitate.

Breve sosta ad un piccolo  imbarcadero per sbarcare chi ha deciso di 
salire per visitarne qualcuna. 
Percorsi non pericolosi ma impegnaƟvi sicuramente si.
TuƩo molto bello anche perché nel fraƩempo il cielo si è aperto e ora 
un bel sole ci scalda.

Torniamo in campeggio; camper service e si riparte.
Ci  inerpichiamo  verso  il  miƟco  Dalsnibba:  punto  panoramico  sul 
Geiranger(orden, quello da cui  le  speƩacolari  fotografie che vedete 
su ogni opuscolo della Norvegia vengono scaƩate.
Avevamo  già  percorso  questo  traƩo  in  senso  opposto,  non  lo 
ricordavo così streƩo e con qualche tornante impegnaƟvo.

I panorami sono già molto belli, si inizia a vedere qualche ghiacciaio, 
non ci fermiamo al ponte di pietra del XIX° secolo.
Arriviamo al bel lago Djupvatnet, sulla sinistra un bivio, inizia la stra‐
da a pagamento per il picco: il pedaggio per i camper è di 140NOK.
Ma non potevano sistemare il casello in un punto in piano invece che 
in forte salita ? Povere frizioni.

TornanƟ e ancora tornanƟ. Anche se i "purisƟ" si stanno lamentando: 
"non è più come una volta quando era sterrata", la strada è asfaltata e 
piuƩosto bene.
Incrociamo  un  camper  italiano  quasi  uguale  al  nostro,  siamo  una 
rarità. Ovviamente clacson e saluƟ.

Arriviamo al grande piazzale dove non faƟchiamo a trovare uno stallo 
in piano in cui sistemarci. Ma siamo piccoli.
Il  panorama  sul  fiordo  e  sui  ghiacciai  intorno  vale  molto  più  del 
prezzo del pedaggio e della sopportazione del vento polare che si è 
nel fraƩempo sollevato. Davvero emozionante. 

Pranziamo, una visita allo shop e poi scendiamo.
Forse  affascinato  dal  panorama  del  lago,  dopo  il  casello  sbaglio  e 
svolto sulla 15 a sinistra invece che a destra verso l'Ospelitunnelen. 
Non  cambierà  di  molto  se  non  che  allungherò  il  percorso  di  una 
trenƟna di chilometri rispeƩo a quanto pianificato.
Alla  fine  del  lago  Breidalsvatv  e  nonostante  le  segnalazioni  la 
sconsiglino alle caravan ‐ noi siamo  in camper, eh, eh  ‐ giro a destra 
imboccando la strada 258 (Scenic route Gamle‐Stryne(ellsvegen).
Credo significhi Vecchia strada delle montagne di Stryn

‐‐‐‐‐‐‐‐>

Sinistra:
Møre og Romsdal: Geirangerłord ‐  Cascata "le seƩe sorelle"
Møre og Romsdal: Geirangerłord ‐  Cascata "velo da sposa"

Destra:
Møre og Romsdal: Dalsnibba ‐ Panorama e Geirangerłord 
Møre og Romsdal: Geirangerłord dal Dalsnibba
Møre og Romsdal: Ghiacciaio Blåbreen da Dalsnibba 

Giorno 23.1: Con<nuaizone (Dalsnibba ‐  258 (Gamle‐stryne(ellsvegen) ‐ Grotli ‐ Lom ‐ Turtagrø ‐ Gaupne  (km 268)

Info
Geiranger ‐ Crociera ‐ Alterna4ve
Il Geirangerłorden  (Unesco) è  il braccio 
interno    e  serpenƟforme  dello 
Stor%orden.  Orientato  da  est  a  ovest, 
congiunge le ciƩadine di Hellesylt e Gei‐
ranger che si trovano alle sue estremità.

Sono  stato  a  lungo  in  dubbio  se  fare  la 
crociera  pedonale  da  qui  o  arrivare  sul 
fiordo a Hellesylt via Stranda e da là tra‐
gheƩare  a Geiranger col camper.
La strada da Stranda a Hellesylt è sicura‐
mente meno panoramica di quella delle 
aquile.
In  secondo  luogo  il  tragheƩo  sarebbe 
costato da un minimo di  145€  (<6mt)  a 
ben 192€ (>6mt).

Quella  adoƩata mi  è  sembrata  la  scelta 
più sensata.
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VenƟseƩe chilometri di cui un buon 80% sterrato.
Nulla  di  che ma  streƩo,  con margini  cedevoli  e  un  paio  di  ponƟ  di 
larghezza ridoƩa che qualche apprensione la meƩono.
Ritroviamo il camper di stamane e ci fermiamo a scambiare qualche 
impressione sul viaggio.

Arriviamo  alla  stazione 
sciisƟca  esƟva  Stryn 
Sommerski Senter.
EsƟva perché d'inverno 
la  strada  è  proba‐
bilmente chiusa. 

Ora  invece  nessuna 
presenza  di  neve  (se 
non  molto  più  in  alto) 
ed è deserta.

Dalla stazione  la strada migliora 
e  torna  l'asfalto;  poco  dopo 
piomba  giù  verso  Hjelle;  il  lago 
Strynevatnet  si  intravvede  sullo 
sfondo.
A  dispeƩo  del  nome  nulla  ha  a 
vedere  con  la  piacevole  Stryn 
che non  è  sulle  sue  sponde ma 
sul Nord%orden.

Al  bivio  torniamo  sulla  15:  salitona  e  poi  due  gallerie  tra  cui 
l'Ospelitunnelen già citato.
Ripercorriamo  il    traƩo  precedente  e  conƟnuiamo  in  direzione  di 
Lom.
Pur scabro  in qualche punto,  il paesaggio è stupendo, prima un lago 
dalle acque azzurrine poi a  lungo costeggiamo un fiume:  traƫ sme‐
raldo si alternano ad altri color malva.
Poco prima di Skjåkstrondi rapide impetuose.

Poco  più  avanƟ  la  strada  si  allarga:  in  breve 
arriviamo  a  Lom  dove  facciamo  una  breve 
sosta alla Stavkirka (chiesa in legno).

La vediamo solo dall'esterno; con 
noi è arrivato un grande bus che 
sbarca una  torma di connazionali 
e  relaƟve  guide  vocianƟ  che 
hanno monopolizzato il tuƩo.

Prendiamo la 467 (o 55 che dir si 
voglia):  siamo  sulla  Scenic  route 
Sogne(ellet.

Passiamo Bøverdalen col suo noto e un po' pretenzioso Elveseter Ho‐
tel.
All'ingresso  l'imponente  colonna  "della  saga"  dalla  storia  lunga  e 
controversa  (vedi h=ps://exviking.net/man/small/column.htm).

La strada diventa tortuosa e a traƫ anche piuƩosto ripida.
Si sale, si sale, si scende, si sale, si sale.
La  temperatura  invece  crolla  a  precipizio  (3°C)  nonostante  l'altezza 
massima superi di pochissimo i 1500 metri.
Qualche fiocco di neve arriva sul parabrezza.
Ma conƟnuo. Lo speƩacolo che ci si offre alla vista vale il rischio.

Lagheƫ alpini. Ghiacciai e nevai del 
gruppo Jotunheimen ovunque.

A  traƫ  cala  una  nebbiolina 
inquietante. 

La  luce  che  filtra  tra  nuvole  e  foschia  da  un 
tocco di magia al paesaggio.

Semplicemente  stupendo.  Capisco  chi  qui 
passa giornate passeggiando.

Arriviamo alla stazione sciisƟca di Turtagrø, oƫme possibilità di sosta 
per la noƩe ma conƟnuiamo.
Il  percorso  si  snoda  tra  un  alto  dosso  e  la 
successiva profonda cuneƩa dalla quale non sai 
mai se spunterà un gruppo di tedeschi in moto o 
il solito Morelo del commercialista.

Poi  scende  a  picco,  discesa  non  verƟginosa ma 
davvero  lunga  e  con  pendenze  medie 
importanƟ:  per  i  freni  un  supplizio  peggio  di 
quella delle aquile.

È  ormai  sera  quando  arriviamo  a  Skjolden,  sulla  punta  estrema  del 
Sogne%orden,  proseguiamo  con  l'intenzione  di  fermarci  al  primo 
punto sosta che vedremo.
La  strada  è  streƫna,  stranamente,  forse  è  ora  di  rientri  a  casa,  il 
traffico è sostenuto.
Sul percorso solo qualche piccolo parcheggio poco idoneo a passarci  
la noƩe.
Vediamo  un  branco  di  cervi,  almeno  una  decina  di  esemplari,  un 
maschio, delle femmine e dei giovani cerbiaƫ.
Di fermarsi per fotografarli nemmeno a parlarne.
Gli autotreni che ci seguono ci suonerebbero le trombe del giudizio.

Infine giungiamo a Gaupne, ciƩadina sul fiume Jostedøla.
Ho  memorizzato  un  punto  sosta,  lo  vedo  ma  non  capisco  come 
arrivarci. PernoƩeremo nel parcheggio di un supermercato.
Come al solito tranquillo.

Di  tuƩa  questa  lunga  giornata  la  cosa  più  difficile  è  stata  scegliere 
quali fotografie inserire delle oltre duecento scaƩate.

Sinistra:
Sogn og Fjordane: Strynevatnet
Oppdal: Skjåkstrondi ‐ Rapide
Oppdal: Lom ‐ Stavkirke

Destra:
Møre og Romsdal: Sognełellet ‐ Laghi e ghiacciai (Jotunheimen)
Møre og Romsdal: Sognełellet ‐ Luci magiche (1, 2)
Møre og Romsdal: Sognełellet ‐ CuneƩe e dossi

Giorno 23.2: Con<nuaizone (Dalsnibba ‐  258 (Gamle‐stryne(ellsvegen) ‐ Grotli ‐ Lom ‐ Turtagrø ‐ Gaupne  (km 268)

Focus
Norvegia ‐ Stavkirke
Da Stav = Palo o pilastro di legno.
Nella nazione se ne contano qualche 
decina,  le più belle  (Ornes, Borgund) 
si trovano in questa regione.
Molto  anƟche,  alcune  risalgono  ai 
tempi  dell'introduzione  ‐  anche 
forzata ‐ del crisƟanesimo. 

Abbastanza  comune  la  presenza  di 
statue  e  capitelli  che  richiamano 
forme  religiose  arcaiche  se  non 
pagane.
Ad  esempio  esemplari  con  un  unico 
occhio,  quasi  certamente  da  far 
risalire ad Odino, divinità pagana che 
presentava questa parƟcolarità.

Focus
Strade ‐ percorrenze invernali
Molto  frequenƟ  nel  Finnmark  ma  viste  anche 
altrove,  alcune  strade  sono  percorribili  solo 
incolonnaƟ tra mezzi di soccorso aƩrezzaƟ.
Più volte abbiamo aƩraversato valichi con sbarra 
che viene aperta solo alla partenza dei convogli.
A  seconda  della  lunghezza  del  traƩo  da 
percorrere  possono  essere  relaƟvamente  fre‐
quenƟ (ogni quaƩro ore)  ma anche solo un paio 
al giorno.
Gli orari di partenza sono indicaƟ.

Visto  che  tanto  è  sempre  buio,  ci  sono  convogli 
che partono alle qua=ro di ma>na.

https://exviking.net/man/small/column.htm
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Abbiamo dormito  tranquilli.  Ieri  sera un  gruppeƩo di  ragazzi  si  è 
radunato nei pressi del centro commmerciale.

Non  davano  fasƟdio  ma  a  un  certo  punto  è  arrivata  un'auto  della 
polizia e se la sono data a gambe levate. Non so perché.

Prima di lasciare il parcheggio fotografia al distri‐
butore di energia per auto eleƩriche.
Veicoli quasi  inesistenƟ al nord, da Trondeim  in 
giù se ne vedono sempre di più; questa è  stata 
comunque  la prima vera  stazione di  ricarica  sul 
nostro percorso.

Oggi  giornata  dedicata  alle  Stavkirke  (chiese  di 
legno (Focus alla pagina precedente).

Del  programma  facevano  parte  anche  quelle  di  Kaupanger  e    di 
Undredal ma decideremo di non andarci.

ParƟamo, inizia a piovigginare.
Qualche chilometro e siamo a Solvorn, paesino molto grazioso e dal 
quale  a  piedi  tragheƩeremo  a  Ornes  (o  Urnes)  dove  si  trova 
l'omonima Stavkirke, classificata Unesco.

Il  parcheggio  al  porƟcciolo 
ammeƩe  una  sosta  di  sole  due 
ore,  ci  sposƟamo  in  un  altro  a 
qualche cenƟnaio di metri.

Quando sbarchiamo la pioggerella è diventata un mezzo diluvio.
Ombrelli  aperƟ,  tra  rivoli  d'acqua  affronƟamo  la  lunga  e  piuƩosto 
ripida salita che porta alla Chiesa. Meno male che ne vale la pena !
Ticket all'ufficio del turismo e visita guidata in inglese.
L'addeƩo,  lunga  coda  e  giacca  in  sƟle  vagamente Ɵbetano  ‐  non  si 
capisce se sia  il pastore, una specie di guru di qualche corrente new 
age o una guida volontaria ‐ ci spiega storia e architeƩura del luogo.
Curiosamente  il  suo  buon  inglese  ha  un  accento  stranamente 
italiano. Che lo sia ?

Con  la  pioggia  che  non  accenna  a  diminuire 
torniamo in basso. Zona di fruƩeƟ: un bancheƩo 
non  presidiato  espone  saccheƫ  di  mele,  ne 
acquisƟamo uno col solito sistema di pagamento 
dei soldi in una casseƩa.

Torniamo  a  Solvorn  e  riparƟamo;  sosta  per  pranzo  in  riva  al  So‐
gne(ord, non smeƩe di piovere.

ConƟnuiamo  verso  Kaupanger  dove  non  ci  fermiamo  (anche  qui 
Stavkirke), tunnel e poi tragheƩo.
Conosciuto  come  Kaupanger‐Laerdal  in  effeƫ  ci  si  imbarca  a 
Mannheller e arriva a Fodnes.
Il  navigatore peraltro non  riconosce  la prima  località ma  la  strada è 
una sola. 

Secondo  tunnel,  lasciamo  il  fiordo e  siamo a 
Lærdal,  gradevolissima  ciƩadina  con  un 
quar<ere  storico  davvero  ben  conservato  in 
cui  è  piacevole  passeggiare  e  fare  qualche 
acquisto, fruƩa sopraƩuƩo.

Non so a causa di quale manifestazione, circondate da curiosi, in una 
piazzeƩa  sono  presenƟ  alcune  auto  sporƟve:  Lotus,  Ferrari  e  una 
Lamborghini.
Nel  fraƩempo  ha  finalmente  smesso  di  piovere  anche  se  rimane 
nuvoloso  pesto.  Ci  sposƟamo  a  Borgund  per  la  seconda  Stavkirke 
della giornata, forse la più bella in assoluto.

Lasciamo il camper nel vicino parcheggio ‐ no overnight ‐ e andiamo 

al  centro  informazioni  dove  acquisƟamo  il Ɵcket  che da  accesso  sia 

alla chiesa che al museo annesso al centro stesso.

In  effeƫ  le  chiese  sono  due. 

Affiancata  a  quella  anƟca  (fine 

del  XII°  secolo,  inizio  del  XIII°) 

una  ‐  men  che  menzionabile  ‐ 

del  XIX°  secolo  costruita  in 

quanto  la  prima  era  ormai 

troppo piccola per la comunità.

Tra  le  due  un  campanile  di  le‐

gno.

La  Stavkirke  (visita  guidata  in  inglese  e 

francese, più tardi in italiano) è davvero bella 

con i suoi teƫ spiovenƟ, le sculture di legno, i 

pinnacoli  a  forma di  testa  di  drago,  evidente 

lascito di anƟche credenze.

Torniamo al centro e visiƟamo il Museo.

È  tornato  il  sole  ma  non  faccio  in  tempo  a  dirlo  che  si  rimeƩe  a 

piovere,  ennesima  prova  della  estrema  mutevolezza  del  tempo 

norvegese.

Rimeƫamo la prua verso Lærdal, sulla strada l'inizio del percorso hi‐

king Kongevegen (h=ps://ou=t.com/en/norway/kongevegen).

Propongo  ad  Anna  di  provare  a 

percorrerlo  in  camper  ma  l'unica 

risposta  che  oƩengo  è 

un'occhiataccia.

Imbocchiamo  poi  il  Lærdaltunnelen, 

galleria più lunga d'Europa  (24.5km).

Qualcuno  le  considera  aƩrazioni:  a  circa  un 

terzo e due  terzi  zone  illuminate  sƟle aurora 

boreale: forse per tener sveglio chi è alla gui‐

da.

Sbuchiamo  dal  tunnel  e  piove  più  forte  di 

prima, . 

Pochi minuƟ e giungiamo a Flåm, luogo di partenza della Flåmsbana, 

tanto celebrato trenino che si inerpica sulle montagne fino a Myrdal.

Quasi tuƫ i parcheggi sono no overnight, unico punto sosta soƩo un 

cavalcavia all' ingresso del paese: piuƩosto squallido.

Ce  ne  andiamo  in  campeggio.  Si  è  anche  alzato  un  forte  vento: 

domaƫna vedremo se intraprendere il tour sul trenino o andarcene.

Sinistra:
Sogn og Fjordane: Gaupne ‐ Distributore energia eleƩrica per auto
Sogn og Fjordane: Ornes (Urnes) ‐ Stavkirke (Unesco)

Destra:
Sogn og Fjordane: Lærdal ‐ QuarƟere storico
Sogn og Fjordane: Borgund ‐ Stavkirke e parƟcolare
Sogn og Fjordane: Konvegen ‐ Inizio percorso e Lærdaltunnelen

Giorno 24: Gaupne ‐ Solvorn ‐ Ornes (Urnes) ‐ Solvorn ‐ Ornes ‐ Lærdal ‐ Borgund Stavkyrkje ‐ Flåm              (km 144)

Info
Solvorn ‐ Traghe5o
Molto  piccolo  e  con  una  sola  sponda 
di imbarco/sbarco.
Nel  caso  decideste  di  tragheƩare  col 
camper  tenete  conto  che  dovrete 
salirci in retromarcia.
Nella  sƟva,  molto  caraƩerisƟca, 
saloƩo  con  divani  e  micromuseo  di 
strumenƟ  di  navigazione  e 
riscossione.

https://outtt.com/en/norway/kongevegen
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Quando ci alziamo è quasi sereno per cui decidiamo di fare il tour 
in  treno. Al campeggio il check‐out è tassaƟvo entro le 12:00.

Non ci resta che andarcene in cerca di un parcheggio.
Prima  di  parƟre Anna  incrocia  la  signora  italiana  che  ieri  sera  le  ha 
prestato 20NOK per la doccia e gliele rende.
Già capitato a Geiranger, alla recep<on nessuno < dice che sono a pa‐
gamento col  risultato di  scoprirlo solo quando < sei già bagnato con 
l'acqua fredda. Sigh.
Alle oƩo appena passate i parcheggi nei pressi della stazione sono già 
occupaƟ,  troviamo una  buona  soluzione  ‐ no  overnight  comunque  ‐ 
dall'altra parte del ponte di fronte alla stessa.
AcquisƟamo i Ɵckets andata e ritorno (550NOK cadauno).

Alle 9:45, puntuali,  si parte,  ritroviamo  la signora della doccia con  il 
marito e saliamo insieme.
Il treno percorre  la parte bassa della valle e poi  inizia ad  inerpicarsi: 
lunghi traƫ sono in galleria.
Quasi impossibile fare fotografie  sia perché i finestrini sono monopo‐
lizzaƟ dai soliƟ prepotenƟ, sia perché piuƩosto sporchi.
Ci  sposƟamo  sulla  piaƩaforma di  ingresso ma  la  situazione  non mi‐
gliora di molto.
Il treno ferma all'imponente cascata Kjosfossen, molto bella anche se 
non  si  capisce  cosa  ci  faccia  la  valchiria  che  nel  frastuono  della  ca‐
scata recita e canta qualcosa di incomprensibile.
In effeƫ sono due, quando una sparisce dall'alto, la seconda compa‐
re in basso.

Si arriva a Myrdal, breve aƩesa di una coincidenza e si riparte verso il 
basso, seconda fermata alla cascata per quelli che sono saliƟ in cima.

Riassumendo: la gita non vale il costo del biglie=o.
Risparmiate i soldi che potrete u<lizzare per  quella dello Zugspitze in 
Baviera o ancora meglio, del Bernina o della Jungfrau in Svizzera.
Ovviamente rimane una opinione personale. Vedete voi.

Vi  lascio  una  sola  fotografia  tra  le 
non molte scaƩate.
ArrivaƟ  a  Flåm  qualche  acquisto  ali‐
mentare:  entrato  per  errore  da  un 
malsegnalato  divieto  di  accesso  mi 
sorbisco  il  giusto  rimbroƩo da  parte 
di un poli<o=o che però mi risparmia 
la contravvenzione.

RiparƟamo, per pranzo ci fermiamo in riva al Sogne%ord nei pressi di 
Aurland.
Il  prossimo  obieƫvo  in  programma  sarà  l'enorme  altopiano 
Hardangervidda che percorreremo sull'omonima strada scenografica.
Il suo inizio presso la località di Haugastøl è ancora lontano, dovremo 
prima affrontare l'impegnaƟva strada 50 e salire fino a Hovet e Holo, 
in corrispondenza di quest'ulƟma girare sulla 7.

Credo di aver uƟlizzato il verbo più appropriato nel descrivere la pri‐
ma delle due.
La nostra guida ne sconsiglia  la percorrenza a caravan e camper per 
via dei numerosi tornanƟ. 
Abbiamo salito ennemila passi, che sarà mai questo ?
Del  resto non abbiamo alternaƟve.
Il  problema  non  saranno  tanto  i  tornanƟ:  ce  ne  sono  ma  nulla  di 
parƟcolarmente  problemaƟco  per  un  camper  di  lunghezza  non 
eccessiva. Quanto i tunnel male o per niente illuminaƟ.
Di cui due, della lunghezza di quaƩro e sei  chilometri, con la sola fio‐
chissima luce delle colonnine SOS.
Veri e propri incubi della durata di dieci o dodici minuƟ l'uno.
Comunque bei paesaggi selvaggi, cascate, laghi.

In  cima  la  strada miglio‐
ra,  giriamo  nella  7,  pas‐
siamo  Geilo  grande 
ciƩadina  turisƟca, 
impianƟ da sci e sport in 
generale  e  siamo 
sull'altopiano più grande 
d'Europa.

Famoso  per  la  grande 
presenza  di  renne  allo 
stato brado.
Che  non  vedremo,  forse  è  parƟto  il  secondo  piano  di  abbaƫmento 
seleƫvo per limitarne il numero (Focus).

Pur  affascinante,  il  paesaggio  è 
molto brullo.
Capisco  chi  lo  fa ma  io  qui  non 
passerei    giorni  se  non  seƫma‐
ne.

Unica  presenza  umana  alcuni 
negozi a forma di capanna, que‐
sta volta ricoperte d'erba.

Tra le  cianfrusaglie proposte corna di renna con tanto di caloƩa cra‐
nica e pelo ancora aƩaccato. Quelle grandi una oƩanƟna di euro.
Che se  le tengano. Non fraintendetemi,  l'altopiano è bello ma ‐ opi‐
nione personale ‐ non vale quanto è decantato.

ConƟnuiamo  fino  ad  arrivare 
alla  cascata Vøringsfossen,  que‐
sta  davvero  speƩacolare  vista 
dall'alto;  o>ma  e  nuovissima 
area sosta, seguite le segnalazio‐
ni per la cascata.
Ci  sono  anche  indicazioni  per 
percorso hiking  con 125  curve e 
1.500 gradini (Måbøgaldane). 

Vorremmo  vederla  anche  dal  basso  ma  scambio  l'indicazione  del 
punto panoramico per un autovelox e passo oltre.
Mi  infilo  in una discesa  a picco,  seconda marcia  e motore  che urla, 
tunnel  consecuƟvi  a  cavatappi,  di  tornare  indietro  non  se  ne  parla. 
Peccato. 
Proseguiamo fino a Eidłord, potremmo fermarci ovunque ma ho ne‐
cessità di camper service; andiamo a uno dei due campeggini: quello 
sul mare, modesto ma economico e tranquillissimo.

Sinistra:
Sogn og Fjordane: Flåmbana ‐ Cascata Kjosfossen

Destra:
Hordaland: Hardangervidda NaƟonal Park ‐ Panorama
Hordaland: Hardangervidda NaƟonal Park ‐ Cascata Vøringsfossen

Giorno 25:  Flåm (treno)  ‐ Myrdal ‐ Flåm ‐ Haugastøl (Hardangervidda) ‐ Eid(ord                                             (km 246)

Focus
Hardangervidda ‐ Renne
Quasi  esƟnƟ  lupo  e  ghioƩone,  loro  naturali 
predatori,  le  renne  proliferano  in  modo 
incontrollato.
Brucando muschi e  licheni,  in  condizioni di  so‐
vrannumero  rovinano  l'ambiente  naturale  del 
parco.
Già  oggeƩo  anni  fa  di  un  abbaƫmento 
seleƫvo,  di  nuovo  sono  aumentate  oltre  la 
sostenibilità da parte dell'ecosistema.
Non escludo una nuova campagna in aƩo.

Info
Flåm ‐ Tour completo
Per  chi  volesse,  esiste  la  possibilità  di  effeƩuare  un  tour  completo  che 
richiede poco meno dell'intera giornata.
Da Flåm a Myrdal Treno
Da Myrdal a Voss Stesso Treno
Da Voss a Gudvangen Bus
Da Gudvangen a Flåm Motonave sul Naerøy(ord (Unesco)
Note: dallo sbarco dalla nave si rientra a Flåm con bus naveƩa).
Non includo gli orari in quanto possono cambiare.
Al momento di questa stesura il costo individuale era di circa 1.100NOK 
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Ci alziamo  col  sole. All'imboccatura del  fiordo è  ancorata  la  nave 
da crociera Viking.

La  stessa  che  lo  scorso  anno  vedemmo  ad  Ålborg  (DK)  sbarcare 
decine di variopinƟ turisƟ americani.
Obbrobrio allora e medesima sensazione adesso.
Siamo  sull'Eid(orden,  ramo  interno  del  grande  e  ramificato 
Hardanger(orden.
Per  oggi  abbiamo  un  programma  altreƩanto  ramificato: 
percorreremo  due  dei  tre  segmenƟ  ‐  su  sponde  diverse  ‐  che 
compongono la Scenic Route Hardanger (Focus).

Ignoreremo  il  terzo  segmento,  già  percorso  nel  viaggio  precedente. 
Risaliremo l'Eid(orden fino alla sua confluenza nel Sør(orden di cui ‐ 
verso  sud  ‐  percorreremo  la  costa  orientale  giungendo  a  Odda 
(segmento 1).
Verso nord, costeggeremo la sua sponda occidentale fino a Utne.
Da  lì  il  fiordo  principale  fino  a  Jondal  e  poi,  aƩraverso  il  recente 
Jondalstunnelen torneremo a Odda (segmento 2).
Vedremo se avanzerà tempo per altre tappe.

ParƟamo,  inizialmente  nessun  problema,  la 
strada  è  buona  anzi,  poco  prima  di  Ringoy, 
all'interno  di  un  ampio  tunnel  troveremo  lo 
svincolo  con  tanto  di  rotatoria  verso 
l'Hardangerbrua,  ponte  sospeso  più  lungo 
della Nazione.
Poi si restringe, in alcuni traƫ anche di molto e con pochi slarghi per 
incroci.  Un  imbecille  in  motorhome  si  tuffa  in  una  stre;oia,  per 
quanto io stringa a destra mi urta con lo specchio.
A me solo il segno lasciato da una guarnizione di gomma, spero che il 
colpo gliel'abbia disintegrato. Se lo meriterebbe.

Bei  panorami,  cascate,  montagne  che  si 
specchiano nell'acqua immobile del fiordo.

A  Tyssedal,  poco  prima  della  desƟnazione 
vediamo  la  deviazione  verso  Trolltunga, 
speƩacolare sperone di roccia a strapiombo.

È raggiungibile a piedi, oƩo ore il tempo sƟmato per andata e ritorno.
Arriviamo  a  Odda,  ciƩadina  con  palazzine  e  installazioni  industriali, 
nulla di meritevole.
TroƩa, troƩa, tuƩa la costa è colƟvata in modo intensivo.
Alberi da fruƩo ‐ mela, prugna, ciliegia ‐ ovunque.
Giungiamo  a  Utne  di  cui  conservavamo  un  bel  ricordo,  incluso  un 
cesƟno di gustosissime ciliegie acquistato al negozieƩo del paese.
Non  troviamo modo  di  fermarci  sul  fiordo,  i  pochi  parcheggi  più  in 
alto sono troppo in pendenza.
Decidiamo  di  proseguire,  prima  o  poi  troveremo  un  angolino  per 
pranzo.
Si  sale per un bel po',  anche qui piantagioni di mele, non ci  fosse  il 
mare  poco  soƩo  di  noi,  sembrerebbe  di  essere  nella  nostra  Val  di 
Non.
Ci rifocilliamo nel porƟcciolo di Herand; un piccolo baƩello sbarca tu‐
risƟ con trolley al seguito. Dopopranzo proseguiamo verso Jondal. 

La strada (550) diventa streƫssima, rarissime piazzuole di scambio, i 
bordi cedevoli; per fortuna i traffico è inesistente.
In praƟca una venƟna di chilometri da incubo.
A Jondal sosta, Anna va per alimentari, io Ɵro un po' il fiato.
Due  tunnel  da  10m  ciascuno  (il  Jondalstunnelen  a  pagamento:
100NOK) ci riportano a Odda.

Proseguiamo verso sud, in breve 
arriviamo  alla  cascata 
Låtefossen,  ci  eravamo  già  staƟ 
e  la  consideriamo uno dei posƟ 
imperdibili  della  Nazione; 
sembra  che  tuƩa  l'acqua 
accumulata  dal  sovrastante 
Hardangevidda si riversi qui.

Non meno bella, anzi, forse ancor di più è quella 
chiamata  Langfossen  che  dista  una  trenƟna 
scarsa di chilometri in direzione sud‐ovest.
Pur  se  leggermente  fuori  iƟnerario  e  anch'essa 
già vista, decidiamo di andarci.

Il  nome  ben  la  descrive,  tra  salƟ  e  rimbalzi, 
l'acqua piomba nell'Åkra(orden da 612 metri. 

Pensare che per dislivello, nella Nazione occupa solo il quinto posto; 
dire che è speƩacolare non le rende adeguato merito.
Si torna indietro verso Skare, salitona e poi E134 fino ad Håra (o bivio 
per Røldal) e poi strada 13;  tanto per cambiare nuova strada sceno‐
grafica, questa volta la Ryfylke o meglio, il suo traƩo orientale.

A  traƫ  buona,  a  traƫ  bruƫna,  per  sera  siamo  a  Nesflaten  sul  bel 
lago  Suldalsvatnet.  Tramonto  infinito  col  sole  che  non  si  decide  a 
scendere oltre le montagne sullo sfondo.

Vedi Info, salgo al paese ma 
ormai  è  tuƩo  chiuso, 
pernoƩeremo  a  sbafo,  non 
vedo alternaƟve.

Oggi  è  stata  una  bella  e 
appagante  giornata,  tempo 
clemente per non dire idea‐
le.

Così non si può dire delle strade percorse, sono piuƩosto stanco per 
non dire sfinito.

Sinistra:
Hordaland: Hardangerbrua
Hordaland:  Panorama dalla costa dell'Hardangerłorden

Destra:
Hordaland: Cascata Låtefossen
Hordaland: Cascata Langfossen

Giorno 26: Eid(ord ‐ Odda ‐ Herand ‐ Jondal ‐ Odda ‐ Låtefossen ‐ Langfossen ‐ Nesflaten                 (km 337)

Focus
Scenic Route Hardanger
Composta da tre segmenƟ su rami diversi dell'omonimo fiordo principale:
1. (strada 13) da Kinsarvik a Låtefossen. Fino a Odda costeggia il Sørłorden.
2. (strada 550) da Utne a Jondal
3. (strada 7): Da Granvin a Tørvikbygd.

Info
Nesflaten ‐ Punto sosta
DireƩamente sul lago, no camper service.
Costo  100NOK  da  pagare  al  turinfo  di 
Suldal  (improponibile)  o  alla  "grocery"  in 
cima  al  paese  (di  fianco  al  distributore 
carburante).
Aperta  dalle  10  alle  18.  Abbiamo  messo 
biglieƩo  sul  parabrezza  per  dimostrare 
nostra buona fede.
Ma non è passato nessuno.

Focus
Scenic Route Ryfylke
Inizia nei pressi del bivio per Røldal e finisce a Oanes, poco a sud‐ovest dello 
sperone del Preikestolen.
Da Håra, la parte più seƩentrionale si divide in due possibili iƟnerari:
1: strada 520 verso Allmannjuvet, Sauda, Ropeid e Ostaldein
2: strada 13 verso Nesflaten, Suldalseidet e Sand
Poco dopo le ulƟme località indicate si riuniscono conƟnuando come 13.
Prosegue fino a Nesvik (tragheƩo per Hjelmeland), poco dopo la deviazione 
a sinistra per il Prekeistolen).
Si  conclude  a  Oanes  con  secondo  tragheƩo  verso  Lauvik  e  la  regione  di 
Stavanger.
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Altra bella giornata. Nemmeno sembra di essere in Norvegia. 

Riprendiamo la strada che ora è meglio, molƟ tunnel ma brevi.
Costeggiamo  il  lago  Suldasvatnet,  incredibile  l'effeƩo  specchio  dato 
dalle sue acque perfeƩamente immobili.

Prima di Sand lasciamo la 13 e seguiamo l'indicazione per una strada 
panoramica (600).
Negli  appunƟ Anna  l'ha definita  uno  strazio:  streƩa,  ripida,  tornanƟ 
su tornanƟ.
Non abbiamo percorso la strada in fotografia ma 
da l'idea di qualche pendenza incontrata in zona.

Poi  per  fortuna migliora,  tra  paesaggi  più  alpini 
che scandinavi arriviamo a Nesvik, qui tragheƩo 
per Hjelmeland.
Ci  lasciamo  alle  spalle  il  bivio  per  Prekeistolen; 
per la seconda volta lo sfioriamo senza andarci.

DeƩo  che  non  abbiamo  più 
gambe  e  fiato  per  arrivare 
lassù,  nel  programma  origi‐
nale  avevo previsto la possi‐
bilità di un giro  in elicoƩero 
(Focus).

Memore degli sconvolgimenƟ gastrici dopo quello delle balene, Anna 
si  è  rifiutata  di  farlo  e  io  mi  sono  lasciato  convincere  a  fare 
altreƩanto.

In breve arriviamo a Oanes dove 
saliamo  sul  tragheƩo verso  Lau‐
vik.

Una volta  sbarcaƟ,  il paesaggio cambia completamente, grandi praƟ 
color  verde  fosforescente  con  gli  appezzamenƟ divisi  da  grosse pie‐
tre, forse massi erraƟci lasciaƟ dal riƟro dei ghiacci dopo l'ulƟma gla‐
ciazione.

Ovunque,  mandrie  di  mucche  e    greggi  di  pecore,  ovviamente 
accompagnate da un olezzo affaƩo gradevole.
Passiamo  per  Sandnes  e  praggiungiamo  l'ulƟma  delle  strade  sceno‐
grafiche,  la  Jæren  che da Bore a Ogna si  snoda  lungo  la dolce costa 
del Mare del Nord .

Prima  andiamo  a  un  piccolo  faro,  l'Obrestad  Fyr, 
automaƟzzato dal 1991 .
Le  caseƩe  intorno,  una  volta  forse  desƟnate  al 
personale,  sono  state  trasformate  in piccoli  coƩa‐
ges e bed&breakfast.
ConƟnuiamo  verso  sud:  diversi  da  quelli  che  ci  si 
siamo abituaƟ a vedere in questo Paese, anche qui 
bellissimi e rilassanƟ panorami.

Le  spiagge  sono  separate  dall'entroterra  da  formazioni  rocciose, 
talvolta assomigliano a enormi macigni. Insieme formano lagheƫ, in 
effeƫ poco più che pozze ma di incredibile bellezza.

Sui  sassi,  un  po'  ovunque,  stanno 
appollaiaƟ  piccoli  bungalows  e  ca‐
seƩe vacanze (hy=e).
Non  mancano  ville,  qualcuna  anche 
di pregio.

A Egersund, poco dopo Ogna, la 42 ci fa guadagnare la E39, una delle 
principali  arterie  della  Nazione,  paragonabile  a  un'oƫma  statale  di 
qualche Nazione del sud Europa.
Tra  tunnel,  salite, qualche  rotatoria  ‐  sempre dopo un discesone  ‐  ci 
avviciniamo a Mandal dove ho previsto di passare  la noƩe e magari 
visitarla brevemente domaƫna.

Tra una baia e l'altra ammiriamo 
di  nuovo  quei  panorami  che 
tanto  ci  colpirono  nella  nostra 
prima  vera  giornata  norvegese 
di cinque anni fa.

Arriviamo a desƟnazione: ho alcuni punƟ sosta; opto per  il semplice 
parcheggio riservato ai mezzi ricreazionali presso la piccola marina.
Di nuovo soli, di nuovo tranquilli anche se il posto è isolato.

Sinistra:
Rogaland: Suldsvaltnet (1 e 2)
Rogaland: Oanes

Destra:
Rogaland: Obrestad Fyr
Rogaland: Jæren ‐ Case vacanza sulla costa
Rogaland: Panorama da E39 

Giorno 27: Nesflaten ‐ Route 600 ‐ Nesvik ‐ Hjelmeland ‐ Oanes ‐ Lauvik ‐ Bore ‐ Ogna ‐ Mandal                      (km378)

Focus
Prekeistolen ‐ Tour in elico5ero
Possibile di Lunedi e Giovedi alle 18:00 con 
partenza dal campeggio Prekeistolen.
Al  non  eccessivo  costo  di  550NOK  per 
persona,  offre  un  tour  di  una  decina  di 
minuƟ sullo sperone e sul Lysełord.
È riservato agli ospiƟ del campeggio.
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Questa noƩe ha piovigginato, ci alziamo con cielo grigio che non promeƩe granché. Decidiamo di lasciar perdere Mandal e di andare subi‐
to a KrisƟansand. Raggiungiamo la E39, una quaranƟna di chlometri e siamo al Terminal delle compagnie di navigazione.

Sono due, Colorline più lenta ed economica e Fjord Line esaƩamente il contrario.
Non abbiamo parƟcolari problemi di tempo e ovviamente scegliamo la prima anche se applica un diri=o di biglie=eria di 150NOK. Sigh.
Prima corsa uƟle alle 16:30, abbiamo tempo da spendere in ciƩà.

Ci andiamo (transiƟ a pedaggio, vedi Info. Alcuni divieƟ di accesso e una zona pedonale rendono praƟca‐
mente impossibile arrivare ai punƟ sosta che avevo memorizzato.
Un locale cerca di aiutarci ma anche lui ha poco successo.

Decidiamo  di  andare  direƩamente  in  centro,  qui  invece  nessun  problema  nel  trovare  parcheggio. 
Lasciamo  il  camper nel Quadrilatero, quarƟere del XIX°  secolo che ospitava  l'esercito. Da  lì una breve 
passaggiata su Rådhusgaten (Via del Municipio) vi ci porta; sulla piazza la Domkirke in sƟle neogoƟco.

Una bancarella vende qualche oggeƩo di arƟgianato locale, per una volta qualcosa di grazioso, facciamo qualche acqui‐
sto.
Ci sposƟamo nella via principale, tanƟ negozi ma nessuno speciale. Torniamo al camper per decidere il da farsi.
Ci  sposƟamo  sull'isoleƩa  di  Flekkerøy,  unita  alla  terraferma  da  un  tunnel  soƩomarino  (per  noi  l'ulƟmo),  notevoli  le 
pendenze per scendere e risalire.

Molto bella ed evidente residenza della borghesia locale, belle ville e qualche marina. 
Molto simile a Snarøya, sobborgo piuƩosto in della capitale.
Individuiamo un porƟcciolo dove pranzare, con noi una caravan tedesca.
Però qui vediamo anche qualcosa di tuƩ'altro che snob: unico posto in cui avrei rinunciato a pernoƩare.

Due auto senza targa, una bicicleƩa e uno scooter ormai cannibalizzaƟ e da tempo ridoƫ a roƩame.
Più che evidenƟ resƟ di furƟ: dal loro stato immagino che siano lì da diverso tempo.
Possibile che nessuno se ne sia accorto e denunciato la cosa ? Non so se chiamata dal tedesco della rouloƩe 
ma spunta un'auto della polizia; vediamo che prendono nota della situazione ma poi se ne vanno. 

Torniamo al terminal, aƩesa di circa un'ora: puntuali si parte.
Salgo sul ponte, Norvegia addio, non credo che per noi sia solo un arrivederci.
Inizialmente  mare  piuƩosto  mosso,  poi  si  calma.  altreƩanto  puntuali 
sbarchiamo a Hirtshals (DK).
A un paio di chilometri dal porto buon punto sosta a pagamento con carta di 
credito.

Si è alzato un vento fasƟdioso ma non freddo, si sta bene.
Iniziamo a riambientarci, alle nove da poco passate il buio è ormai sceso.

Giorno 28: Mandal ‐ Kris<ansand (Terminal) ‐ Flekkerøy ‐ Kris<ansand ‐ Hirtshals                    (km  66)

Info
Norvegia ‐ Pedaggi ci5adini
Cinque anni fa a Bergen pagammo un 
passaggio  al  giorno  anche  se  soƩo  i 
portali ci passammo più volte.
Quest'anno, ad esempio a Bodø, ogni 
singolo  aƩraversamento di  un portale 
si  è  riflesso  in  un  obolo  da  pagare 
entro trenta giorni dalla noƟfica.

Info
Traghe5o ‐ Connessione e Roaming
Ne ho già parlato ma mi ripeto.
Sulla nave spegnete i cellulari o perlomeno disabilitate connessione e 
roaming.
Se  li  lasciate  aƫvi  correte  il  rischio  di  una  connessione  via  satellite 
che in pochissimo tempo vi prosciuga il credito.
Se poi si paga con carta di credito vengono i brividi al solo pensarci.
Nota: Sulla nave connessione Wifi disponibile ma a pagamento.

Giorno 29: Hirtshals ‐ Ellund (D) ‐ Kirchheim                                                   (km 882)

Giornata di solo viaggio. AƩraversiamo la Danimarca da nord a sud: unica emozione quella di rivedere le segnalazioni per posƟ visitaƟ lo 
scorso anno.

Per pranzo siamo appena sopra la fronƟera con la Germania, poco prima il nostro camper ha compiuto i suoi primi centocinquantamila chilo‐
metri.
Intorno alle 15 ci sorbiamo due ore abbondanƟ di coda per l'aƩraversamento di Hamburg.
Interminabili  lavori  sull'autostrada e fino all'ingresso del Neuer Elbtunnel,  galleria  che passa  soƩo  il  fiume 
omonimo. ConƟnuo a non capire perché i tedeschi si osƟnino a far passare le autostrade aƩraverso le ciƩà 
invece che circondarle di un sistema viario tangenziale.
Troveremo qualche altro intoppo ma di poco conto.
In compenso, all'altezza di Kassel un traƩo pressoché infinito (29 chilometri) di corsia di larghezza ridoƩa.
Percorso di giorno risulta noiosissimo ma nulla di che, un incubo invece al buio con cenƟnaia di fanali degli 
autotreni che Ɵ abbagliano.
Fai faƟca a vedere dove vai.

Verso le venƟtre siamo al medesimo Autohof uƟlizzato all'andata. SoliƟ tre euro e a nanna.

Dall'alto
KrisƟansand: Domkirke
KrisƟansnad: Flekkerøy ‐ Marina
Hamburg (D): In coda ‐ la più piccola caravan del viaggio
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Dopo la lunga "Ɵrata" di ieri abbiamo deciso di spezzare il rientro, molte le possibili località sul  percorso. C'eravamo già staƟ una volta, la 
seconda siamo scappaƟ in seguito a una vera e propria bufera di neve. Quale migliore occasione per rivedere Ulm ?

Dista solo poco più di trecento chilometri, un'inezia rispeƩo a quelli percorsi ieri.
Troveremo altri lavori in corso ma nulla di paragonabile a quanto sopportato.
A mezzogiorno siamo nella solita comoda e gratuita area aƩrezzata Friedrichsau in Wielandstraße (Info).
Mentre pranziamo un forte scroscio di pioggia, per fortuna tornerà il sole anche se accompagnato da un 
venƟcello fresco.
Il frigorifero di un camper olandese prende fuoco, all'inizio penso sia lo scarico di un Webasto o Truma die‐
sel, esco a vedere e per fortuna c'è già un nostro connazionale con un es<ntore.
Non so come sia andata a finire, penso bene perché hanno dormito lì.

Il centro è vicino, ci andiamo a piedi: Ulm, ciƩà natale di Albert Einstein, è una bella località sul Danubio che fa da confi‐
ne naturale tra il Baden Wur;ermberg e la Baviera.

Bellissimo il goƟco Münster  (Duomo).  In Germania secondo solo a quello di Koln (Colonia) e con la torre  in pietra più 
alta d'Europa: supera i centosessanta metri.
Bello il centro, Municipio decorato incluso.
Incantevole il quar<ere dei pescatori a ridosso delle mura medievali con case desƟnate 
all'affiƩo a turisƟ, le più grandi trasformate in bed&breakfast e albergheƫ.

Qua e là ristoranƟ. CerƟ angolini assomigliano al quarƟere Pe<te France di Strasburgo.
In un angolo della Piazza del Duomo il carillon con campane di ceramica che in una ciƩà 
tedesca non può mancare.
Passeggiamo nella zona pedonale; sosta a un bar pasƟcceria ‐ proprietario ovviamente 
italiano ‐ per un po' di goloserie e rinfresco.

Tra una BMW M5, una Mercedes C63 AMG e una Audi RS6 che ai semafori sgommano e ruggiscono torniamo al camper.
La bella giornata è finita, il viaggio quasi.

Giorno 30: Kirchheim ‐ Ulm        (km 322)

Info
Ulm ‐ Area a5rezzata in Agosto
La ciƩà ospita la Weinfest (fiera del vi‐
no, nel 2019 dal 2 al 24).
L'area sosta viene ridoƩa se non addi‐
riƩura  chiusa.  Nel  2017  lo  fu, 
quest'anno  metà  vietata  la  maƫna 
dell'ulƟmo giorno.

Giorni 31‐32‐33: Ulm ‐ Lindau ‐ Hochst (CH) ‐ Chiasso (I) ‐ Cernobbio ‐  Casa                                        (km 119+264+55)

Raggruppo quesƟ tre giorni in quanto ininfluenƟ ai fini del diario. Abbiamo deciso di passare una mezza giornata di relax in campeggio sul 
Lago di Costanza che da Ulm dista poco più di un cenƟnaio di chilometri.

ParƟamo col sole, sulla strada deviamo verso la bella ciƩadina di Isny im Allgäu nel Baden‐Wür;emberg.
AƩraversiamo una bella campagna ma quando arriviamo non troviamo modo di parcheggiare.
L'area sosta Dethleffs, sconto per i proprietari di  questo marchio, ha un pagamento laborioso (all'ufficio del turismo oppure chiamando una 
certa fraulein). Volevamo sostare solo un paio d'ore, lasciamo perdere e ce ne andiamo.

Arriviamo sul lago a Lindau e non veniamo smenƟƟ. Se siamo di passaggio sole, se ci fermiamo acqua.
Anna è all'interno della recepƟon quando inizia a piovere. Non smeƩerà fino a noƩe inoltrata.
Va bene anche così, almeno ci si riposa un poco.

Il maƫno successivo, ovviamente si è rimesso al bello, qualche foto al lago e poi ripercorriamo la solita stra‐
da  che  conosciamo a memoria,  prima di Höchst  rifornimento  a  1.199€/Lt.  Poi  si  entra  in  Svizzera  a  Sankt 
Margrethen, si costeggia il Liechtenstein, si pranza al grill prima di Chur, si sale al tunnel del San Bernardino. 
Bellinzona, Lugano, Chiasso: a metà pomeriggio siamo in Italia.

Ci fermiamo alla bella area aƩrezzata di Tavernola (CO). Passeggiata e siamo sul lungolago di Cernobbio dove 
oziamo fino ad ora di cena.

La maƫna successiva passaggio di consegne.
Il nuovo comandante impone le classiche "pulizie pasquali" di fine viaggio. 
Altri cinquanta chilometri e dopo 11.979 chilometri cerƟficaƟ dal GPS, siamo finalmente a casa.

Dall'alto
Germania ‐ Ulm: Münster
Germania ‐ Ulm: Mura medioevali e torre
Germania ‐ Ulm: QuarƟere dei perscatori ‐ Scorcio

Germania ‐ Lindau: Bodensee (Lago di Costanza)
Italia ‐ Cernobbio (CO): Scorcio sul lago di Como
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Conclusioni Il viaggio è stato del tuƩo soddisfacente anche se le mie aspeƩaƟve nei confronƟ della Lapponia svedese erano forse 
un poco esagerate. Le località che avevo pianificato di visitare si sono dimostrate meno aƩraenƟ di quanto guide e 
siƟ del turismo vari promeƩano. Cosa che a metà viaggio ci ha portato ad escludere una deviazione andata e ritorno 
da Narvik (N) al parco di Abisko (S).
Belli e rilassanƟ i paesaggi delle regioni svedesi aƩraversate anche se facciamo poco testo, siamo grandi esƟmatori di 
quella finlandese dei laghi. Che i più trovano invece monotona.

Norvegia: TuƩa bella e piaciuta come del resto la prima volta. Non fosse così non ci sarei tornato.
Sono però un poco disincantato nei suoi confronƟ. Alcune delle aƩrazioni naturali tanto decantate da guide e da chi 
ci è stato forse meriterebbero meno enfasi nel descriverle. Da intendere come esagerazione.
Diciamo che, pur belli,  il TrollsƟgen non è nemmeno paragonabile al nostro Stelvio,  il Dalsnibba vale uno dei tanƟ 
punƟ panoramici  in giro per l'Europa e il trenino di Flåm quelli del Bernina o dello Zugpitze solo perché come loro 
parte in perfeƩo orario.

Direte: Ma perchè allora ci sei tornato ?
Ma perchè incantevole lo è: Senja, Lofoten, Finnmark, Sognełellet, Geiranger sono posƟ che Ɵ restano negli occhi e 
questo vale lo sforzo e i chilometri percorsi per arrivarci.   

Lo rifarei ?
Si ma questa è stata davvero l'ulƟma volta in camper.
Pur tenendo conto degli alƟ cosƟ per viƩo e alloggio, resto dell'idea che il miglior modo per visitare questo paese sia 
in modalità fly&drive&bungalow con auto a noleggio e pernoƩamenƟ in struƩure che abbondano ovunque.
Spesso godendo dei medesimi speƩacolari paesaggi che qualcuno sosƟene si possano ammirare solo dalla finestra di 
un camper.
Da tenere in conto anche che su 12.000 chilometri dell'intero viaggio ben 5.500 sono solo di avvicinamento e 
rientro. Superabili con un semplice volo di meno di tre d'ore. 

Meteo Nel complesso lo definirei nordico. PassaƟ i primissimi giorni con caldo davvero insopportabile, ‐ ovviamente non ci 
siamo portaƟ molto abbigliamento leggero ‐ si è passaƟ ad un clima molto variabile.
Anche nella  stessa giornata. Spesso ci  siamo svegliaƟ con cielo plumbeo per poi assistere poi a un miglioramento 
anche notevole. Senja e Lofoten sono state visitate in giornate di questo Ɵpo. 

Abbiamo avuto pioggia consistente solo nella maƫnata della visita alla chiesa lignea di Ornes.
RispeƩo al primo viaggio abbiamo uƟlizzato molto di più il riscaldamento, a dire il vero più boiler che stufa.
Questo per le temperature ‐ il nostro boiler è esterno ‐ spesso vicine alla soglia di intervento della valvola di scarico.
Anche con riscaldamento spento la temperatura interna non è mai scesa soƩo i 14/15°C.

Abbigliamento: Non facendo molte passeggiate non avevamo quello tecnico. Sono bastaƟ jeans, pullover, una felpa 
leggera e normali scarpe da ginnasƟca. Non abbiamo mai usato scarponcini.

All'interno: Una semplice trapunta leggera, di quelle che da noi uƟlizziamo nelle mezze stagloni.

Più e meno
in ordine sparso 

(in corsivo le lo‐

calità già viste)

Curiosità
in ordine sparso

Non molƟssime e qualcuna decisamente locale

ColoraƟsssime bicicleƩe nelle rotatorie e all'ingresso delle abitazioni
Non ne abbiamo capito senso e moƟvo.
Ancor più quando vengono appese agli  alberi oppure  ‐  coloraƟ e  con fiori  ‐  esposƟ deambulatori per anziani evi‐
dentemente già passaƟ a miglior vita.

Tazze da toileƩe (water) come fioriere nei giardini
Sagra del caƫvo gusto o nuove tendenze del design nordico di esterni ?

Rotatorie e svincoli nei tunnel
Rotatorie ne avevamo già viste nel sistema viario soƩerraneo di Tromsø. Questa volta oltre ad esse abbiamo visto un 
vero e proprio svincolo che tra Eidłord e Odda porta all'Hardangerbrua. Ovviamente ben illuminato. Per una volta.

Tunnel a cavatappi
Ne  abbiamo  trovato  qualcuno.  Per  pendenza  e  aƩorcigliatura  incredibili  quelli  che  dalla  cascata  Vøringfossen 
(Handargervidda) portano al livello del mare. In pochi chilometri ‐ sƟmo cinque ‐ si scende da seicento metri a zero

Auto eleƩriche:  incenƟvi e disincenƟvi
I primi  applicaƟ per  favorirne  la diffusione. Per evitare eccessi  il  governo  sta pensando di  applicare  i  secondi  tas‐
sando quelle più lussuose. SimpaƟcamente i norvegesi chiamano il progeƩo di legge Tesla tax.

Ci sono piaciu4
Senja

Vesteralen

Lofoten

Torgathullet

Geirangerłorden

Dalsnibba

Dovrełell‐Sunndalsłell

Da rivedere o inserire
Prekeistolen
Trolltunga

Olso, Bergen, Tromsø, etc.

Sito neoli<co di Alta

Nordkapp

Atlanterhavsvegen

Sopravvaluta4
SnoheƩa View Point

Trenino di Flåm 

Cascata Laksforsen

Skrollsvika e Rodsand 

Forse eviteremmo
Rødsand

Skrollsvika

Whales watching

Handargervidda
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Informazioni 
generali

Le Informazioni, specialmente regole e siƟ web, possono cambiare nel tempo.

Inserisco quelle in mio possesso al momento di questo viaggio (Agosto 2018)

Dotazioni consigliate e approvvigionamen4
Dotazioni: 

CasseƩa aƩrezzi  ‐  EsƟntore  ‐ Prolunga 220V  ‐ Cavi per baƩeria  ‐ Due bombole di  gas da 10Kg piene  ‐  Tubo carico acqua  ‐  Tanica acqua potabile  ‐  Tanica 

Fiamma e tubo corrugato estensibile per lo scarico di acque grigie/nere (non uƟlizzaƟ).

CasseƩa pronto soccorso a norma DIN 13164 ‐ Kit lampadine mezzo ‐ Occhiali di scorta nel caso di prescrizione indicata sulla patente.

Catene da neve: Indipendentemente dalla stagione fanno parte della dotazione, possono servire in caso di impantanamento.

Tecnica: 

Carico acque: Comuni aƩacchi a vite (3/4” o 1/2") come i nostri.

Collegamento 220V: In questo viaggio, ovunque solo prese CEE blu ma a bordo non manca un raccordo per spina Schuco con foro di terra.

Gas:  Con riscaldamento a gasolio, per noi riscaldamento e acqua sanitaria non sono un problema. Consumo minimo per cucina e frigorifero.

Invece che aƩrezzarsi con tubi e adaƩatori, io consiglio di avere in dotazione un rubineƩo per bombole Ɵpo Camping Gaz e uscita con 

fileƩo italiano. Quelle citate sono reperibili facilmente presso qualsiasi negozio di accessori per campeggio.

Energia: Due baƩerie da 100A/h in parallelo. 

Documentazione a corredo
Campeggi:
Come sempre validi alcuni database su internet, sicuramente l'affidabile www.archiescampings.eu/ita1/  
Scaricato dal sito e opportunamente filtrato, il file permeƩe la costruzione di un secondo  file POI con i soli campeggi con apertura anche invernale.
In questo viaggio però non l'abbiamo uƟlizzato preferendogli www.campercontact.com
Una verifica prevenƟva resta comunque consigliabile.
AlternaƟva il sito www.eurocampings.it  che ora dispone di opzione di ricerca per periodo di apertura oltre che per nome/geografia.
Altro buon sito da cui scaricare punƟ di interesse è h=ps://www.norcamp.de/en/camping.guide.39.html

Aree sosta:
TraƩe da Camping Car Infos (www.campingcar‐infos.com) e campercontact ( www.campercontact.com/it/ ). Talvolta includono anche i campeggi.
In quesƟ viaggio non uƟlizzate ma sempre valide le informazioni dal sito tedesco Board Atlas (solo in questa lingua purtroppo): (h=ps://www.bordatlas.de/ .
Verificate con l'ausilio di Earth Pro e Maps di Google (© 2020 Google L.L.C.).

Cartografia / GPS:
Touring Club Italiano / Atlante Europeo (scala 1:900.000) in praƟca non uƟlizzata.
Navigatore Garmin con mappa Europa 2019 (in effeƫ caricata nell'estate 2018).
POI: di ogni sito, consiglio di scaricare l'ul<ma versione. Verificato che qualche area sosta o campeggio sparisca o si aggiunga.

Guide Turis4che:
Touring Club Italiano: SVEZIA ‐ Edizione 2008. Solito standard Touring. Ancora aƩuale
Guide Mondadori: NORVEGIA ‐ Decima Edizione aggiornata 2016. Solito standard. Molta grafica accaƫvante ma contenuƟ scarni e limitaƟ
Dumont (Marie Helen Banck): Fiordi Norvegesi ‐ IIa edizione aggiornata 2017. O>ma guida, come da <tolo limitata alla regione sud occidentale

Si4 u4li:

Vedi sezione apposita.

Carburante ‐ Valuta ‐ Carte di Credito ‐ Lingua ‐ Alimentari
Carburante:
In Danimarca e Svezia il prezzo medio è allineato a quello italiano. Più conveniente in Austria, Germania e Finlandia. 
In Norvegia variabile (anche di molto) per zona e brand, Ɵpicamente più alto (supera anche le 160NOK/Lt). Solitamente Shell e Esso i marchi più convenienƟ.
Quasi del tuƩo sparito Statoil. Talvolta in prossimità dei weekend i prezzi si abbassano.

Valuta:

Danimarca, Svezia e Norvegia corone, rispeƫvamente DKK, SEK, NOK. Svizzera Franco CHF. Germania e Finlandia Euro.

Carte di credito:

Visa/MC ampiamente acceƩate. Sicuramente per carburante e supermercaƟ. Non saprei BancoPosta e simili.

Lingua:

Inglese oƫmo e praƟcato dal 95% della popolazione in tuƩe le Nazioni scandinave.

Alimentari:

Rema1000, Coop e Spar abbastanza diffusi ovunque.

Tipicamente i prezzi sono molto più alƟ che da noi. SopraƩuƩo quelli di fruƩa e verdura.

ApprofiƩate di qualche bancheƩo dei contadini che praƟcano oƫmi prezzi. Solitamente non sono presidiaƟ, si lascia il dovuto in una scatola.

RistoranƟ quasi inavvicinabili.

www.archiescampings.eu/ita1/
www.campercontact.com
www.eurocampings.it
http://www.campingcar-infos.com/
www.campercontact.com/it
www.boardatlas.de
https://www.norcamp.de/en/camping.guide.39.html
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Traghe6 (valido ad Agosto 2018)

Nota: La notazione >6mt è nella maggior parte dei casi da intendere come da sei a se=e metri. Non ho considerato lunghezze superiori ai se=e metri sia perché 
alcune compagnie non fanno dis<nzione sia perché altre differenziano da se=e a o=o, da o=o a nove, eccetera. I ragazzi pagano qualcosa meno.

Norvegia‐Danimarca (Kris4ansand‐Hirtshals)

Compagnia Orari (durata)            Costo <6mt Costo >6mt  Adulto

Color Line 8:00, 16:30 (3h15’)  € 132.00        € 154.00 € 14.00

Fjord Line 8:30, 15:00 (2h15’)   € 110.00        € 162.00 € 28.00

Ovviamente altre sono le possiiblità di raggiungere e lasciare la Norvegia via Svezia invece che Danimarca.

Possiblità possono ad esempio essere (non ho esteso la ricerca agli orari, quelli da PuƩgarden (D) e da Helsingor (DK) hanno comunque cadenza oraria):

TragheƩo Stenaline da Sassnitz (D) a Trelleborg ((S)

Tragheƫ Scandlines da Rostok (D) a Gedser (DK) e da Helsingor (DK) a Helsingborg (S).

Tragheƫ Scandlines da PuƩgarden (D) a Rodby (DK) e da Helsingor (DK) a Helsingborg (S).

I tragheƫ da Helsingborg possono essere sosƟtuiƟ dall'uƟlizzo dell'Øresund Bridge al medesimo costo (vedi soƩo).

Ponte/Traghe�o Totale <6mt Totale >6mt Note

Storebaelt Bridge € 34.00 € 51.00 Via terra da Odense (DK)

Øresund Bridge € 59.00 € 118.00 Via terra da Storebaelt Bridge o via Mare da Rodby

Storebaelt Bridge + Øresund Bridge  € 93.00 € 169.00 Via terra

PuƩgarden‐Rodby € 95.00 € 115.00 TragheƩo

PuƩgarden‐Rodby + Øresund Bridge € 135.00 € 205.00 TragheƩo + Ponte

PuƩgarden‐Rodby + Helsingor‐Helsingborg € 135.00 € 205.00 Due Tragheƫ

Traghe6 interni alla Norvegia
Non li abbiamo uƟlizzaƟ tuƫ, è solo una raccolta di cosƟ. Per corona ho usato kr invece dell'usuale NOK.
Nota: La notazione >6mt è nella maggior parte dei casi da intendere come da sei a se=e metri. Non ho considerato lunghezze superiori ai se=e metri sia perché 
alcune compagnie non fanno dis<nzione sia perché altre differenziano da se=e a o=o, da o=o a nove, eccetera.
Il conducente è quasi sempre compreso nella tariffa del mezzo. I ragazzi pagano qualcosa meno.
In viola i tragheƫ per la sola Scenic Route Helgelandskysten che ne prevede ben sei, in rosso la traƩa sul Geirangełorden (normale tragheƩo, non crociera).

Tra�a Costo <6mt Costo >6mt  Adulto
Skarberget‐Bognes kr 179 kr 397 kr 70
Forøy‐Ågskardet  kr 98 kr 241 kr 38
Vennesund‐Holm kr 128 kr 315 kr 46
Kaupanger‐Laerdal kr 119 kr 266 kr 53
Jektvik‐Kilboghamn  kr 245 kr 592 kr 76
Nesna‐Levang kr 115 kr 284 kr 41
Lodingen‐Bognes kr 245 kr 592 kr 76
Ytre Oppedal‐Lavik kr 106 kr 260 kr 40
Arsvågen‐Mortavika kr 460 kr 542 kr 48
Hodnanes‐Jektavik kr 90 kr 222 kr 36
Jondal‐Tørvikbygd  kr 106 kr 260 kr 40
Melbu‐Fiskebøl kr 152 kr 368 kr 52
Linge‐Eisdal kr 82 kr 205 kr 34
Nesvik‐Hjelmeland (verso Preikestolen) kr 82 kr 205 kr 34
Ropeid‐Sand (verso Preikestolen) kr 70 kr 200 kr 29
Oanes‐Lauvvik (Hole) (Da Preikestolen) kr 82 kr 205 kr 34
Vennesund‐Holm kr 128 kr 315 kr 46
Horn‐Anddalsvåg kr 114 kr 277 kr 42
TjøƩa‐Forvik (orari criƟci) kr 260 kr 305 kr 40
Nesna‐Levang kr 115 kr 284 kr 41
Jektvik‐Kilboghamn (orari criƟci) kr 245 kr 596 kr 76
Forøy‐Ågskardet kr 98 kr 241 kr 38
Hellesylt‐Geiranger kr 1,095 kr 1,555 kr 280

Orari ESTIVI di alcuni traghe6 interni. ATTENZIONE: a par<re da inizio da inizio Se=embre alcune tra=e subiscono riduzioni se non addiri=ura cancellazioni
Breve raccolta di orari, non ci sono tuƫ. In rosso quellli con poche corse. Mi sono limitato alle corse fino a sera, alcune traƩe conƟnuano fino a noƩe. 
Tra�a Orari
Melbu – Fiskebøll Ogni due ore
Foroy – Agskardet 9:15, 10:20, 11:10, 13:15, 14:15, 15:15, 15:50, 17:00
Jektvik – Kilboghamm 6:25, 10:30, 15:20, 18:00, 20:20
Nesna – Levang (o Lavong) 8:10, 9:20, 10:35, 11:45, 12:55, 14:30, 15:40, 16:40, 17:55
Vennesund – Holm 8:10, 9:10, 10:30, 11:30, 13:00, 14:00, 15:20, 16:20, 17:15
Linge (Norddal) ‐ Eisdal ogni 15 minuƟ
Geiranger – Hellsylt (anche al contrario, normale, non crociera) 08:00, 09:30, 11:00, 12:30, 14:00, 15:30, 17:00 and 18:30
Solvorn – Ornes (Urnes) 10:00, 11:00, 12:00, 13:00, 14:00, 15:00, 16:00 (dalle 10 alle 16)
Ornes (Urnes) – Solvorn 10:30, 11:30, 12:30, 13:30, 14:30, 15:30 (dalle 10 alle 16)
Nesvik‐Hjelmeland (verso Preikestolen) ogni 15 minuƟ
Ropeid‐Sand (verso Preikestolen) ogni 30 minuƟ
Oanes‐Lauvvik (Hole) (Da Preikestolen) ogni 30 minuƟ
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Si4 u4li

 Non ne garanƟsco esistenza e congruità di contenuƟ nel tempo. Qui soƩo una raccolta di possibili siƟ da cui aƫngere informazioni.

Tipo Contenuto

Info Camper Service in Norvegia 1

Info Camper Service in Norvegia 2

Info Portale camper Norvegia

Info Camping Norvegia

Info Strade, pedaggi, eccetera

Info Strade, pedaggi, eccetera

Info Strade, pedaggi, eccetera

Info Vesteralen ‐ Whales tour 1

Info Vesteralen ‐ Whales tour 2

Info Fact and Prices

Mappe CarƟna online deƩagliata

Nazione 10 luoghi top

Nazione 25 luoghi top

Nazione Norvegia Turismo

Nazione Norvegia Parchi Nazionali

Nazione Norvegia per regioni

Nazione Norvegia Scenic Routes

Nazione Norvegia Routes sceniche 2

Nazione Norvegia SeƩentrionale

Regioni Dovrełell‐Sunndalsłella Park

Regioni Finnmark orientale

Regioni Finnmark orientale sito ufficiale

Regioni Finnmark Sito

Regioni Geiranger‐Hellesylt

Regioni Lofoten da visitnorway

Regioni Lofoten sito ufficiale

Regioni Lofoten top 8

Regioni Saltsraumen – orari

Regioni Lofoten Turinfo

Regioni Senja da lonelyplanet

Regioni Senja sito

Regioni Senja to see&do

Regioni Senja, villaggi

Regioni Sogne og Fjordane – Flåm

Svezia Arvidsjaur

Svezia Jokkmokk

Tragheƫ Interni Sito Boreal

Tragheƫ Interni Sito TorghaƩen

Tragheƫ Sito Colorline

Tragheƫ Sito Fjordline

Tragheƫ Sito Fjordline inglese

Tragheƫ Sito Scandlines

Tragheƫ Un po’ in tuƩe le regioni 1

Tragheƫ Un po’ in tuƩe le regioni 2

Tragheƫ Un po’ in tuƩe le regioni 3

Tragheƫ Con web singole compagnie

Tragheƫ Gudvangen‐Flam

Tragheƫ Hellesylt – Geiranger

Tragheƫ Interni Sito TorghaƩen Nord

h=p://www.gonorway.no/norway/ar<cles/1815

h=p://www.bobilportal.no/5580/liste‐over‐bobil‐toale=‐tommestasjoner‐i‐norge/

h=p://www.bobilportal.no/

h=ps://www.visitnorway.com/hotels‐more/caravan‐camping/

h=ps://www.visitnorway.it/pianifica‐il‐viaggio/come‐muoversi/in‐auto/

h=p://www.autopass.no/en/visitors‐payment

h=p://www.en.atlanterhavstunnelen.no/pricing/

h=p://www.whalesafari.no/?page_id=1925&lang=en

h=ps://www.seasafariandenes.no/it

h=ps://www.(ordnorway.com/dbimgs/facts‐and‐prices‐2015.pdf

h=ps://www.visitnorway.it/dove‐andare/i‐10‐luoghi‐piu‐ge=ona<‐in‐norvegia/

h=p://www.nordatlas.no/

h=ps://www.visitnorway.it/dove‐andare/top‐25‐luoghi‐della‐norvegia/

h=p://www.norvegia‐turismo.it/

h=p://www.nasjonalparker.org/en/

h=p://www.gonorway.no/norway/coun<es/

h=ps://www.nasjonaleturistveger.no/en/routes

h=ps://www.visitnorway.com/plan‐your‐trip/travel‐<ps‐a‐z/norwegian‐scenic‐routes/

h=p://www.nordnorge.com/en

h=p://www.nasjonalparker.org/en/nasjonalparkene/dovre(ell‐sunndals(ella‐nasjonalpark/

h=ps://www.visitnorway.com/places‐to‐go/northern‐norway/kirkenes‐eastern‐finnmark/

h=p://www.nordnorge.com/EN‐ost‐finnmark

h=p://www.gonorway.no/norway/coun<es/finnmark

h=p://www.crocierefaidate.it/escursioni‐in‐nord‐europa/escursione‐fai‐da‐te‐hellesylt‐norvegia/

h=ps://www.visitnorway.com/places‐to‐go/northern‐norway/the‐lofoten‐islands/

h=ps://www.lofoten.info

h=p://www.planetware.com/narvik/lofoten‐islands‐n‐nrl‐lofisl.htm

h=p://www.lofoten‐info.no/turkont.htm

h=ps://www.<de‐forecast.com/loca<ons/Bodo‐Norway/<des/latest

h=ps://www.lonelyplanet.com/norway/northern‐norway/senja

h=ps://www.visitsenja.no/en

h=p://www.unviaggioinfiniteemozioni.it/info‐u<li‐e‐cosa‐vedere‐a‐senja/

h=p://www.botnhamn.com/Neighbourhood/Senja2.htm

h=ps://www.visi;lam.com/

h=p://www.visitarvidsjaur.se/en/

h=p://www.des<na<onjokkmokk.se/en/

h=ps://www.boreal.no/home/

 h=p://www.=s.no/

h=p://www.colorline.com

h=p://www.(ordline.com

h=ps://www.(ordline.com/en/

h=p://www.scandlines.com

h=p://www.(ord1.no/eng/ferry/ferry‐<metables

h=ps://www.visitnorway.it/pianifica‐il‐viaggio/come‐muoversi/in‐barca/

h=p://ruteinfo.thn.no/no/velgrute.aspx

h=p://www.nordnorge.com/EN‐svalbard/?News=157

h=ps://www.visi;lam.com/ac<vi<es/(ord‐cruise‐naeroy(ord/

h=ps://www.(ordnorway.com/things‐to‐do/ferry‐cruise‐geiranger‐hellesylt‐p1832393

h=p://www.torgha=en‐nord.no/

Url

Tragheƫ Interni Sito Norled h=ps://www.norled.no/en/ferry/

https://www.norled.no/en/ferry/
http://www.torghatten-nord.no/
https://www.fjordnorway.com/things-to-do/ferry-cruise-geiranger-hellesylt-p1832393
https://www.visitflam.com/activities/fjord-cruise-naeroyfjord/
http://www.nordnorge.com/EN-svalbard/?News=157
http://ruteinfo.thn.no/no/velgrute.aspx
https://www.visitnorway.it/pianifica-il-viaggio/come-muoversi/in-barca/
http://www.fjord1.no/eng/ferry/ferry-timetables
http://www.scandlines.com
https://www.fjordline.com/en/
http://www.fjordline.com
http://www.colorline.com
http://www.tts.no/
https://www.boreal.no/home/
http://www.destinationjokkmokk.se/en/
http://www.visitarvidsjaur.se/en/
https://www.visitflam.com/
http://www.botnhamn.com/Neighbourhood/Senja2.htm
http://www.unviaggioinfiniteemozioni.it/info-utili-e-cosa-vedere-a-senja/
https://www.visitsenja.no/en
https://www.lonelyplanet.com/norway/northern-norway/senja
https://www.tide-forecast.com/locations/Bodo-Norway/tides/latest
http://www.lofoten-info.no/turkont.htm
http://www.planetware.com/narvik/lofoten-islands-n-nrl-lofisl.htm
https://www.lofoten.info
https://www.visitnorway.com/places-to-go/northern-norway/the-lofoten-islands/
http://www.crocierefaidate.it/escursioni-in-nord-europa/escursione-fai-da-te-hellesylt-norvegia/
http://www.gonorway.no/norway/counties/finnmark
http://www.nordnorge.com/EN-ost-finnmark
https://www.visitnorway.com/places-to-go/northern-norway/kirkenes-eastern-finnmark/
http://www.nasjonalparker.org/en/nasjonalparkene/dovrefjell-sunndalsfjella-nasjonalpark/
http://www.nordnorge.com/en
https://www.visitnorway.com/plan-your-trip/travel-tips-a-z/norwegian-scenic-routes/
https://www.nasjonaleturistveger.no/en/routes
http://www.gonorway.no/norway/counties/
http://www.nasjonalparker.org/en/
http://www.norvegia-turismo.it/
https://www.visitnorway.it/dove-andare/top-25-luoghi-della-norvegia/
https://www.visitnorway.it/dove-andare/i-10-luoghi-piu-gettonati-in-norvegia/
http://www.nordatlas.no/
https://www.fjordnorway.com/dbimgs/facts-and-prices-2015.pdf
https://www.seasafariandenes.no/it
http://www.whalesafari.no/?page_id=1925&lang=en
http://www.en.atlanterhavstunnelen.no/pricing/
http://www.autopass.no/en/visitors-payment
https://www.visitnorway.it/pianifica-il-viaggio/come-muoversi/in-auto/
https://www.visitnorway.com/hotels-more/caravan-camping/
http://www.bobilportal.no/
http://www.bobilportal.no/5580/liste-over-bobil-toalett-tommestasjoner-i-norge/
http://www.gonorway.no/norway/articles/1815
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Parcheggi
Il problema non si è nemmeno posto.

Traspor4 Pubblici
In questo viaggio uƟlizzato solo tragheƫ (vedi sezione dedicata) e il trenino di Flåm.

Officine Assistenza Tecnica
I marchi soliƟ (Renault,  Mercedes, Fiat e Ford)  presenƟ ma non in modo capillare. La manodopera è molto costosa (1750NOK/h + IVA = 185€/h).

Per quanto riguarda le aƩrezzature di bordo, i marchi più uƟlizzaƟ quali DomeƟc, Webasto e Truma hanno una rete di assistenza piuƩosto diffusa, consiglio di 
far riferimento ai loro siƟ.

Truma fornisce una lista oppure fate riferimento a h=ps://www.truma.com/int/en/home/dealer‐search.php.

Per Webasto occorre inserire volta per volta la località dove ci si trova nel sito hƩp://www.webasto.com/de/dealerlocator/.

Medesima cosa per Dome4c nel sito h=p://www.dome<c.com/Interna<onal/Service‐Support/Service‐Locator/. 

Abbiamo visto qualche punto vendita di veicoli ricreazionali dove poter chiedere aiuto in caso di problemi elementari (pompa, luci, centralina, etc.)

Connessione internet
Wi‐fi: sempre presente nei campeggi, nei musei e quasi sempre gratuita. 
Tranne in acque internazionali il Roaming europeo funziona ma occorre non superare l'ammontare daƟ del contraƩo base (senza opzioni, bonus, etc).

Compagni di Viaggio
Ovviamente innumerevoli i norvegesi in camper che anche da loro ha ormai soppiantato la caravan.
Al contrario degli svedesi che la considerano ancora il miglior mezzo per viaggiare.
Parecchi tedeschi, meno olandesi del solito, qualche sporadico francese o svizzero.

MolƟ gli italiani, ma quasi solo nelle località più conosciute. La maggioranza nei pressi di Nordkapp, a Geiranger, Lofoten e Flåm.
Alla recepƟon del campeggio di Geiranger ci hanno deƩo che gli ospiƟ erano quasi tuƫ nostri connazionali.
Ma solo due nel Finmmark: un modenese a Kirkenes e un cuneese allo SleƩnes Fyr. Nessuno in giro per altopiani vari.

Un paio di volte incrociaƟ equipaggi italiani con mezzi targaƟ Finlandia, probabilmente di qualche agenzia di noleggio.

Diverse volte abbiamo dormito soli.

Strade e Autostrade
Autostrade: 
In Danimarca nessun problema. In Svezia presenƟ solo nel sud della Nazione, altrove sƟllicidio di scambi a una e due corsie. Lo stesso in Finlandia.
In Norvegia una vera autostrada solo da Oslo verso Sud‐Est in direzione di KrisƟansand. Anche le dorsali E6 e E39 in praƟca sono solo statali, buone ma non 
sempre.

Strade: 
Buone in Danimarca, Svezia e Finlandia. In Norvegia buone quasi ovunque anche se qualche traƩo poco manutenuto si trova.
Notevole la presenza di autovelox comunque ben segnalaƟ. In Finlandia le multe possono facilmente raggiungere i 1000€.

Alcool ammesso alla guida: 
0.05% in Svizzera, Austria, Germania, Danimarca e Finlandia, 0.02% in Svezia e Norvegia.

Fari di giorno: 
Tranne la Germania, tuƫ i paesi aƩraversaƟ richiedono l'accensione degli anabbaglianƟ o quantomeno delle luci diurne.

https://www.truma.com/int/en/home/dealer-search.php
http://www.webasto.com/de/dealerlocator/
http://www.dometic.com/International/Service-Support/Service-Locator/
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LEGENDA (anche per sezione DETTAGLI)

 Acronimi:
  PS = Punto Sosta, possibile pernoƩamento ma senza Camper Service
  AA = Area AƩrezzata (vedere servizi disponibili nei deƩagli)
  CS = Solo Camper Service per carico / scarico H2O e WC a casseƩa
  PK = Semplice parcheggio senza servizi
  CA = Campeggio (nome in corsivo light nelle Note)

  Coordinate GPS negaƟve ( segno ‐ ): Longitudine Ovest
  
Colori:
   LOCALITÀ = Visita e pernoƩatamento
   LOCALITÀ = Solo sosta (anche per visita) o solo pernoƩamento

ElencaƟ secondo la  cronologia dell'iƟnerario. Trovate prima un elenco riassunƟvo e poi deƩagli su ogni struƩura.

Campi non riempiƟ o N/A significano informazione non disponibile o non verificata.

Stato, servizi disponibili e tariffe possono variare nel tempo.

Non sono in grado di garanƟrne l'affidabilità nel lungo periodo. Tantomeno l'esistenza stessa della struƩura.

Inserisco le informazioni in mio possesso al momento di questo viaggio (Agosto 2018).

Campeggi, 
aree 
attrezzate e 
punti sosta

Località        Tipo GPS Note

Kirchheim  PS  50.83327, 9.57412  3€/24h al distributore Shell

Råå  PS  55.99009, 12.74958 Gratuito, in prossimità della marina 

Borlange  PS  60.47981, 15.41599  Gratuito, presso negozio Biltema

Östersund  CA  63.15266 14.58329  Camping Sandviken. Modesto ma piuƩosto caro

Arvidsjaur  CA  65.58166, 19.18973  Giela. Oƫmo Camper service

Kiƫlä  PS  67.78699, 24.81894 Parcheggio di un grande centro sporƟvo 

Kirkenes  PK  69.72914, 30.04290  Parcheggio sul mare (davanƟ alla polizia, rumoroso)

Vadsø  PK  70.07240, 29.75474  Parcheggio Biblioteca

Kjøllełord  PK  70.94806, 27.35395  Parcheggio a fine paese

Øvre Alta  CA   69.92955 23.26249 Alta River Camping 

Botnhamn  AA  69.50756, 17.90839  Pagamento in busta (120NOK senza 220V, 150 con)

Skrollsvika  AA  69.06556, 16.81602  Non ho capito se sia a pagamento

Andenes  PK  69.32451, 16.11876  Parcheggio all’imbarco del tour delle balene

Oppmyre  CA   68.89242 15.0857 Myre Camp 

Eggum  PS  68.30923, 13.66671  Pagamento al caffè o in busta

Reine  AA  67.93485, 13.09318  Pagamento in busta (200NOK)

Innhavet  AA  67.96363, 15.92560  Pagamento al distributore (100NOK)

Bodø  CA  67.26963 14.42496  Bodøsjøen Camping. Modesto ma piuƩosto caro

Kilboghamn  CA  66.50935, 13.21643 Polar Camp 

TorghaƩhullet CA   65.39363, 12.09839 Torgha=en Camping. Buon ristorante ma caro

Oppdal  PK  62.59738, 9.67967  Parcheggio scuole. Non ho capito se sia a pagamento

Geiranger  CA  62.09986, 7.20402 Geiranger Camping 

Gaupne  PK  61.40210, 7.29716  Parcheggio centro commerciale

Flåm  CA  60.86307, 7.10968 Flåm Camping og Vandrarheim 

Eidłord  CA  60.46926, 7.07249 Kjaertveit Camping. Modesto ma economico e pulito 

Nesflaten  PS  59.64457, 6.80206  Si paga alla grocery in cima al paese (100NOK)

Mandal  PS  58.02396, 7.45667 Gratuito. Parcheggio con alcuni grandi stalli per camper 

Hirtshals  AA  57.58975, 9.96443  Pagamento con carte di credito (75SEK)

Kirchheim PS  50.83327, 9.57412  3€/24h al distributore Shell

Ulm  AA  48.40727, 10.00977  Gratuita

Lindau  CA  47.5378 9.7311  Park Camping. Caro e recepƟon complicata

Tavernola  AA  45.83517 9.06106  Oƫma area sosta, pagamento in contanƟ

Stru5ure per il turismo i4nerante
Le Nazioni  visitate    sono provviste di  un buon numero di  possibilità di 
sosta e pernoƩamento. Alcune gratuite, altre a pagamento.
Non abbiamo avuto problemi di sorta nei pernoƩamenƟ.

Alcune  aree norvegesi  prevedono  il  pagamento  con  soldi  in  una busta 
da imbucare in una casseƩa Ɵpo posta.
Procuratevi una scorta di banconote e monete.

Senza eccezioni, i campeggi acceƩano le più comuni carte di credito (Vi‐
sa e Mastercard).
Non so se vengano acceƩate Amex, Diner's e altre Ɵpo Banco Posta.

In  Svezia  uno  dei  due  campeggi  di  Ostersund  ci  ha  chiesto  la  tessera 
Camping Key Europe. Senza non si entra ma è stata un'eccezione.
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Salvo eccezioni (vedi eventuale campo Note), forniƟ SOLO per Campeggi, Aree AƩrezzate e PunƟ Sosta verificaƟ di persona.
Per campingcar‐infos e campercontact indicato il numero dell'area nei loro database in modo da semplificare eventuale verifica. 
Dove disponibile ho indicato il sito web.
Campi vuoƟ o N/A = informazione non disponibile o non verificata di persona. 

Dove applicabile, i cos< indica< sono per un camper e due adul<. Se il singolo servizio è incluso, il costo rela<vo è inserito come 0.00

Località Kirchheim
Indirizzo   Hauptstrasse
Tipo/Fonte PS/Campercar‐infos
Nome / Numero Autohof / 12299
GPS 50.83327, 9.57412
Apertura Annuale
Costo 3.00 EUR

Servizi
220V No
H2O 0.00 EUR
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: 3€ al distributore Shell.
Colonnina gonfiaggio pneumaƟci

Località Råå
Indirizzo   VäsƟndiegatan 
Tipo/Fonte PS/Campercontact
Nome / Numero N/A / 23770
GPS 55.99009, 12.74958
Apertura Annuale
Costo 0.00 SEK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note:

DETTAGLI

Località Borlange
Indirizzo   Byggmästargatan
Tipo/Fonte PS/Campercontact
Nome / Numero N/A / 11688
GPS 60.47981, 15.41599
Apertura Annuale
Costo 0.00 SEK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Presso negozio Biltema. Gratuito

Località Östersund
Indirizzo   Sandviken, Frösön
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero Sandviken / 15914
GPS 63.15266 14.58329
Apertura 15/5 – 30/9
Costo 260.00 SEK

Servizi
220V 60.00 SEK
H2O Si
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi No

Sito  h=ps://www.sandvikenscamping‐
stugby.com/

Note: Modesto ma piuƩosto caro.
Scarico casseƩe ma no acque
grigie.

Località Arvidsjaur
Indirizzo   Järnvägsgatan 111
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero Giela / 9858
GPS 65.58166, 19.18973
Apertura Annuale
Costo 260.00 SEK

Servizi
220V N/A
H2O Si
Grigie Si
NauƟco Si
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi 0

Sito  h=p://www.arvidsjaur.se/gielas

Note: Oƫmo Camper service

Località Kiƫlä
Indirizzo   GondoliƟe 1, Kiƫlä
Tipo/Fonte PS/Campercontact
Nome / Numero N/A / 18890
GPS 67.78699, 24.81894
Apertura Annuale
Costo 0.00 EUR

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa Si
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Alcuni servizi potrebbero essere
 presso il centro sporƟvo ma non
 garanƟsco

Località Kirkenes
Indirizzo J. Knudtzensgate
Tipo/Fonte PS/Campercar‐infos
Nome / Numero N/A / 18936
GPS 69.72914, 30.04290
Apertura Annuale
Costo 0.00 NOK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Sul mare

 

https://www.sandvikenscampingstugby.com/
http://www.arvidsjaur.se/gielas
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Località Vadsø
Indirizzo   Strandgata
Tipo/Fonte PK/N/A
Nome / Numero N/A / N/A
GPS 70.07240, 29.75474
Apertura Annuale
Costo 0.00 NOK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Parcheggio Biblioteca

 

Località Kjøllełord
Indirizzo   Strandvegen
Tipo/Fonte PK/N/A
Nome / Numero N/A / N/A
GPS 70.94806, 27.35395
Apertura Annuale
Costo 0.00 NOK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Parcheggio a fine paese.
Al porto AA Campercontact #56633
ma nessuno ci sta

 

Località Øvre Alta
Indirizzo Steinfossveien, Alta
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero Alta River / 20913
GPS  69.92955 23.26249
Apertura Annuale
Costo 220.00 NOK

Servizi
220V N/A
H2O Si
Grigie Si
NauƟco No
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi 0

Sito h=ps://alta‐river‐camping.no/

Note: Scarico problemaƟco se avete
mezzo con serbatoio basso

 

Località Botnhamn
Indirizzo   Imbarcadero
Tipo/Fonte AA/Campercontact
Nome / Numero N/A / 63219
GPS 69.50756, 17.90839
Apertura Annuale
Costo 120.00 NOK

Servizi
220V 30.00 SEK
H2O Si
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Si paga in busta

Località Skrollsvika
Indirizzo   Imbarcadero
Tipo/Fonte AA/Campercar‐infos
Nome / Numero N/A / 21716
GPS 69.06556, 16.81602
Apertura Annuale
Costo ??

Servizi
220V ??
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Non chiaro se sia a pagamenrto o
meno

Località Andenes
Indirizzo   Imbarcadero
Tipo/Fonte PK/N/A
Nome / Numero N/A / N/A
GPS 69.32451, 16.11876
Apertura Annuale
Costo 0.00 NOK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Parcheggio all’imbarco del tour
delle balene

Località Oppmyre
Indirizzo   Oppmyreveien 53
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero Oppmyre / 66614
GPS  68.89242 15.0857
Apertura Annuale
Costo 220.00 NOK

Servizi
220V N/A
H2O Si
Grigie Si
NauƟco no
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi Si

Sito   h=ps://oppmyrecamping.no/

Note:

Località Eggum
Indirizzo   Eggumsvelen
Tipo/Fonte PS/Campercontact
Nome / Numero N/A / 22294
GPS 68.30923, 13.66671
Apertura Annuale
Costo 100.00 NOK

Servizi
220V No
H2O Si
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Si paga al caffè o in busta

https://alta-river-camping.no/
https://oppmyrecamping.no/
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Località Reine
Indirizzo   Kong Olavs Vegen
Tipo/Fonte AA/Campercontact
Nome / Numero N/A / 52051
GPS 67.93485, 13.09318
Apertura Annuale
Costo 200.00 NOK

Servizi
220V No
H2O Si
Grigie Si
NauƟco Si
CasseƩa Si
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Si paga in busta.
Camper service allafine del molo.
SmalƟmento immondizia in paese

Località Innhavet
Indirizzo   Presso Shell su E6
Tipo/Fonte AA/Campercontact
Nome / Numero N/A / 14064
GPS 67.96363, 15.92560
Apertura Annuale
Costo 200.00 NOK

Servizi
220V 0.00 SEK
H2O Si
Grigie Si
NauƟco Si
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi Si

Sito  

Note: Si paga al distributore.
Docce all’hotel dall’altra parte della
strada

Località Bodø
Indirizzo   Båtstøveien 1
Tipo/Fonte CA/Campercar‐infos
Nome / Numero Bodøsjøen / 29334
GPS 67.26963 14.42496
Apertura N/A
Costo 240.00 NOK

Servizi
220V 40.00 SEK
H2O N/A
Grigie N/A
NauƟco N/A
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi €€

Sito  

Note: Modesto ma piuƩosto caro.
Non è più tra le entries di 
Norcamp

Località TorghaƩen
Indirizzo   Strada Fv54
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero TorghaƩen / 43847
GPS  65.39363, 12.09839
Apertura N/A
Costo 250.00 NOK

Servizi
220V 30.00 SEK
H2O Si
Grigie Si
NauƟco Si
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi Si

Sito  

Note: A cinquecento metri dalla salita
al TorghaƩhullet.
Piazzuole differenziate per vista ma‐
re e prezzo.
Buon ristorante ma caro

Località Oppdal
Indirizzo   Strada 70
Tipo/Fonte PK/Campercar‐infos
Nome / Numero N/A / 28718
GPS 62.59738, 9.67967
Apertura Annuale
Costo Vei Note

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Parcheggio scuole.
Non è chiaro se sia pagamento o
meno

Località Geiranger
Indirizzo   In centro al paese
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero Geiranger / 28859
GPS 62.09986, 7.20402
Apertura 10/5 – 30/9
Costo 300.00 NOK

Servizi
220V 40.00 SEK
H2O Si
Grigie Si
NauƟco Si
CasseƩa Si
Doccia 10
Wifi Si

Sito h=p://www.geirangercamping.no/

Note: I prezzi sul sito sono più bassi di
quelli praƟcaƟ in realtà.
La doccia è a pagamento ma alla re‐
cepƟon si guardano bene dal dirlo

Località Gaupne
Indirizzo   Rådhusvegen 5
Tipo/Fonte PK/N/A
Nome / Numero N/A / N/A
GPS 61.40210, 7.29716
Apertura Annuale
Costo 0.00 NOK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Parcheggio del centro commerciale
Pyramiden

Località Flåm
Indirizzo   Nedre Brekkevegen 12
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero Flåm / 46181
GPS 60.86307, 7.10968
Apertura N/A
Costo 260.00 NOK

Servizi
220V ??
H2O N/A
Grigie N/A
NauƟco N/A
CasseƩa N/A
Doccia 20NOK
Wifi N/A

Sito   www.flaam‐camping.no/

Note: Check‐out tassaƟvo entro le 12.
Non sufficiente a chi fa il giro col 
trenino.
La doccia è a pagamento ma alla re‐
cepƟon si guardano bene dal dirlo

http://www.geirangercamping.no/
http://www.flaam-camping.no/
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Località Eidłord
Indirizzo   Simadalsvegen 
Tipo/Fonte CA/Norcamp
Nome / Numero Kjærtveit / N/A
GPS 60.46926, 7.07249
Apertura N/A
Costo 230.00 NOK

Servizi
220V 50.00 SEK
H2O Si
Grigie Si
NauƟco No
CasseƩa Si
Doccia 5
Wifi 50

Sito  h=p://www.kcamp.no/Norsk.html

Note: Al  momento  di  questa  stesura  il 
sito in inglese era in costruzione

Località Nesflaten
Indirizzo   Nesflotvegen
Tipo/Fonte PS/Campercontact
Nome / Numero N/A / 56748
GPS 59.64457, 6.80206
Apertura Annuale
Costo 100.00 NOK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Si  paga  alla  grocery  (supermercaƟ‐
no)  nello  stesso  piazzale  del 
distributore di carburante in cima al
paese

Località Mandal
Indirizzo   Sandskargata
Tipo/Fonte PS/Campercar‐infos
Nome / Numero N/A / 25027
GPS 58.02396, 7.45667
Apertura Annuale
Costo vedi note

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: A pagamento con parchimetro

Località Hirtshals
Indirizzo   Doggerbanke 1
Tipo/Fonte PS/Campercontact
Nome / Numero N/A / 28322
GPS 57.58975, 9.96443
Apertura Annuale
Costo 75.00 DKK

Servizi
220V No
H2O No
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Semplice punto sosta senza servizi. 
Pagamento con carte di credito

Località Kirchheim
Indirizzo   Hauptstrasse
Tipo/Fonte PS/Campercar‐infos
Nome / Numero Autohof / 12299
GPS 50.83327, 9.57412
Apertura Annuale
Costo 3.00 EUR

Servizi
220V No
H2O 0
Grigie No
NauƟco No
CasseƩa No
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: 3€ al distributore Shell

Località Ulm
Indirizzo   Wielandstrasse
Tipo/Fonte AA/Campercontact
Nome / Numero N/A / 3107
GPS 48.40727, 10.00977
Apertura Annuale
Costo 0.00 NOK

Servizi
220V No
H2O Si
Grigie Si
NauƟco No
CasseƩa Si
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Gratuita.
In occasione della Weinfest (Agosto)
viene talvolta parzialmente o anche 
interamente chiusa

Località Lindau
Indirizzo   Fraunhoferstrasse 20
Tipo/Fonte CA/Campercontact
Nome / Numero Park / 408
GPS 47.5378 9.7311
Apertura 16/1 – 15/12
Costo 31.00 EUR

Servizi
220V 1.00 EUR
H2O Si
Grigie Si
NauƟco No
CasseƩa Si
Doccia Si
Wifi Si

Sito  

Note: Caro e complicato.
Piazzuole differenziate per sistema‐
zione, potenza eleƩrica  disponibi‐
le e costo. I prezzi indicaƟ sono per 
l'alta stagione (4/6 – 17/9)

Località Tavernola (CO)
Indirizzo   Via Brennero
Tipo/Fonte AA/Campercontact
Nome / Numero N/A / 53033
GPS 45.83517 9.06106
Apertura Annuale
Costo 12.00 EUR

Servizi
220V 1 EUR/Kwh
H2O 1.5 EUR
Grigie Si
NauƟco Si
CasseƩa 2.5€
Doccia No
Wifi No

Sito  

Note: Oƫma area sosta anche se i servizi
 sono un po' cari.
Pagamento in contanƟ

http://www.kcamp.no/Norsk.html/
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Patrimonio 
delle località 
visitate 

Località Patrimonio

Malmö (S) Castello, Chiesa di St Peter

Örebro Villaggio‐Museo rurale

Sundborn Carl Larsson Garden

Ostersund Museo Jamtli, Parco Alci

Vilhelmina

Arvidsjaur Lappstaden, Chiesa

Jokkmokk Mercato Sami invernale

Gällivare Gamla kyrkan (one Penny)

Inari (FIN) Museo Sami

Grense Jakobselv (N) Kong Olaf II Kapell

Nybygget Paese alla fine del mondo

Kirkenes Museo della Fron<era

Varangerbotn Route Varanger

Unjárga‐Nesseby Museo Sami, Sito neoliƟco

Vardø  Fortezza

Hamningberg Route Varanger

Vadsø  Partenza di Nobile per il polo

Tana Bru Chiese moderne

Gamvik

SleƩnes Fyr Faro

Mehamn

Kjøllełord

Lebesby

Silfar Canyon Sito naturale

Børselv

Lakselv

Trollholmsund Formazioni calcaree

Øvre Alta

Kåłord Museo Tirpitz

Olderdalen

Finnsnes

Lysneset

Botnhamn Route Senja

Husøy

Senjahopen

Mełordvaer

Bergsbotn

Hamn

Gryllełord Route Senja

Rødsand

Skrollsvika

Finnsnes

Finnset

Setermoen

Sandtor

Setermoen

Sandtorg

Refsne

Località Patrimonio

Andenes Route Andoya, Whales Tour

Nordmela

Nøss

Bjørnskinn Route Andoya

Oppmyre

Langenes

Vinje

Vingesjoen

Uvåg

Fiskebøll Route Lofoten

Kvalnes

Bøstad

Eggum

Borg Viking Lofotr Museum

Unnstad

Utakleiv

Ramberg

Moskenes

Å  Località caraƩerisƟca

Reine

Kongsjorda

Henningsvær Route Lofoten

Svolvær

Lødingen

Bognes

Innhavet

Saltsraumen Gorgo

Bodø Duomo, Museo aviazione

Storvik Route Helgelandskysten

Ørnes

Glomłord

Ågskardet

Kilboghamn

Nesna

Låvong

Mosjøen

Laksforsen Cascata

Bronnoysund

TorghaƩhullet Montagna col foro

Vennesund

Holm Route Helgelandskysten

Steinkjer

Setermoen

Sandtorg

Refsnes

Trondheim Ca=edrale, Musei

Oppdal Dovrełell‐Sundałella Park

Hjerkinn SnoheƩa view Point

Località Patrimonio

Dombås

TrollsƟgen Route Geiranger‐TrollsƟgen

Linge

Eidsdal

Geiranger Geirangerłorden

Dalsnibba Panorama

Langvatnet Route Geiranger‐TrollsƟgen

Grotli Route Gamle‐Strynełell

Jøl Bru Route Gamle‐Strynełell

Lom Stavkirke

Turtagrø Panorama

Gaupne

Solvorn

Ornes Stavkirke

Kaupanger Stavkirke

Lærdal QuarƟere storico

Borgund Stavkirke

Flåm Trenino, Nærøy(ord

Myrdal

Haugastøl Route Handargervidda

Vøringfossen Cascata

Eidłord Route Handargervidda

Kinsarvik Route Handarger

Odda Trolltunga

Utne

Herand

Jondal

Låtefossen Route Handarger, Cascata

Langfossen Cascata

Nesflaten Route Ryfylke

Suldalseidet

Route 600

Nesvik

Hjelmeland

Strand Prekeistolen

Lauvik Route Ryfylke

Sandnes

Bore Route Jæren

Ogna Route Jæren

Mandal

Flekkerø Isola fuori KrisƟansand

KrisƟansand

Hirtshals (DK)

Kirchheim (D)

Ulm Duomo, QuarƟere pescatori

Lindau (A) Lago, Mangturm, Faro

Senza la pretesa di voler sosƟtuire le guide professionali, qui di seguito un elenco, tuƩ'altro che esausƟvo, del patri‐

monio arƟsƟco, storico o naturalisƟco delle località visitate. Elencate secondo la  cronologia dell'iƟnerario.

In verde i luoghi o i monumenƟ classificaƟ da Unesco1 come patrimonio dell'umanità

In Corsivo (Corsivo se Unesco) quelle che per vari moƟvi non abbiamo visitato oppure solo sfiorato

In rosso la località di inizio e in viola di fine di una strada scenografica classificata nel sito turisƟco della Nazione

1 SiƟ Unesco: Può essere classificata l'intera località o solo uno dei suoi patrimoni.
Esempi: La ciƩà di Røros è classificata così come lo è la sua miniera. Viceversa, Bryggen, quarƟere anseaƟco di Bergen, è classificato senza che lo sia la ciƩà.

Non presenƟ in questo viaggio ma oggeƩo di visita nel precedente, aggiungo i principali patrimoni delle maggiori ciƩà

Località Patrimonio

Oslo Vigeland Park, Munch Museet, NaƟonal Gallery, History Museum, Museo delle navi vichinghe (a Snarøya),  fortezza

Bergen Bryggen, Centro storico, Museo Hansa (due sedi), CaƩedrale, Panorama

Trondheim CaƩedrale, Musei,  Bryggen (quarƟere dei magazzini), Gamle Bybro (ponte vagamente in sƟle cinese)

Andenes CiƩà ricostruita in sƟle art nouveau, Panorama

Tromsø CaƩedrale ArƟca, Duomo, Polar Museet

Alta Incisioni rupestri
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Bibliografia

scandinava

Questo è stato il nostro quarto viaggio in Scandinavia.

Oltre a questo che avete finito di leggere, di altri tre abbiamo redaƩo un diario.

Non sono recenƟssimi ma estrarne qualche informazione ancora valida su possibili iƟnerari, località e loro patrimoni 

è comunque possibile.

Per ora pubblicaƟ solo nella sezione diari di camperonline (Copyright © 1998‐2018), qui soƩo i loro links

Ringrazia‐
menti

Anno    Stagione    Titolo URL

2013     Estate        Land av Troll1 h=p://www.camperonline.it/diari/diario_full.asp?id=4570

2014     Estate        Rally dei 1000 Laghi2 h=p://www.camperonline.it/diari/diario_full.asp?id=4920

2017     Estate        sen&son3 h=ps://www.camperonline.it/diari‐di‐viaggio/danimarca‐e‐svezia‐2017_6017

1 Norvegia. Include Gammelstad, Granna, Uppsala e Stoccolma in Svezia e Copenhagen in Danimarca
2 Finlandia meridionale. SoƩoinsieme di un viaggio nelle Repubbliche balƟche
3 Danimarca e Svezia meridionale fino a Mora (porta meridionale della Lapponia)

Oltre ad Anna che per l'ennesima volta mi ha seguito in un viaggio apprezzando sia l'iƟnerario che i contenuƟ che 

ho individuato, desidero ringraziare Elio per il bel diario comprendente il Finnmark e che mi ha faƩo da guida nella 

sua scoperta, Giovanni per i suoi intervenƟ sulla Norvegia e Tommaso col quale ho avuto scambi di idee ed espe‐

rienze.

http://www.camperonline.it/diari/diario_full.asp?id=4570
http://www.camperonline.it/diari/diario_full.asp?id=4920
https://www.camperonline.it/diari-di-viaggio/danimarca-e-svezia-2017_6017
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